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List of pictograms used

=]

Read instruction before use.

The product automatically switches on in twilight conditions
and off again when normal outdoor lighting conditions
return. Make sure that the solar panel [ 1] is not influenced
by any other source of light (e.g. yard or street lighting) as
otherwise the product will not come on in twilight.

The solar panel | 1 | needs to be as directly exposed to
sunlight as possible.

Cardinal direction:

Orientation towards the south is optimum. Orientations with
slight deviations towards the west are preferable to those
with slight deviations towards the east.

Horizontal orientation:

The horizontal orientation of the solar panel | 1 | depends
on the geographic latitude of the mounting location. In
central Europe, an angle of 30° to 40° is ideal.

Direct current/voltage

q3

CE mark indicates conformity with relevant EU directives
applicable for this product.
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[ Safety information
[] Instructions for use

LED SOLAR LIGHT

@ Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have
chosen a high quality product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information concerning safety, use
and disposal. Before using the product, please familiarise yourself

with all of the safety information and instructions for use. Only use the
product as described and for the specified applications. If you pass the
product on to anyone else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

You can download and view this and
numerous other manuals at E |E
www.lidl-service.com. By scanning this QR

code, you will be taken straight to the Lid|
service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction

manual by entering the arficle number

(IAN) 496169_2504.

i
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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® Intended use

The product is intended to illuminate outdoor areas without
electrical connection.

This product is only intended for private household use, not for
commercial purposes.

The product is not suitable for ordinary lighting in household room
illumination.

Scope of delivery

Check immediately after unpacking that the parts are complete and that

the product is in proper condition.

S NN NN — — —
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LED solar light, model HG13891A or HG13891B
Mounting bracket (for solar panel) (HG13891B only)
Solar panel (HG13891B only)

Dowels (mounting plate)

Screws (mounting plate)

Dowels (mounting bracket) (HG13891B only)
Screws (mounting bracket) (HG13891B only)
Assembly, operating and safety instructions

Parts list

Solar panel

ON/OFF switch
Spotlight

Sensor

Dowel (mounting plate)
Mounting plate

Ball joint cover

Screw (mounting plate)

Slot
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Front cover

Rechargeable batteries

Battery compartment

Fixing screw (front cover)

Mounting bracket (HG13891B only)

Dowel (for mounting bracket) (HG13891B only)
Screw (for mounting bracket) (HG138918 only)
Connection cable (HG13891B only)

Plug (HG138918B only)

Socket (HG13891B only)

HENSEANENEE

@® Technical data

Model number: HG13891A or HG13891B

Power: 1.05 W

Operating voltage: 3.6V=—=

Rechargeable batteries: 3x Ni-MH AA, 900 mAh,1.2 V =—==
Degree of protection: IP44 (splash-proof)

Motion sensor:

- Range: 5-8m

- Detection angle: 90°

A General safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT, FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL
OF THE SAFETY INFORMATION AND INSTRUCTIONS FOR USE!
WHEN PASSING THIS PRODUCT ON TO OTHERS, ALSO INCLUDE
ALL THE DOCUMENTS!

GB/CY 9



B This product can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the product in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the product. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

B Never leave children unsupervised with the packaging material. The
packaging material represents a danger of suffocation. Children
frequently underestimate the dangers.

B Keep children out of the area you are working in. A large number
of screws and other small parts are included with the delivery. These
may prove life-threatening if swallowed or inhaled.

B Do not use this product if you notice any damage!

The LEDs are not replaceable.

B |f the LEDs fail at the end of their life, the entire product must be
replaced.

B Do not look directly into the light source (light bulb, LED etc.).

Do not look at the LED with an optical instrument (e.g. magnifier).

B The external flexible cable of this luminaire cannot be replaced; if
the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed (HG138918B
only).

B To reduce the risk of strangulation, the flexible cable connected to

the product shall be effectively fixed to the wall if it is within arm’s

reach (HG13891B only).
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Q Safety instructions for batteries/
rechargeable batteries

/\ DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable batteries out of
reach of children. If accidentally swallowed seek immediate medical
attention.

B Swallowing may lead to burns, perforation of soft tissue, and death.
Severe burns can occur within 2 hours of ingestion.

DANGER OF EXPLOSION! Never recharge non-

& rechargeable batteries. Do not short-circuit batteries/
rechargeable batteries and/or open them. Overheating, fire
or bursting can be the result.

B Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.
B Do not exert mechanical loads to batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/rechargeable batteries

B Avoid extreme environmental conditions and temperatures, which
could affect batteries/rechargeable batteries, e.g. radiators/direct
sunlight.

= |f batteries/rechargeable batteries have leaked, avoid contact
with skin, eyes and mucous membranes with the chemicals! Flush
immediately the affected areas with fresh water and seek medical
attention!

@ WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or damaged
> 4

batteries/rechargeable batteries can cause burns on contact
with the skin. Wear suitable protective gloves at all times if
such an event occurs.

B In the event of a leakage of batteries/rechargeable batteries,
immediately remove them from the product to prevent damage.

GB/CY 11



Only use the same type of batteries/rechargeable batteries. Do not
mix used and new batteries/rechargeable batteries.

Remove batteries/rechargeable batteries if the product will not be
used for a longer period.

Risk of damage of the product

B Only use the specified type of battery/rechargeable battery!

B Insert batteries/rechargeable batteries according to polarity marks
(+) and (-) on the battery/rechargeable battery and the product.

B Clean the contacts on the battery/rechargeable battery and in the
battery compartment before inserting!

B Remove exhausted batteries/rechargeable batteries from the
product immediately.

@ Before use

Notes:

[ Remove all packaging materials from the product.

1 Remove the sticker from the solar panel [ 1],

® Charging the rechargeable batteries

Notes:

[ The rechargeable batteries |11] inside the product are fully charged at

12

delivery. However, they may have lost charge during transport from the
manufacturer to the retail location. Therefore charge the rechargeable
batteries prior fo use.

During summer, initial charging will take at least 1 day in constant
sunlight.

In constant sunlight (depending on the season), drained
rechargeable batteries |11] may take 2 to 10 days to charge.

The builtin charging controller of the product prevents the
rechargeable batteries [11] from overcharging.
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O Setthe ON/OFF switch | 2 | to the “ON" position.
[ Replace the rechargeable batteries |11] if light output does not
improve after charging (Fig. C: HG13891A or Fig. E: HG13891B).

® Removing/inserting rechargeable batteries

Notes:

B The rechargeable batteries [11] are pre-installed.

[ Use only rechargeable batteries |11] of the specified type (see
“Technical data”).

Removing the old rechargeable batteries

1. Setthe ON/OFF switch | 2 | on the spotlight| 3 | to the “OFF”
position.

2. Open the battery compartment [12] on the back side of the
spotlight | 3 | by loosening the fixing screws |13|in a counter-
clockwise direction to open the front cover |10 (Fig. C: HG13891A
or Fig. E: HG13891B).

3. Remove the old rechargeable batteries [11].

Inserting the new rechargeable batteries

1. Insert the new rechargeable batteries [11] observing the correct
polarity. The polarity is indicated in the battery compartment [12].

2. Close the battery compartment [12] with the front cover [10].

3. Securing the front cover [10]: Turn the fixing screws [13]in a

clockwise direction.

@ Installation

/A CAUTION! Risk of injury! Read the operating instructions for
your drill.

/A CAUTION! Do not damage any electricity cables in the wall or
ceiling.

GB/CY 13



Notes:

O

The included mounting material is suitable for ordinary solid

concrete or masonry construction. Other wall substrates may require

other fastening materials. Seek specialist advice if necessary.
Required tool: Electric dfill

When selecting the mounting location, pay attention to the
following:

Ensure that the spotlight | 3 |illuminates the desired area. You can
swivel the spotlight into the desired position.

Ensure the sensor | 4 | covers the desired area. The sensor has a
maximum coverage range of 5 to 8 m, with a coverage angle of
90° (depending on the mounting height - a height from 1.8 to
2.5 mis ideal) (Fig. D: HG13891A or Fig. F: HG13891B).
Ensure the sensor |4 | is not illuminated at night by street lighting.
This can influence its functioning.

Ensure that the solar panel | 1 |is mounted in a place with direct
sunlight.

Ensure that the solar panel | 1 is not installed where there are
strong temperature fluctuations, e.g. due to heating devices.
Ensure that the solar panel | 1 |is installed far away from
unnatural light sources and in southern direction.

Ensure that the connection cable |17] of the solar panel [1]can
reach the spotlight [3]. Max. distance between the solar panel
and the spotlight is 2.5 m (HG13891B only).

When selecting the mounting location for the solar panel [ 1], pay
attention to the following:

The solar panel | 1 | needs to be as directly exposed to sunlight as
possible. Even partial shading of the solar panel during the day
can have a significant influence on charging.

14 GB/CY



- Cardinal direction: Orientation towards the south is
optimum. Orientations with slight deviations towards the west are
preferable to those with slight deviations towards the east.

- Horizontal orientation: The horizontal orientation of the
solar panel | 1 | depends on the geographic latitude of the
mounting location. In central Europe, an angle of 30° to 40° is
ideal.

For HG13891A:

1. Carefully fold the solar panel | 1 | upwards.

2. Remove the mounting plate [6] from the spotlight 3] by loosening
the screws of the ball joint cover | 7| (Fig. B).

3. Use the holes of the mounting plate [6] intended for the screws
to mark the drill holes.

4. Drill the fixing holes (@ 6 mm). Before drilling the fixing holes,

ensure there are no gas, water or electrical lines that could be

drilled into or damaged in the area where you will be drilling.

Insert the dowels | 5 | into the drill holes (Fig. B).

Attach the mounting plate [6] using the screws [8] (Fig. B).

Position the solar panel | 1 | towards the sun.

Place the spotlight | 3 | towards the mounting plate [6] Ensure that

the ball joint of the mounting plate is correctly inserted into the

slot[9] of the spotlight. Close the ball joint cover [7] by tightening

the screws in clockwise direction (Fig. B).

9. Set the ON/OFF switch | 2 | on the spotlight | 3 | to the “ON"
position (Fig. A).

10. The rechargeable batteries |11] will now charge when there is
sufficient solar radiation.

11. Your product is now ready fo use.

© N O
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For HG13891B:

1.

s

10.

Remove the mounting plate [ 6] from the spotlight [3] by loosening
the screws of the ball joint cover | 7| (Fig. B).

Use the holes of the mounting plate [ 6] intended for the screws
to mark the drill holes.

Drill the fixing holes (@ 6 mm). Before drilling the fixing holes,
ensure there are no gas, water or electrical lines that could be
drilled into or damaged in the area where you will be drilling.
Insert the dowels | 5 | into the drill holes (Fig. B).

Attach the mounting plate [6] using the screws [8] provided

(Fig. B).

Place the spotlight | 3 | towards the mounting plate [6]. Ensure that
the ball joint of the mounting plate is correctly inserted into the
slot [9] of the spotlight. Then, close the ball joint cover [7] by tighten
the screws clockwise (Fig. B).

Use the holes in the mounting bracket [14] intended for the

screws [16] to mark the drill holes (@ 6 mm).

Ensure that you can connect the spotlight | 3 | using the connection
cable [17] to the solar panel [1].

Drill the fixing holes. Before drilling the fixing holes, ensure there
are no gas, water or electrical lines that could be drilled into or
damaged in the area where you will be drilling.

Insert the dowels |15] into the drill holes (Fig. C).

11. Attach the mounting bracket [14] using the screws [16].

12.
13.
14.
15.

16

Place the solar panel | 1] into the mounting bracket |14 (Fig. C).

Position the solar panel [ 1] towards the sun.

Insert the plug |18]into the socket |19] (Fig. D).
Set the ON/OFF switch | 2 | on the spotlight | 3 | to the “ON”
position (Fig. A).
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16. The rechargeable batteries [11] will now charge when there is sufficient

solar radiation.

17. Your product is now ready fo use.

® Start-up

B The sensor |4 |is activated at an illumination level of <100 Lux.

B The spotlight | 3 | automatically switches on in darkness as soon as
the sensor | 4 | detects motion.

B The light automatically switches off after 30 seconds if motion is no
longer detected.

B If any motion is defected after it has been switched off, the light will
automatically switch on again for 30 seconds.

®  To switch off the spotlight 3], set the ON/OFF switch [2] to the
“OFF" position. The rechargeable batteries |11] are no longer
charged.

@ Use during winter-time

1 Due to the low level of solar radiation in the winter, the
charging of the rechargeable batteries |11 may be reduced and
correspondingly the effectiveness of the product may decrease.

O Check that the solar panel | 1 | remains clear of shadow for the
whole day, despite the low position of the sun.

[ If necessary, remove ice or snow from the product.

@ Cleaning and care

B Do not use solvents, petrol, etc. for cleaning. Otherwise the light will
be damaged.

[ Check the sensor |4 | and the solar panel | 1 | for dirt regularly.
Remove dirt, if any, to guarantee flawless function of the product.

O During winter, keep the product free from snow and ice.

GB/CY 17



1. Set the ON/OFF switch | 2 | on the spotlight| 3 | to the “OFF”
position.

2. loosen the connection between the plug |18] and the socket
(HG13891B only).

3. Clean the light with a dry, lint-free cloth.

Insert the plug |18]into the socket |19 again (HG13891B only).

5. Setthe ON/OFF switch [ 2| on the spotlight | 3 | to the “ON"”

position.

»

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may
dispose of at local recycling facilities.

L‘) separation, which are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98: composite materials.

N Observe the marking of the packaging materials for waste
b
a

Product:

%  Contact your local refuse disposal authority for more details
Wﬂ of how to dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please dispose of the product
E properly when it has reached the end of its useful life and not
™= in the household waste. Information on collection points and

their opening hours can be obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled.
Return the batteries/rechargeable batteries and/or the product to the
available collection points.
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Environmental damage through incorrect disposal
of the batteries/rechargeable batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain toxic heavy metals and are subject
to hazardous waste treatment rules and regulations. The chemical
symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. That is why you should dispose of used batteries/
rechargeable batteries at a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The
warranty period begins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be
reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within
3 years from the date of purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.
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This warranty becomes void if the product has been damaged, or used
or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries, tubes, cartridges), nor damage
to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

For this product, the rechargeable batteries are also covered by its
warranty period.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following
instructions:

Please have the fill receipt and the item number (IAN 496169_2504)
available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving, on the
front page of the instructions for use (bottom left), or as a sticker on the
rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service
department listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure that you enclose the proof
of purchase (till receipt) and information about what the defect is and
when it occurred.
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® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb

& Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy

A.AA Serbian mark of conformity

ce 1P44
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A felhasznalt piktogramok/szimbélumok

listéja

Haszndlat elétt olvassa el a haszndlati Gtmutatét.

570

A termék sdtétedéskor automatikusan bekapcsol, és a
normdl kilsé fényviszonyok visszatérésekor kikapcsol.
Ugyelien arra, hogy a napelemre | 1| ne legyenek hatdssal
més fényforrésok (pl. udvari ldmpdk vagy utcai vildgitds),
kildnben a termék sététedéskor nem tud bekapcsolni.

A napelemet [1]lehet8leg minél inkabb kézvetlen
napfényre kell tenni.

Egtdj:

A déli irény az optimdlis. Inkdbb enyhe nyugati irényd
eltérést valasszon, mint enyhe keleti iranyut.

Vizszintes irany:

A napelem | 1] vizszintes irdnya a beszerelés helyének
foldrajzi szélességétsl fiigg. Kézép-Eurépdban a 30°-40°
idedlis.

Egyendram/-fesziltség

Ce

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék megfelel a ré
vonatkozé EU el8irasoknak.

HU 23



B Biztonsagi utasitdsok
[] Kezelési utasitasok

NAPELEMES LED REFLEKTOR

@® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarlasa alkalmdabél. Ezzel a déntésével
vdllalatunk értékes terméke mellett dontétt. A haszndlati utasitds ezen
termék része. A biztonsagra, a haszndlatdra és a megsemmisitésre
vonatkozé fontos tudnivalékat tartalmazza. A termék hasznélata
elétt ismerje meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi tudnivalét. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndldsi teriileteken
alkalmazza. A termék harmadik személy szamara valé tovdbbadésa
esetén kézbesitse vele annak a telies dokumentdcidjét is.

Ez és szdmos més haszndlati Gtmutaté
letsltheté és megtekintheté a E |E
www.lidl-service.com weboldalon. —
A QR-kédot beolvasva egyenesen I..
a Lidl szolgdltatdsi weboldalara h
(www.lidl-service.com) juthat, ahol

a cikkszam (IAN) 496169_2504 E

megaddsaval megnyithatja haszndlati

dtmutatdiat.

www.lidI-service.com
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@® Rendeltetésszeri haszndalat

A termék dramellatéssal nem rendelkezd kiilsé terileteken térténd

haszndlatra készilt.

B Atermék kizdrélag héztartdsi haszndlatra, magéncélra készilt,
izleti célokra nem haszndlhaté.

B Atermék nem alkalmas magdnhdztartasok helyiségeinek normdl

megvilagitdséra.

® A csomagolas tartalma

A kicsomagolds utdn azonnal ellendrizze, hogy minden alkatrész
megvan-e, és hogy a termék megfelels dallapotban van.

Napelemes LED reflektor, HG13891A vagy HG13891B modell
Szerel8keret (a napelemhez) (csak HG13891B)

Napelem (csak HG13891B)

Tipli (tartélemez)

Csavar (tartélemez)

Tipli (szerelSkeret) (csak HG13891B)

Csavar (szerelSkeret) (csak HG13891B)

Osszeszerelési, kezelési és biztonsagi timutatd

S NN NN — — —

A részegységek leirasa

Napelem

ON-/OFF kapcsolégomb (be/ki)
Fényszéréd

Erzékels

Tipli (tartélemez)

Tartélemez

A gdémbcsuklé fedele

Csavar (tartélemez)

Nyilas

[o]leo[N]o o]~ Jel]-] ®
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Elilss fedél

Akkumulatorok

Akkutarté rekesz

Régzitécsavar (eliilss fedél)

Szerel8keret (csak HG13891B)

Tipli (a szerelSkerethez) (csak HG13891B)
Csavar (a szerelékerethez) (csak HG13891B)
Csatlakozoékdbel (csak HG13891B)
Csatlakozé (csak HG13891B)

Aljzat (csak HG13891B)

EREEEEREEE

® Miszaki adatok

Modellszam: HG13891A vagy HG13891B
Teljesitmény: 1,05 W

Uzemi fesziltség: 3,6V=—

Akkumulétorok: 3% Ni-MH AA, 900 mAh,1,2 V===
IP védelmi osztdly: IP44 (réfréccsend viz elleni védelem)

Mozgdsérzékeld:
- Hatétavolsag: 5-8m

- Eszlelési szg: 90°

A Altaléanos biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATA ELOTT ISMERKEDJEN MEG A
KEZELES| ES BIZTONSAGI UTASITASOKKAL! HA A TERMEKET
TOVABBADJA, ADJA MELLE EZEKET A DOKUMENTUMOKAT IS!
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B Aterméket akkor haszndlhatjak 8 éves és afélétti gyermekek,
valamint csdkkent testi, érzékszervi és szellemi képességl
személyek, illetve olyanok, akik nem rendelkeznek a kell8 tuddssal
vagy tapasztalattal, ha szamukra feligyeletet biztositanak, a termék
biztonsdgos haszndlatéval kapcsolatban megfelelé utasitasokat
kaptak és megértik az azzal jaré veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. A tisztitést és a karbantartdst nem
végezhetik gyermekek feligyelet nélkil.

®  Ne hagyja a gyermekeket a csomagoléanyagokkal feligyelet
nélkiil. A csomagoléanyagok fulladdst okozhatnak. A gyermekek
gyakran alébecsilik az ezzel kapcsolatos veszélyeket.

B Tartsa a gyermekeket a munkaterilettd| tévol. A csomagolésban
t8bb csavar és egyéb apré alkatrész is talalhatéd. Ezeket kdnnyen
lenyelhetik vagy beszippanthatjgk, ami életveszéllyel jér.

B Ne haszndlja a terméket, ha azon sérijléseket taldl!

B A LED-ek nem cserélheték.

B Ha a LED-izzdk élettartama lejért és mar nem mikddnek, az egész
terméket le kell cserélni.

B Ne nézzen kézvetlenil a fényforrdsba (a lémpdba, a LED-izzékba
stb.).

®  Ne nézze a LED-eket optikai eszkézzel (pl. nagyitén keresztil).

B Alédmpa rugalmas csatlakozévezetéke nem cserélhets. Ha a
vezeték megsériil, a ldmpdt ki kell selejtezni (csak HG13891B).

B A fulladds kockdzaténak csdkkentése érdekében a termékhez
csatlakoztatott rugalmas elekiromos vezetéket hatékonyan a falhoz
kell régziteni, ha az elektromos vezeték a kar hatétévolségan belil

van (csak HG13891B).
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c Biztonsagi utasitasok elemekhez/
akkumulatorokhoz

/\ ELETVESZELY! Az elemeket/akkumulétorokat tartsa gyermekek
szémdra nem elérhetd helyen. Lenyelés esetén azonnal keressen fel
egy orvostl

B Alenyelés égési sériléshez vagy a lagy szévetek atszirédésdhoz
vezethet, mely haldlt is okozhat. A lenyelést kdvetd 2 érén belisl mar
solyos égési sériilések jelenhetnek meg.

ROBBANASVESZELY! Soha ne prébdlia feltslteni a nem

& Ojratélthetd elemeket. Az elemeket/akkumuldtorokat ne zdrja
révidre és ne nyissa fel. Ez tolheviiléssel, tizveszéllyel vagy
robbandssal jarhat.

B Soha ne dobjon elemeket/akkumulétorokat tizbe.
B Az elemeket/akkumuldtorokat ne tegye ki mechanikai terhelésnek.

Az elemek/akkumulatorok kifolyasanak kockdazata

B Kerilie az olyan szélséséges hdmérsékleti viszonyokat, melyek
hatéssal lehetnek az elemekre/akkumulétorokra, pl. fitétestek vagy
kdzvetlen napsités.

B Ha az elemek/akkumulétorok kifolynak, kerilie a bér, a szemek és
a nyélkahdartydk érintkezését a vegyszerekkell Azonnal mossa le az
érintett teriiletet b8séges tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

@ VISELJEN VEDOKESZTYUT! A sérilt vagy kifolyt

elemek/akkumuldtorok a bérrel érintkezve égési sériiléseket
okozhatnak. Ezért ilyenkor viselien megfelel8 védékesztydt.

B Ha az elemek/akkumuldtorok kifolynak, azokat a karok elkerilése
érdekében azonnal vegye ki a termékbdl.
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Mindig egyforma tipus elemeket/akkumuldtorokat hasznéljon. Ne
keverje a haszndlt és 0j elemeket/akkumulétorokat!

Ha a terméket hosszabb ideig nem haszndlja, vegye ki beléle az
elemeket/akkumuldtorokat.

A termék kdrosodasanak kockazata

B Csak a megadott tipust elemeket/akkumulatorokat haszndljal

B Az elemeket/akkumuldtorokat a rajtuk, valamint a terméken jelzett
(+) és (-) polaritdsjelzésnek megfelelden helyezze be.

B Behelyezés eldtt tisztogassa meg az elemek/akkumuldtorok és az
elemtarté rekesz érintkezési pontjait!

B Az elhaszndlédott elemeket/akkumulétorokat azonnal vegye ki a
termékbdl.

® Haszndlat elétt

Megjegyzések:

[ Tavolitsa el a termék &sszes csomagoléanyagdt.

[ Vegye le a matricét a napelemrs! [ 1],

® Az akkumulatorok feltsltése

Megjegyzések:

O Atermék belsejében taldlhaté akkumuldtorok |11] a szdllitaskor teljesen
feltsltott dllapotban vannak. Azonban azok a gydrtétél a kereskedsig
tarté szdllitds sordn vesztheek fesziltségikbl. Ezért ajanlatos az
akkumuldtorokat haszndlat elétt feltslteni.

Nydron az elsd feltdltésnek legaldbb 1 napig kell tartania,
folyamatos napsiités mellett.

B Folyamatos napsiités mellett (évszaktél figgéen) az ires
akkumuldtorok | 11] feltsltési ideje 2-10 nap.

B Atermék beépitett t3ltésszabdlyozdja megakaddlyozza az

akkumuldtorok [11] toltsltését.

HU 29



0 Allitsa az ON-/OFF kapcsolégombot |2 | ,ON" dllésba.
0 Cserélie le az akkumuldtorokat [11], ha a fénykibocsatés a feltsltés
utén sem javul (C dbra: HG13891A vagy E dbra: HG13891B).

@® Az akkumuldtorok kivétele és behelyezése

Megjegyzések:

B Az akkumuldtorok |11 mér be vannak helyezve.

O Kizérélag a megadott tipust akkumuldtorokat [11] haszndlja (lasd a
+Miszaki adatok” c. részt).

Régi akkumulatorok kivétele

1. Allitsa a fényszéré [ 3] ON-/OFF kapcsolégombiat [ 2], OFF”
dllasba.

2. Nyissa fel a fényszéré | 3 | hatoldalén 1évé akkutarté rekeszt [12] a
régzitécsavaroknak |13] dramutaté jardsdval ellenkezd irdnyban
térténé kicsavardséval az elilss fedél [10] levételéhez (C dbra:
HG13891A vagy E dbra: HG13891B).

3. Vegye ki a régi akkumulétorokat [11].

Uj akkumulétorok behelyezése

1. Helyezze be az 4j akkumuldtorokat |11] a megfeleld polaritéssal. A
polaritds az akkutarté rekeszben |12] lathaté.

2. Zérja vissza az akkutarté rekeszt [12] az eliilsé fedsllel [10].

3. Azelilsé fedél [10| régzitése: Csavarja a régzitécsavarokat [13] az

Sramutaté jarésdval megegyezd irényban.

® Osszeszerelés

/A FIGYELEM! Sériilés kockazata! Olvassa el a forégépe
hasznélati dtmutatéjat.

A\ FIGYELEM! Ne tegyen kdrt a falban vagy a tetében futé
elektromos vezetékekben.
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Megjegyzések:

O

A csomagoldsban mellékelt szerelési segédalkatrészek normdl,
beton vagy téglafalakhoz haszndlhatéak. Mds anyagokbdl készilt
falakhoz esetlegesen mds régzitéelemekre lehet szikség. Szikség
esetén kérje ki szakember tandcsat.

Szilkséges szerszamok: Elektromos forégép

A felszerelés helyének kivdlasztdsdhoz iigyelien az aldbbiakra:
- Ugyelien arra, hogy a fényszéré | 3 | a kivant teriletet vildgitsa

meg. A fényszérét elfordithatia a kivént dllésba.

Ugyelien arra, hogy az érzékelé | 4| a kivant teriiletet fedje

le. Az érzékeld 5 és 8 m kézotti lefedettséggel rendelkezik,

a lefedettség szége pedig 90° (a felszerelés magassagatdl
figg8en - mely 1,8 és 2,5 m magassdgban idedlis) (D dbra:
HG13891A vagy F dbra: HG138918).

Ugyelien arra, hogy az érzékeldt | 4 | éjszaka az utcai vildgitds ne
tudja megvilagitani. Ez befolydsolhatja a mikédését.

Ugyelien arra, hogy a napelemet [ 1] kézvetlen napfény tudja
érni.

A napelemet [ 1] ne szerelie olyan helyre, ahol til nagy
h&mérsékleti valtozdsoknak van kitéve, pl. fitéberendezések
miatt.

A napelemet [ 1] helyezze mesterséges fényforrasoktél tévol gy,
hogy az dél felé nézzen.

Fontos, hogy a napelem [ 1] csatlakozékébele [17] elérien a
fényszéréig [3 ] A napelem és a fényszéré maximdlis tavolsaga

2,5 m lehet (csak HG13891B).

A napelem | 1 | felszerelési helyének kivalasztasandl tgyelien az
aldbbiakra:
- A napelem | 1] legyen a napfényen amennyire csak lehet. A

t5ltést az is jelentésen befolydsolhatja, ha a napelem napkézben
csak egy ideig keriil arnyékba.
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- Egtéj szerinti irany: A déli irany az optimdlis. Inkabb enyhe
nyugati irény0 eltérést valasszon, mint enyhe keleti iranydt.

- Vizszintes irany: A napelem [ 1] vizszintes irénya a
beszerelés helyének foldrajzi szélességétél figg. Kézép-

Eurépdban a 30° -40° idedlis.

A HG13891A esetén:

© N o b

9.

10.

11

32

Haitsa fel a napelemet | 1| évatosan.

Vegye le a tartélemezt [ 6] a fényszérérsl [3], ehhez csavarja ki a
gdmbcesuklé fedelének | 7| a csavarjait (B dbra).

Hasznélja a tartélemez [6] csavarok [8] szémadra kialakitott
vdgatait a furatok helyeinek megjeldléséhez.

Forja ki a régzitési lyukakat (@ 6 mm). A régzitési lyukak kiforasa
elétt gy8z8djén meg arrél, hogy a fordsi terileten nem futnak-e &t
gdz, viz- vagy elektromos vezetékek, melyekbe beleforva azokban
kart tehet.

lllessze bele a fipliket | 5 | a furatokba (B &bra).

Régzitse fel a tartélemezt [6] a csavarok [8] segitségével (B dbra).
Irényitsa a napelemet | 1 | a napfény felé.

A fényszérét [ 3] irdnyitsa a tartélemez [6] felé. lllessze a tartdlemez
gémbcsukléjat megfelelden a fényszéré nyildsaba [9] Zéria le a
gombcsuklé fedelét [7], ehhez csavarja a csavarokat az éramutaté
jérasaval megegyez$ irdnyba (B &bra).

Allitsa az ON-/OFF kapcsolégombot | 2] a fényszérén [3 ] ,ON”
dllasba (A dbra).

Az akkumuldtorok [11] csak akkor t6lt8dnek, ha elég napfényt
kapnak.

A termék ekkor mikadésre kész.

HU



A HG13891B esetén:

1.

10.
1

12

Vegye le a tartélemezt [6] a fényszérérél [3], ehhez csavarja ki a
gdmbcsuklé fedelének | 7 | a csavarjait (B &bra).

Haszndlja a tartélemez [6] csavarok [8] szamara kialakitott
vagatait a furatok helyeinek megjelsléséhez.

Forja ki a régzitési lyukakat (& 6 mm). A régzitési lyukak kiforasa
elétt gy6z8djdn meg arrél, hogy a fordsi terileten nem futnak-e &t
gdz, viz- vagy elekiromos vezetékek, melyekbe belefirva azokban
kart tehet.

lllessze bele a tipliket | 5 | a furatokba (B &bra).

Régzitse fel a tartélemezt [6] a mellékelt csavarok [8] segitségével
(B dbra).

A fényszérét [3] irdnyitsa a tartélemez [6] felé. lllessze a tartélemez
gémbesukléjat megfelelden a fényszéré nyildsaba [9] Végil
zéria le a gombesukl6 fedelét[7], ehhez csavarja a csavarokat az
Sramutaté jarasaval megegyezd irdnyba (B dbra).

Haszndlja a szerel8keret |14] csavarok |16] szdméra kialakitott
vagatait a furatok helyeinek megjelsléséhez (& 6 mm).
Gondoskodijon arrél, hogy a fényszérét |3 | a csatlakozékdabel
segitségével ssze tudja kétni a napelemmel [1].

Forja ki a régzitési lyukakat. A régzitési lyukak kifdrasa elstt
gy8z4dijdn meg arrél, hogy a firdsi teriileten nem futnak-e &t gaz,
viz- vagy elektromos vezetékek, melyekbe belefirva azokban kért
tehet.

lllessze bele a tipliket [15] a furatokba (C dbra).

Régzitse a szerelSkeretet [14] a csavarokkal [16)].

. Helyezze el a napelemet [ 1] a szerelkeretben [14] (C dbra).
13.
14.
15.

Irényitsa a napelemet [ 1] a napfény felé.

Dugja be a csatlakozét [18] az aljzatba [19] (D dbral).

Allitsa a fényszéré [ 3] ON-/OFF kapcsolégombiat [2] ,ON”
dllasba (A dbra).
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16. Az akkumuldtorok [11] csak akkor t5ltédnek, ha elég napfényt kapnak.
17. A termék ekkor mikadésre kész.

O

Uzembe helyezés

Az érzékeld | 4 | bekapcsoldsdhoz < 100 Lux fényerd szikséges.
A fényszéré | 3 | sététben automatikusan bekapcsol, amint az
érzékeld | 4 | mozgdst észlel.

A fény 30 mdsodperc utén magétél kikapcsol, ha ezalatt nem
érzékel semmilyen mozgdst.

Ha a kikapcsoldst kévet8en ismét mozgdst észlel, a lémpa ismét
automatikusan bekapesol 30 mdsodpercre.

A fényszéré | 3 | kikapesoldséhoz az ON-/OFF
kapcsolégombnak |2 |, OFF” dllasban kell lennie. Az Gjratdlthetd
elemek |11] nem t&ltédnek tovabb.

Haszndlat télen

Télen a kevés napfény miatt csskkenhet az akkumuldtorok [11]
toltése, és ezdltal a termék teljesitménye is.

Ellendrizze, hogy a napelem | 1| az alacsony napsiités ellenére
egész nap arnyéktdl mentes marad-e.

Tavolitsa el az esetleges jeget vagy havat.

@ Tisztitas és dpolas

A tisztitdshoz ne haszndljon oldészereket, benzint stb., mert ezek
kart tesznek a ldmpéban.

Rendszeresen ellenérizze az érzékelé |4 | és a napelem [1]
tisztasagdt. A termék kifogastalan miksdése érdekében tavolitsa el
az esetleges szennyez&déseket.

Téli id8ben tartsa a terméket hétél, jégtdl mentesen.
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Allitsa a fényszéré | 3] ON-/OFF kapcsolégombiat [ 2], OFF”
éllésba.

Hizza ki a csatlakozét [18] az aljzatbdl [19] (csak HG13891B).
Tisztitsa meg a l[dmpdt egy szdraz, szészmentes ruhdval.

Dugija vissza a csatlakozét 18] az alizatba [19] (csak HG13891B).
Allitsa a fényszéré [ 3] ON-/OFF kapesolégombiat[ 2] ,ON”

dllasba.

Oa N

® Mentesités
A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi

Ujrahasznosité helyeken adhat le drtalmatlanitds céligbdl.

A hulladék elkiilsnitéséhez vegye figyelembe a
&)  csomagoldanyagon faldlhaté jelzéseket. Ezek réviditéseket
a (a) és szamokat (b) tartalmaznak a kévetkezd jelentéssel:
1-7: mGanyagok/20-22: papir és karton/80-98:
kstéanyagok.

Termék:

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeirdl lakohelye

=

illetékes dnkormdanyzatandl tdjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt terméket
a hdztartdsi szemétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitésra. A gyiijtéhelyekrél és azok nyitvatartdsi
idejérél az illetékes dnkorményzatndl téjékozédhat.

14

A hibds vagy elhaszndlt elemeket/akkukat Gjra kell hasznositani.
Szolgdltassa vissza az elemeket/akkukat és/vagy a terméket az
ajanlott gyiijtéallomasokon keresztiil.
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Ef Kérnyezeti karok az elemek/akkuk hibas

megsemmisitése kdvetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a héziszemétbe dobni. Mérgez8
hatdst nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért killnleges kezelést
igényld hulladéknak szdmitanak. A nehézfémek vegyijelei a kévetkezsk:
Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhaszndlt elemeket/
akkukat egy kézésségi gyiijtéhelyen adija le.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok betartdséval
gydrtottuk, és a szdllitds elstt gondosan ellendriztik. Anyag- vagy
gydrtési hibdk esetén a termék eladdjaval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb meghatérozott
garancia semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasarlds datumétél szamitva. A
garancia id8 a vésdrlds datumdval kezdédik. Biztonsagos helyen 8rizze
meg az eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a dokumentum szikséges a
vasarlds bizonyitésdhoz.

A vasarlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a termék
kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstdl szamitott 3 éven belil anyag- vagy
gydrtdsi hibat észlel, vélasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg
a helyette nydijtott szavatossagi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.
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A garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibdkra vonatkozik. Ez a garancia
nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopésnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek minésilnek (pl.
elemekre, t6ml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy tveg alkatrészekre.

Ennél a terméknél a garancidlis idészak az akkumuldtorokra is
vonatkozik.

® Garancidlis igyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetdsége céliabdl, kérjik kévesse az aldbbi
Utmutatdst:

Kérijiik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot és a cikkszamot
(IAN 496169_2504) a vasarlas tényének az igazoldsara.

Kéjiik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustdblardl, a gravirozdsbél, az
Utmutaté cimoldaldrdl (balra lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék
aljén talélhaté matricardl.

Amennyiben mkadési hibdk, vagy egyéb hidnyossag lépne fel,
el8széris vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett

szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutan a vasdrlést igazold blokk, valamint
a hiba leirdsanak és keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postdzhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.
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@® Szerviz

®Y  Szerviz Magyarorszag
Tel: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

A.A.A Szerb megfelel8ségi jelzés

Cce 1IP44
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Seznam uporabljenih piktogramov/

simbolov ... ... . ... ... ... ... . Stran
Uvod. ... ... ... ... ... Stran
Namenska uporaba. .. ......... ... Stran
Obsegdobave......... ... ... ..ol Stran
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Tehniéni podatki. . ........... ... Stran
Splosna varnostna navodila ........... ... Stran
Varnostni napotki za baterije/polnilne baterije . . . ... .. Stran
Priprava izdelka za uporabo ........... .. Stran
Polnjenje polnilnih baterij. . ....... ... ... ... ... Stran
Odstranjevanje/vstavljanje polnilnih
baterij........................................ Stran
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Namestitev.................................. Stran
Uporaba pozimi ............................ Stran
Ciséenjeinnega............................ Stran
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Postopek pri uveljavljanju garancije. . ............... Stran
Servis................ Stran
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

Pred uporabo preverite navodila za uporabo.

Izdelek se samodejno vklopi ob mraku in se ponovno
izklopi, ko se vrnejo obi&ajni zunanii svetlobni pogoiji.
Prepriéajte se, da solarna plo$éa | 1 | ni pod vplivom
drugega vira svetlobe (npr. vrtne ali uli¢ne razsvetljave),
sicer se izdelek ob mraku ne bo vklopil.

Solarna plos¢a | 1 | mora biti &m bolj neposredno
izpostavljena sonéni svetlobi.

Navodila:

Optimalna je usmerjenost proti jugu. Izberite usmerjenost
z rahlim odklonom proti zahodu in ne z rahlim odklonom
proti vzhodu.

Vodoravna poravnava:

Vodoravna poravnava solarne plosée | 1 |je odvisna od
zemljepisne Sirine mesta montaze. V sredniji Evropi je

idealen kot od 30° do 40°.

Enosmerni tok/napetost

q3

Znak CE potrijuje skladnost z direktivami EU, ki veljajo za

izdelek.

40 Sl




B Varnosti napotki
[ ] Navodila za ravnanje

SOLARNI LED-REFLEKTOR

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlodili ste se
za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranitev. Preden zagnete izdelek uporabliati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano, in samo za navedena podroéja uporabe.
Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven izroite tudi vse
dokumente.

Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik in
Stevilne druge s spletnega mesta E |E
www.lidl-service.com. S skeniranjem te

kode QR se neposredno odpre spletno
mesto Lidl service (www.lidl-service.com),
na katerem lahko odprete navodila

za uporabo z vnosom 3tevilke izdelka

(IAN) 496169_2504.

i
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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® Namenska uporaba

B Izdelek je namenijen za osvetlievanje zunanijih povrsin brez
elektri¢nega prikljucka.

B Ta izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo v gospodinjstvu
in ne za komercialne namene.

B |zdelek ni primeren za obicajno osvetlitev prostorov v gospodinjstvu.

® Obseg dobave

Takoj po odpiranju razpakiraniy, dli je izdelek popoln in v pravilnem
stanju.

Solarni LED-reflektor, model HG13891A ali HG13891B
Montazni nosilec (za solarno plo3¢o) (samo za HG13891B)
Solarna plodéa (samo za HG13891B)

Vlozek (montazna plo3ca)

Vijaki (montazna ploca)

Vlozek (montazni nosilec) (samo za HG13891B)

Vijaki (montazni nosilec) (samo za HG13891B)

Napotki za montaZo in uporabo ter varnostni napotki

S NN NN — — —

Opis delov

Solarna plo3¢a

Stikalo ON/OFF (vklop/izklop)
Reflektor

Senzor

Vlozek (montazna plo3ca)
Montazna plo3ca

Pokrov krogli¢nega zgiba

Vijak (montazna ploséa)
Odprtina

Spredniji pokrov

Blel=N[o[o]~]w]~]-] ®

N
N
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Baterije

Predal za polnilno baterijo

Pritrdilni vijak (sprednii pokrov)

Montazni nosilec (samo za HG13891B)

Vlozek (za montazni nosilec) (samo za HG13891B)
Vijak (za montazni nosilec) (samo za HG13891B)
Prikljugni kabel (samo za HG13891B)

Vi€ (samo za HG13891B)

Vtiénica (samo za HG13891B)

HENEERENE

® Tehnicni podatki

Stevilka modela: HG13891A ali HG13891B
Zmogljivost: 1,056 W

Obratovalna napetost: 36V=—=—

Polnilne baterije: 3x Ni-MH AA, 900 mAh,1,2 V =——=
IP zas¢ita: IP44 (za¥cita pred 3kroplienjem)

Senzor gibanja:

- Doseg: 5-8m

- Kot zaznavanja: 90°

A Splosna varnostna navodila

PREDEN ZACNETE IZDELEK UPORABLIATI, SE SEZNANITE Z
VSEMI NAVODILI ZA UPORABO IN VARNOSTNIMI NAPOTKI! CE
IZDELEK POSREDUJETE DRUGIM OSEBAM, PRILOZITE TUDI VSE
DOKUMENTE!
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To napravo lahko uporabljajo ofroci, starejsi od 8 let in osebe s
fizi€nimi, motori€nimi in psihi¢nimi motnjami ali premalo izku3enj in
znanja, &e jih nadzira druga oseba ali ¢e dobijo navodila o varni
uporabi naprave in, ¢e razumejo vklju&ene nevarnosti. Otroci se

ne smejo igrati z izdelkom. Otroci brez nadzora naprave ne smejo
opravljati ¢idenja ali vzdrzevanja.

Otrok ne pustite nenadzorovanih z embalaznim materialom.
Embalazni material predstavlja nevarnost zadusitve. Otroci pogosto
podceniujejo s tem povezane nevarnosti.

Otroci naj bodo izven delovnega obmogja. V obsegu dobave je
veliko vijakov in drugih majhnih delov. Ti se lahko pogolinejo ali
vdihnejo in tako postanejo smrtno nevarni.

Izdelka ne uporabljaijte, e opazite poskodbel!

Lugke LED niso zamenljive.

Ce lutke LED prenehajo delovati ob koncu Zivljenjske dobe, je treba
zameniati celoten izdelek.

Ne glejte neposredno v vir svetlobe (Zarnica, LED itd.).

Ne glejte v LED z opti€nim instrumentom (kot je povecevalno
steklo).

Fleksibilnega prikljuénega kabla te svetilke ni mogoce zameniati. Ce
ie kabel poskodovan, je treba to lu¢ zavreéi (samo za HG13891B).
Za zmanjSanje nevarnosti zadusitve mora biti prikljuéni kabel, ki je
priklju¢en na izdelek, ucinkovito pritrien na steno, &e je prikljuéni
kabel na dosegu roke (samo za HG13891B).

e Varnostni napotki za baterije/polnilne

baterije

A ZIVLIENJSKA NEVARNOST! Baterije/polnilne baterije hranite

zunaj dosega otrok. Ob zauZitju takoj poiséite zdravnisko pomog!
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B Zavzitie lahko povzroti opekline, perforacijo mehkih tkiv in smrt.
Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zauzitju.

NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso polnilne,
& nikoli ne polnite. Ne povzroéajte kratkega stika na baterijah/

polnilnih baterijah in/ali jih ne odpirajte. Posledica so lahko

pregrevanije, nevarnost pozara ali pokanje baterij.

= Baterij/polnilnih baterij nikoli ne megite v ogenj ali vodo.
B Baterij/polnilnih baterij ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Nevarnost puséanja baterij/polnilnih baterij

B Izogibaite se izrednim pogojem in temperaturam, ki bi lahko
vplivale na baterije/polnilne baterije, npr. na radiatorju/neposredni
sonéni svetlobi.

B Ko se baterije/polnilne baterije izrabijo, izogibaijte se stiku koze,
oéeh in sluznice s kemikalijamil Prizadeta mesta takoj sperite z
veliko Eiste vode in takoj poid&ite zdravnitko pomog!

(N\ NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Baterije/polnilne
@ baterije, ki pud&ajo ali so poskodovane, lahko ob stiku s

koZo povzrotijo razjede. Zato takrat vedno nosite primerne
zadcitne rokavice.

B Pri pus€aniju baterije/polnilne baterije takoj odstranite iz izdelka, da
prepreéite poskodbe.

B Uporabljajte le baterije/polnilne baterije enakega tipa. Ne mesaite
starih in novih baterij/polnilnih baterij!

B Baterije/polnilne baterije odstranite, kadar izdelka dlje ¢asa ne
uporabljate.
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Tveganje poskodb izdelka

Uporabljajte samo baterije/polnilne baterije predpisanega tipal!
Baterije/polnilne baterije vstavite skladno z oznakami

polarnosti (+) in (-) na bateriji/polnilni bateriji ter izdelku.

Pred vstavljanjem ogistite kontakte na bateriji/polnilni bateriji in v
predalu za baterije!

Prazne baterije/polnilne baterije nemudoma odstranite iz izdelka.

Priprava izdelka za uporabo

Opomba:

O
O

Odstranite posamezne dele embalaZe z izdelka.
Odstranite nalepko s solarne plose [1].

Polnjenje polnilnih baterij

Opomba:

O

Polnilne baterije [11] v notranjosti izdelka so ob dobavi povsem
napolnjene. Nekaj zmoglijivost baterije se lahko izgubi med prevozom od
proizvajalca do prodajalca. Zato pred uporabo napolnite polnilne baterije.
Poleti je za prvo polnjenje potreben vsaj 1 dan stalne sonéne
svetlobe.

Pri stalni son&ni svetlobi (odvisno od letnega &asa), polnjenje
praznih polnilnih baterij [11] traja od 2 do 10 dni.

Vgrajeni regulator polnjenija izdelka prepreduje &ezmerno polnjenje
polnilnih baterij [11].

Stikalo ON/OFF | 2 | premaknite v polozaj »ON«.

Zameniaite polnilne baterije [11], e se intenziteta svetlobe po
polnjenju ne izbolj3a (slika C: HG13891A ali slika E: HG13891B).
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@ Odstranjevanje/vstavljanje polnilnih baterij

Opomba:

B Polnilne baterie [11] so Ze vstavlene.

[0 Uporabljajte le polnilne baterije |11] navedenega tipa (glejte
poglavie »Tehni¢ni podatki«).

Odstranjevanije starih polnilnih baterij

1. Premaknite stikalo ON/OFF |2 | na reflektorju | 3 | v poloZaj »OFF«.

2. Odprite predal za polnilno baterijo |12| na zadniji strani
reflektorja [ 3], tako da obrnete pritrdilne vijake [13] v nasprotni
smeri urinega kazalca, da odstranite sprednii pokrov |10] (slika C:
HG13891A ali slika E: HG13891B).

3. Odstranite stare polnilne baterije [11].

Vstavljanje novih polnilnih baterij

1. Vstavite nove polnilne baterije [11] s pravilno polariteto. Polariteta je
navedena v predalu za polnilne baterije [12].

2. Zaprite predal za polnilne baterije [12] s sprednjim pokrovom [10].

3. Namestite sprednii pokrov [10}: Zavijte pritrdilne vijake [13] v smeri
urnega kazalca.

@® Montaza

/\ POZOR! Nevarnost telesnih poskodb! Poglejte si tudi
navodila za uporabo vasega vrtalnika.
A\ POZOR! Ne poskoduite elektri¢nih kablov v steni ali stropu.

Opomba:

[ Prilozeni montazni materiali so primerni za obiéajne betonske ali
zidane stene. Za druge stenske materiale so potrebni drugi pritrdilni
materiali. Po potrebi se posvetujte s strokovnjakom.

B Potrebno orodije: Elektri¢ni vrtalnik
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1 Pri izbiri polozaja vgradnje bodite pozorni na naslednije:

- Poskrbite, da bo reflekfor | 3 | razsvetljeval Zeleno obmocgie.
Reflektor lahko obrnete v Zeleni polozai.

- Prepricaite se, ali senzor |4 | pokriva Zeleno obmogje. Senzor ima
najveje obmodje pokrivanja od priblizno 5 do 8 m, pri &emer je
kot pokritia 90° (odvisno od vidine montaze - idealna vidina je
od 1,8 do 2,5 m) (slika D: HG13891A ali slika F: HG13891B).

- Prepricaijte se, ali senzor |4 | ponoci ni osvetlien z uliéno
razsvetljavo. To lahko omeiji njegovo delovanie.

- Prepricaite se, ali je solarna plo3¢a | 1 | name3&ena na mestu z
neposredno sonéno svetlobo.

- Solarne plosge [1] ne name3&aite na mesta, ki so izpostavljena
velikim temperaturnim nihanjem, na primer zaradi grelnih naprav.

- Solarne plos&e [ 1] ne nameicate v blizini nenaravnih svetlobnih
virov in jo obrnite proti jugu.

- Prepricajte se, ali prikljuéni kabel [17] solarne plose [1] lahko
doseze reflektor [3]. Naijvegja razdalja med solarno ploséo in
reflektorjem je 2,5 m (samo za HG13891B).

O Pri izbiri poloZaja montaze solarne ploce | 1| bodite pozorni na
naslednije:

- Solarna plo$éa | 1 | mora biti &im bolj izpostavljena sonéni
svetlobi. Tudi delna senca na solarni plo3¢i ez dan lahko
bistveno vpliva na polnjenie.

- Prevladujoéa usmerjenost: Optimalna je usmerjenost proti
jugu. Izberite usmerjenost z rahlim odklonom proti zahodu in ne z
rahlim odklonom proti vzhodu.

- Vodoravna poravnava: Vodoravna poravnava solarne
plodZe | 1] je odvisna od zemljepisne Sirine mesta montaze. V
srednji Evropi je idealen kot od 30° do 40°.
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Za HG13891A:

© N O O»

9.

10.
11

Solarno plo3éo [ 1] previdno odprite navzgor.

Odstranite montazno plosco [6] z reflektorja [3], tako da odvijete
vijake pokrova krogli¢nega zgiba | 7| (slika B).

Uporabite luknje na montazni ploici [6], ki so predvidene za
vijake [8], da oznagite izvrtine.

Izvrtaijte pritrdilne luknje (@ 6 mm). Pred vrtanjem lukenj za
montaZo se prepriajte, da v obmocju, kjer boste vrtali, ni plinskih,
vodovodnih ali elektriénih vodov, ki bi jih lahko navrtali ali jih
poskodovali.

Vstavite vlozke | 5| v izvrtine (slika B).

Pritrdite montazno plo3&o [6]z vijaki [ 8 | (slika B).

Usmerite solarno plo3&o | 1| v sonéno svetlobo.

Zdaj usmerite reflektor 3] proti montazni plosci [6]. Pravilno
vstavite krogliéni zgib montazne plos&e v odprtino [9] reflektorja.
Zaprite pokrov krogli¢nega zgiba | 7 | z vrtenjem vijakov v smeri
urnega kazalca (slika B).

Premaknite stikalo ON/OFF | 2 | na reflektorju | 3 | v polozaj »ON«
(slika A).

Polnilne baterije |11] se zdaj polnijo, ko je dovolj sonéne svetlobe.
Izdelek je sedaj pripravlien za uporabo.

Za HG13891B:

1.

Odstranite montazno ploico [6] z reflektorja [3], tako da odvijete
vijake pokrova krogli¢nega zgiba | 7] (slika B).

Uporabite luknje na montazni ploici [6], ki so predvidene za
vijake [8], da oznacite izvrtine.
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10.
11
12.
13.
14.
15.

16.
17.
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Izvrtajte pritrdilne luknje (& 6 mm). Pred vrtanjem lukenj za
montaZo se prepri¢ajte, da v obmodiju, kjer boste vrtali, ni plinskih,
vodovodnih ali elektriénih vodoy, ki bi jih lahko navrtali ali jih
poskodovali.

Vstavite vlozke | 5 | v izvrtine (slika B).

Pritrdite montazno plosco [6] s prilozenimi vijaki [8] (slika B).
Zdaj usmerite reflektor 3] proti montazni ploséi [6]. Pravilno
vstavite krogliéni zgib montazne plos&e v odprtino [9] reflektoria.
Nato zaprite pokrov krogliénega zgiba | 7 | z vrtenjem vijakov v
smeri urnega kazalca (slika B).

Uporabite luknje na montaznem nosilcu [14], ki so predvidene za
vijake [16], da oznacite izvrtine (D 6 mm).

Prepricajte se, ali lahko reflektor | 3 | s priklju¢nim kablom
prikljucite na solarno ploseo[1].

Izvrtajte montazne luknje. Pred vrtanjem lukenj za montazo se
prepri¢ajte, da v obmogjy, kjer boste vrtali, ni plinskih, vodovodnih
ali elektriénih vodov, ki bi jih lahko navrtali ali jih podkodovali.
Vstavite vlozke |15] v izvrtine (slika C).

Pritrdite montazni nosilec |14 z vijaki [6]

Solarno plo3¢o | 1 | namestite v montazni nosilec 14| (slika C).
Usmerite solarno plos&o [1]v sonéno svetlobo.

Vti¢ [18| vtaknite v vtiénico [19] (slika D).

Premaknite stikalo ON/OFF | 2 | na reflektorja | 3 | v polozaj »ON«
(slika A).

Polnilne baterije |11] se zdaj polnijo, ko je dovolj sonéne svetlobe.
Izdelek je sedaj pripravlien za uporabo.

Namestitev

Senzor | 4] se aktivira pri osvetlitvi < 100 Luksov.
Reflektor | 3 | se samodejno vklopi v temi, takoj ko senzor |4 | zazna
premik.
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Lué se bo samodejno izklopila po 30 sekundah, ko gibanije ve ni
zaznano.

Ce se po izklopu zazna gibanje, se lué ponovno vklopi za

30 sekund.

Za izklop reflektorja | 3 | premaknite stikalo ON/OFF | 2 | v poloZaj
»OFF«. Polnilne baterije |11] niso ve¢ napolnjene.

Uporaba pozimi

Zaradi nizke ravni sonéne svetlobe pozimi se lahko zmanijsa
polnjenje polnilnih baterij|11]in s tem tudi zmogljivost izdelka.
Preverite, ali solarna plo3&a | 1| kljub nizki ravni sonca ves dan
ostaja nezasen&ena.

Po potrebi z izdelka odstranite led ali sneg.

Za ¢&id&enije ne uporabljajte topil, bencina itd. V nasprotnem primeru
se svefilno telo poskoduje.

Redno preverjaite, ali senzor | 4 |in solarna plo3&a | 1 | nista morda
onesnazeni. Odstranite vso umazanijo, da zagotovite pravilno
delovanie izdelka.

Z izdelka pozimi odstranite sneg in led.

Premaknite stikalo ON/OFF | 2 | na reflektorja | 3 | v polozaj »OFF«.
Odklopite priklju¢ek med vti¢em |18]in vtiénico [19] (samo

za HG13891B).

Oistite lu€ s suho krpo, ki se ne kosmigi.

Ponovno povezite vti¢ |18| z vtiénico |19] (samo za HG13891B).
Premaknite stikalo ON/OFF | 2 | na reflektorja | 3 | v polozaj »ON«.
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@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko oddate
za recikliranje na lokalnih zbiralisgih odpadkov.

Upostevaijte oznake embalaznih materialov za loéevanije
&)  odpadkoy, ki so oznagene s kraticami (a) in Stevilkami (b) z
a naslednjim pomenom: 1-7: umetne mas/20-22: papir in
karton/80-98: vezni materiali.

Izdelek:

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko

=

pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi varovanija okolja ne
odvrzite med gospodinjske odpadke, temve¢ ga oddajte na
ustreznem zbirali$¢u tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih in
njihovih delovnih &asih se lahko pozanimate pri svoji pristojni
obginski upravi.

14

Pokvarjene ali iztroSene baterije/akumulatorje je treba reciklirati.
Baterije/akumulatorje in/ali izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Ef Skoda na okolju zaradi napaénega

odstranjevanja baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev ni dovolieno odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebuijejo lahko strupene tezke kovine in so podvrzene
dolo¢bam za ravnanje z nevarnimi odpadki. Kemiéni simboli tezkih
kovin so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
iztrosene baterije/akumulatorje oddajte na komunalnem zbirnem mestu.
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Pooblaséeni serviser:

|
%OW”V\ GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Garancijski list

|
|
|
|
|
|
|
|
|
: 1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,

| Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jam¢imo, da

I bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi

I brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih

I spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti

I in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji

! presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

: Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

| Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga.

| Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.

| 4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih

I v garancijskem listu ali oglasevalskem sporoéilu, lahko potro3nik

I najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik obvestiti
I proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontakina tevilka in elektronski
I naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec

' je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in

: racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroitve blaga.

| Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi

x in uporabi izdelka.

|
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54

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblai&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku brezpla¢no
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanije popravila ali
zamenjave podalia za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podaljZanje mora biti potrosnik obveséen pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaliZanja v roku 45 dni blago

ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik

od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanijsanju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro$nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vradilo pla¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potro3niku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga

ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z
novim se potro3niku izda nov garancijski list.
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.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali

nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garanciije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti

stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanie blaga,

nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki

identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo na dveh
loenih dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske pravice potro3nika,

da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno
uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Pri tem izdelku velja garancijska doba tudi za akumulatorske baterije.
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@ Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite
naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite radun in stevilko izdelka

(IAN 496169_2504) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plosgici, gravuri, naslovni
strani v navodilih (spodaj levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napacnega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se obrite
najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete

na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu
(blagajniski ra¢un) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

AAA Srbska znamka skladnosti

ce 1P44
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Seznam pouzitych piktogrami/symbolt

Pred pouzitim si pfeététe ndvod na obsluhu.

Produkt se automaticky zapne za soumraku a vypne se,
jakmile se venku vrati normdlni svételné podminky. Dbejte
na fo, aby solémi panel [ 1] nebyl ovliviiovén jinym zdrojem
svétla (napr. osvétlenim dvora nebo ulice), protoZe jinak se
produkt pfi soumraku nemize zapnout.

Solarni panel | 1 | musi byt vystaven sluneénimu zdfeni co
nejvice pfimo.

Svétova strana:

Optimdlni je nasmé&rovani na jih. Vyberte spie orientaci s
mirnym odchylenim na zdpad nez s mirnym odchylenim na
vychod.

Vodorovné vyrovndni:
Vodorovnd orientace soldrniho panelu | 1| je zdvislé na
zemépisné Sifce v misté montdze. Ve stfedni Evropé je

idedlIni Ghel 30° az 40°.

Stejnosmérny proud/napéti

q3

Znacka CE potvrzuje shodu se smérnicemi EU, které se na
vyrobek vztahui.
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B Bezpeénostni pokyny
L] Pokyny pro &innost

SOLARNI LED REFLEKTOR

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro
kvalitni produkt. Ndvod k obsluze je souéésti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim
vyrobku se seznamte se viemi pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi
pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a na uvedenych
mistech. Pfi pfeddni vyrobku ffeti osob& predeite i viechny podklady.

Tento a dalsi ndvody si mizete stéhnout a

prohlédnout na strdnkdch E |E

www.lidl-service.com. Po naskenovéni tohoto -

QR kédu budete presmérovani pfimo na .ll
&

strénky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si moZete po zaddni &isla vyrobku
(IAN) 496169_2504 oteviit piisluiny névod E

k obsluze.
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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@® Pouziti v souladu s uréenim

Vyrobek je uréen k osvétleni venkovnich prostor bez pfipojky

elekffiny.

B Tento vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouziti v domdcnosti a
neni vhodny pro komeréni Géely.

B Tento vyrobek neni vhodny k normélnimu osvétleni mistnosti v

domdcnosti.

® Rozsah dodavky

lhned po vybaleni, zkontrolujte, zda jsou viechny dily kompletni a
vyrobek je v fadném stavu.

Soldrni LED reflektor, model HG13891A nebo HG13891B
Montézni drzék (pro solérni panel) (jen HG13891B)
Solarni panel (jen HG13891B)

Hmozdinka (montézni deska)

Sroub (montézni deska)

Hmozdinky (montazni drzdk) (jen HG13891B)

Srouby (montézni drzak) (jen HGHG13891B)

Montazni, provozni a bezpe&nosini pokyny

S NN NN — — —

@ Popis dilu

Solérni panel

Vypina¢ ON/OFF (zap/vyp)
Reflektor

Senzor

Hmozdinka (montézni deska)
[6] Montézni deska
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HENSENESESSEEN

Kryt kulového kloubu

Sroub (montézni deska)

Otvor

Predni kryt

Akumuldtory

Pfihrddka na akumuldtory

Upeviovaci $roub (pfedni kryt)

Montézni drzék (pouze HG13891B)
Hmozdinka (pro montazni drzdk) (jen HG13891B)
Sroub (pro montézni drzék) (jen HG138918)
Spojovaci kabel (pouze HG13891B)
Zéastreka (pouze HG13891B)

Zasuvka (pouze HG13891B)

® Technické udaje
Cislo modelu: HG13891A nebo HG13891B
Vykon: 1,05 W
Provozni napéti: 3,6 V=—
Akumuldtory: 3% Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2V —
Druh ochrany IP: IP44 (odolné viéi stikajici vodé)

Pohybovy senzor:

- Dosah: 5-8m
- Uhel detekee: 90°
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A Vseobecné bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM VYROBKU SE VSEMI POKYNY
PRO OBSLUHU A BEZPECNOSTNiMI POKYNY! KDYZ PREDAVATE
TENTO VYROBEK JINYM LIDEM, DEJTE JIM | VSECHNY
DOKUMENTY!

B Tento vyrobek mohou pouzivat déti starsi 8 let i osoby s omezenymi
t&lesnymi, smyslovymi & duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem né&jaké osoby nebo
byly pouceny ohledné bezpeéného pouzivani vyrobku a chdpou
z toho vyplyvaiici rizika. Déti si nesmi s vyrobkem hrat. Cisténi a
0drzbu nesmi provédét déti bez dohledu.

B Nenechte déti nikdy hrét si bez dozoru s balicimi materidly. Balici
materidl predstavuje nebezpedi uduieni. Déti Easto podcefivji s tim
spojend nebezpeéi.

B Drzte déti daleko od pracovniho prostoru. V objemu dodavky je
mnoho 3roubd a jinych malych dild. Ty mohou byt spolknuty nebo
vdechnuty a tim se stat nebezpedim ohroZeni Zivota.

B Vyrobek nepouziveijte, pokud zjistite podkozeni!

LED nejsou vyménitelné.

B Kdyz LED na konci své Zivotnosti uz nefunguji, musi byt vyménén
cely vyrobek.

B Nedivejte se piimo do svételného zdroje (zdrovky, LED atd.).

Nepozorujte LED optickym pfistrojem (napf. lupou).

B Pruzné piivodni vedeni tohoto svitidla nemdZze byt nahrazeno.
Pokud je vedeni poskozeno, musi byt toto svitidlo vyfazeno
(ien HG13891B).
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B Aby se snizilo riziko ukrceni, musi byt pfipojovaci kabel, ktery je
pripojen k vyrobku, G&inné pfipevnén ke sténé, pokud je pfipojovaci

kabel v dosahu ruky (jen HG13891B).

Q Bezpecnostni pokyny pro baterie/
akumulatory

A\ NEBEZPECi ZIVOTA! Baterie/akumuldtory udrzujte mimo dosah
déti. V pfipadé spolknuti vyhledeijte ihned lékare!

B Poziti mizZe vést k popdlenindm, perforaci mékkych tkani a smrti.
T&zké popdleniny mohou nastat b&hem 2 hodin po poziti.

NEBEZPECi VYBUCHU! Nikdy nedobijejte nedobijitelné
baterie. Nezkratujte baterie/akumulétory a/nebo je
neotevirejte. Prehidti, nebezpedi pozdru nebo rozirzeni mize
byt nasledkem.

B Nikdy nehdzeijte baterie/akumulétory do ohné nebo do vody.
B Nevystavujte baterie/akumuldtory mechanické zatézi.

Riziko vyteéeni baterii/akumulétord

B Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které by mohly
mit vliv na baterie/akumuldtory, napf. na radidtorech/pfimém
sluneénim svétle.

B Pokud jsou baterie/akumuldtory vyteklé, zabrafite kontaktu kizZe,
ot a sliznic s chemikdliemil Postizené misto peclivé oplachnéte
Cistou vodou a ihned vyhledeijte lékafskou pomoc!

NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytékaiici nebo
@ poskozené baterie/akumulatory mohou zpUsobit pfi styku
~ s pokozkou popdleniny. V tomto pfipadé pouzijte vhodné
ochranné rukavice.
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BV piipadé dniku baterie/akumuldtoru je ihned odstrarite z vyrobku,
aby nedoslo k poskozenti.

B Pouzivejte pouze stejny typ baterii/akumulétord. Nemicheijte staré
baterie/akumulétory s novymil

B Pokud nebude vyrobek delsi dobu pouzivén, baterie/akumulatory
odstrafite.

Riziko poskozeni vyrobku

B Pouzivejte pouze pfedepsany typ baterie/typ akumulatorul

B Vlozte baterie/akumuldtory podle znacek polarity (+) a (-) na
baterii/akumulétoru a vyrobku.

m Ogistéte kontakty na baterii/akumulétoru a v pfihradce na baterie
pred vloZzenim!

B Vyjméte okamzité vybité baterie/akumuldtory z vyrobku.

® Pred pouzitim

Upozornéni:

[ Odstrafte veskery obalovy materidl z vyrobku.
0 Odstrafte nlepku ze soldrniho panelu [ 1]

® Nabijte akumulatory

Upozornéni:

01 Akumuldtory [11] uvnitf vyrobku jsou pfi doddni plné nabity. Mohou viak
pii prepravé od vyrobce k prodejci ztratit na kapacité akumulétoru. Proto
pred pouzitim akumulétory nabijte.

V 1ét& je pro po&dte&ni nabiti nutny alespori 1 den pii konstantnim
slune&nim zdfeni.

B Pfi konstantnim sluneénim z&Feni (v zavislosti na roénim obdobi) by
mélo nabijeni prazdnych akumuldtord [11] trvat 2 az 10 dni.

B Integrovany reguldtor nabijeni vyrobku zabrafuje prebijeni

akumulétord [11].
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O Dejte vypina& ON/OFF |2 | do polohy ,ON".
0 Nahradte akumulétory [11], kdy se svételny vykon po nabijeni
nezlepsi (obr. C: HG13891A nebo obr. E: HG13891B).

@® Vyjmuti/vlozeni akumulatord

Upozornéni:

m Akumuldtory [11]jsou jiz vloZeny.

[ Pouzivejte pouze akumuldtory [11] uvedeného typu (viz ,Technické
0daje”).

Vyjmuti starych akumulatord

1. Deijte vypina& ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | do polohy ,OFF”.

2. Otevrete prihradku na akumulétor [12| na zadni strané reflektoru
tak, Ze otdcite upeviovaci Srouby 13| proti sméru hodinovych
rucicek, abyste odstranili predni kryt [10] (obr. C: HG13891A nebo
obr. E: HG13891B).

3. Vyjméte staré akumuldtory [11].

Vlozte nové akumulatory

1. Vlozte nové akumulétory [11] v souladu se sprévnou polaritou.
Polarita je vyznacena v prihradce na akumulétory [12).

2. Zavrete piihradku na akumulétory [12] prednim krytem [10]

3. Pripevnéni piedniho krytu [10]: Otote upeviiovaci srouby [13] ve

sméru hodinovych rugicek.

@® Montaz

/A VYSTRAHA! Riziko zranéni! Pre&téte si ndvod na obsluhu své
vrtacky.

A\ VYSTRAHA! Neposkodte zadné elektrické kabely ve zdi nebo
stropu.
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Upozornéni:

.

1 Dodané montdzni materidly jsou vhodné pro normélni stény z

betonu nebo zdiva. Pro jiné materidly stén jsou pfipadné potiebné

jiné upeviiovaci materidly. Je-li to potieba, pozadeite o radu
odbornika.
B Potiebny ndstroj: Elektrickd vrtagka

O Pfi vybéru umisténi instalace dbeijte na nésledujici:

Dbeite na to, aby reflektor | 3 | osvétloval pozadovanou oblast.
Mizete reflektor otogit do pozadované polohy.

Dbeite na to, aby senzor | 4 | pokryval pozadovanou oblast.
Senzor m& maximdlni dosah pokryti od cca 5 az 8 m, s Ghlem
pokryti 90° (zdvislé na vysce montdze - vyska 1,8 a2 2,5 mje
idedlni) (obr. D: HG13891A nebo obr. F: HG13891B).
Dbeijte na to, aby senzor | 4 | nebyl v noci osvétlen pouliénim
osvétlenim. To mdze ovlivnit jeho funkci.

Dbeijte na to, aby byl soldrni panel | 1 | nainstalovén v poloze s
primym slune&nim z&fenim.

Neinstalujte solérni panel [1]v mistech, ve kterych dochézi k
velkym teplotnim vykyvim, napf. na zékladé ohfivacd.
Instalujte solarni panel | 1 | daleko nepfirodnich svételnych zdrojd
a nasmérovany na jih.

Dbejte na to, aby spojovaci kabel [17] solérmiho panelu [1]
dosdhl na reflektor . Maximdlni vzddlenost mezi sol&rnim
panelem a reflektorem je pfiblizné 2,5 m (jen HG13891B).

[ Pfi vybéru mista pro namontovani solérniho panelu | 1 | dbejte na
nésleduiici:

Soldrni panel | 1 | musi byt vystaven sluneénimu zafeni co
nejpiim&iji. | ¢astedny stin na solarnim panelu b&hem dne se mize
znaéné projevit na nabijenti.
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- PFevazujici smér: Optimdlni je nasmérovani na jih. Vyberte
spiSe orientaci s mirnym odchylenim na zdpad nez s mirnym
odchylenim na vychod.

- Vodorovné vyrovnani: Vodorovnd orientace soldrniho
panelu| 1|je z4vislé na zemépisné Sifce v misté montéze. Ve
sttedni Evropé je idedlIni Ghel 30° az 40°.

Pro HG13891A:

1.
2.

© N O

9.

Vyklopte solarni panel | 1 | opatrné nahoru.

Odstrafite montézni desku [6] z reflektoru [3] tak, Ze uvolnite
$rouby krytu kulového kloubu | 7| (obr. B).

PouZijte otvory na montdzni desce @, které jsou uréeny pro
$rouby | 8 | k ozna&eni otvord.

Vyvrtejte upeviiovaci otvory (& 6 mm). Pfed vrtanim upeviiovacich
otvory se ujistéte, Zze v oblasti, kde se bude vrtat, nejsou vedeni
plynu, vody ani elekirické kabely, kterd by mohly byt navrtény nebo
poskozeny.

Vlozte hmozdinky | 5 | do vyvrtanych otvord (obr. B).

Upevnéte monténi desku [6] s pomoci sroubt [8] (obr. B).
Nasmérujte solarni panel | 1 | na slune&ni svétlo.

Umistéte reflektor [ 3] smérem k montézni desce [6]. Kulovy kloub
mont&zni desky spravné zasufite do otvoru [9] reflektoru. Uzaviete
kryt kulového kloubu | 7 | tak, Ze oté&ite Srouby ve sméru hodinovych
ruci¢ek (obr. B).

Nastavte vypina& ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | do polohy ,ON”
(obr. A).

10. Akumuldtory |11 se nabijeji pouze, pokud existuje dostatek

sluneéniho zd&feni.

11. Vyrobek je nyni pfipraven k pouZiti.
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Pro HG13891B:

1.

S

10.
11
12.

13

68

Odstraiite montézni desku [6] z reflektoru [3] tak, Ze uvolnite
3rouby krytu kulového kloubu | 7| (obr. B).

Pouzijte otvory na montdzni desce Izl, které jsou uréeny pro
$rouby | 8 | k ozna&eni otvord.

Vyvrtejte upeviiovaci otvory (& 6 mm). Pfed vrtdnim upeviiovacich
otvord se ujistéte, Ze v oblasti, kde se bude vrtat, nejsou vedeni
plynu, vody ani elektrické kabely, kterd by mohly byt navrtény nebo
poskozeny.

Vlozte hmozdinky | 5 | do vyvrtanych otvor( (obr. B).

Upevnéte monténi desku [6] s pomoci roubt [8] obsazenych v
rozsahu doddvky (obr. B).

Umistéte reflektor [3] smérem k montazni desce [6]. Viozte kulovy
kloub montézni desky sprévné do otvoru [9] reflektoru. Ndsledné
uzaviete kryt kulového kloubu | 7 | tak, Ze otdcite $rouby ve sméru
hodinovych rucicek (obr. B).

Pouzijte otvory na montéznim drzdku [14], které jsou uréeny pro
$rouby |16 k ozna&eni otvord (& 6 mm).

Dbeijte na to, abyste reflektor | 3 | dokdzali pfipojit pomoci
spojovaciho kabelu [17] se solérnim panelem [ 1]

Vyvrtejte upeviiovaci otvory. Pfed vrténim upeviovacich otvord se
ujistéte, Ze v oblasti, kde se bude vrtat, nejsou vedeni plynu, vody
ani elektrické kabely, kter& by mohly byt navrtény nebo poskozeny.
Vlozte hmozdinky |15] do vyvrtanych otvor( (obr. C).

Upevnéte montézni drzék [14] s pomoci $roub [14),

Umistéte soldrni panel | 1 | do montézniho drzdku [14] (obr. C).

. Nasméruijte solérni panel | 1 | na sluneéni svétlo.
14.
15.

Vlozte zastreku [18] do zdsuvky |19] (obr. D).
Nastavte vypina& ON/OFF | 2 | reflektoru | 3 | do polohy ,ON”
(obr. A).
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16.

O

O

[m]

O

Akumuldtory [11] se nabijeji pouze, pokud existuje dostatek sluneniho
zdreni.
Vyrobek je nyni pfipraven k pouzit.

Uvedeni do provozu

Senzor | 4 | se aktivuje pfi osvétleni <100 Luxd.
Reflektor | 3 | se ve tmé& automaticky zapne, jakmile senzor
detekuje pohyb.

Svétlo se znovu automaticky vypne po 30 sekundéch, pokud vz
neni zaznamendn pohyb.

Kdyz je po vypnuti detekovdn pohyb, svétlo se znovu automaticky
zapne na 30 sekund.

Pro vypnuti reflektoru | 3 | nastavte vypinaé@ ON/OFF | 2 | do polohy
,OFF". Dobijeci baterie [11] jiz nebudou nabijeny.

Pouziti v zimé

Vzhledem k nizkému sluneénimu zdfeni v zimé& mize byt nabijeni
akumulétord 11 snizeno, a tim mize byt také snizena vykonnost
vyrobku.

Zkontrolujte, zda soldrni panel | 1| zdstavd i pres nizky sluneéni svit
po cely den bez stinu.

Z vyrobku odstrafite popf. led nebo snih.

Nepouzivejte k &isténi Z&dnd rozpoustédla, benzin atd. jinak se
svitidlo poskodi.

Kontrolujte senzor [4] a soldrni panel [ 1] pravideln& na zne&isténi.
Odstrafite stavaijici znedisténi, aby bylo zqjisténo Fadné fungovani
vyrobku.

V zimé udrzuijte vyrobek bez snéhu a ledu.
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1. Dejte vypina& ON/OFF | 2 | reflektoru | 3| do polohy ,OFF”.
2. Uvolnéte spojeni mezi zdstrekou [18] a zdsuvkou

(jen HG13891B).
3. Cistéte svitidlo suchou nezmolkujici utérkou.
4. Zéastreku |18] spojte opét se zdsuvkou [19] (jen HG13891B).
5. Dejte vypina& ON/OFF | 2| reflektoru | 3 | do polohy ,ON".

® Zlikvidovani

Obual se sklada z ekologickych materidld, které mizete zlikvidovat
prostednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materidld.

Pri tfidéni odpadu se fidte podle oznageni obalovych
&8  materidld zkratkami (a) a &isly (b), s ndsledujicim vyznamem:
a 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a lepenka/80-98: slozené
latky.

Vyrobek:

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se informujte u
sprévy vasi obce nebo mésta.

=

V zd4jmu ochrany Zivotniho prostfedi vyslouzZily vyrobek
nevyhazujte do domovniho odpady, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérdch a jejich oteviracich hodindch se mizete
informovat u pfisluiné sprévy mésta nebo obce.

1

Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musi recyklovat.
Baterie, akumuldtory i vyrobek odevzdeijte zpét do nabizenych sbéren.
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baterii/akumulatord!

E Ekologické skody v disledku chybné likvidace

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domécim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté t8zké kovy a musi se zpracovavat jako zvl&stni
odpad. Chemické symboly t&Zkych kov: Cd = kadmium, Hg = rtuf,
Pb = olovo. Proto odevzdeijte opotiebované baterie/akumuldtory u
komundlni sbéry.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérmic kvality a pfed doddnim
peclivé otestovan. V pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad mdate
zd&konné préva viéi prodejci vyrobku. Vaie z&konné préva nejsou nize
uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéaruka na fento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni doba
za&ing dnem zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte
na bezpe&ném mist&, protoze tento doklad je vyzadovén jako doklad
o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiz v okamziku

ndkupu, musi byt nahlédeny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi vada
materidlu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vymé&néné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo nespréavné
pouzivany anebo udrzovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni,
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a proto je |ze povazovat za spotfebni dily (napf. baterie, hadice,
inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych soucdsti, jako jsou
napt. spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

U tohoto vyrobku se zdaruéni doba vztahuje také na akumuldtory.

@ Postup v pripadé uplatnovani zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovdni Vadeho piipadu se fidte nésledujicimi
pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni stvrzenku a &islo artiklu

(IAN 496169_2504) jako doklad o zakoupenti.

Cislo artiklu najdete na typovém ititku, gravure, fitulni strénce ndvodu
(vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive kontaktujte,
telefonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim textu uvedené servisni
oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym dokladem
o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Udaiji k zdvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Véam byla sdélena.

® Servis

& Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

A.A.A Srbskd znacka shody

Cce IP44
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Zoznam pouzitych piktogramov/symbolov

Pred pouzitim si precitajte ndvod na obsluhu.

Produkt sa automaticky zapne, ked' sa stmieva, a ked’

sa vrdtia normdlne svetelné podmienky, opéf sa vypne.
Ddvajte pozor na to, aby na soldry panel | 1 | nevplyval
iny zdroj svetla (napr. osvetlenie na dvore alebo pouli¢né
osvietenie), pretoze produkt by sa pri simraku nevedel
zapn0f.

Solarny panel | 1| musi byt slneénému svetlu vystaveny ¢o
najviac priamo.

Orientéacia na svetovu stranu:

Optimdlna je orientdcia na juh. Zvolte rad3ej orientaciu s
miernym odklonom na zdpad nez s miernym odklonom na
vychod.

Horizontdlna orientacia:

Horizontdlna orientdcia soldrneho panelu | 1| zévisi od
geografickej Sirky miesta instaldcie. V strednej Eurépe je

idedlny uhol od 30° do 40°.

Jednosmerny prid/jednosmerné napdtie

q3

Znagka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU, ktoré si
relevantné pre produkt.
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B Bezpecnostné upozornenia
[ ] Manipulagné pokyny

SOLARNY LED REFLEKTOR

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre
velmi kvalitny vyrobok. Névod na obsluhu je st&astou tohto vyrobku.
Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania
a likvidécie. Skér ako za&nete vyrobok pouzivaf, obozndmte sa so
vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouZivaite iba

v stlade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade
postipenia vyrobku daldim osobdm odovzdajte aj vietky dokumenty
patriace k vyrobku.

Tento a mnohé dal3ie ndvody si méZete
stiahnut a prezrief na stranke E | E
www.lidl-service.com. Po naskenovani tohto

QR kédu sa dostanete priamo na stranku
www.lidl-service.com, kde si po zadani &isla

IAN 496169_2504 mdzete otvorif svoj
ndvod na obsluhu.

i
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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@® Pouzivanie v sulade s uréenim

Produkt je uréeny na osvetlenie vonkajsich pléch bez privodu

elekirickej energie.

B Tento produkt je uréeny len na sikromné pouzitie v domdcnosti, nie
na komeréné Géely.

B Produkt nie je vhodny na bezné osvetlenie priestorov v domdcnosti.

® Rozsah dodavky

lhned' po rozbaleni skontrolujte, &i st vietky diely dplné a &i je produkt v
bezchybnom stave.

Solarny LED reflektor, model HG13891A alebo HG13891B
Montézny drziak (na solérny panel) (len HG13891B)
Solarny panel (len HG13891B)

Hmozdinky (montadzna doska)

Skrutky (montézna doskal)

Hmozdinky (montazny drziak) (len HG13891B)

Skrutky (montézny drziak) (len HG13891B)

Pokyny na montdz, obsluhu a bezpe&nostné upozornenia

S NN NN — — —

Popis suciastok
Solarny panel

Vypinaé (zap./vyp.)
Reflektor

Senzor

Hmozdinka (montézna doska)
Montézna doska

Kryt gulového kibu
Skrutka (montdzna doskal)
Otvor

Predny kryt

Blel=N[o[o]~]w]~]-] ®

N
o
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Akumuldtory

Priehradka na akumulétory

Upeviiovacia skrutka (predny kryt)

Montézny drziak (len HG13891B)

Hmozdinka (na montézny drziak) (len HG13891B)
Skrutka (na montdzny drziak) (len HG13891B)
Spojovaci kébel (len HG13891B)

Zastreka (len HG13891B)

Zdierka (len HG13891B)

HENEERENE

® Technické udaje

Modelové ¢islo: HG13891A alebo HG13891B
Vykon: 1,05 W

Prevadzkové napdtie: 3,6V=—

Akumulétory: 3x Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2 V =—
IP druh ochrany: IP44 (chrdnené proti striekajicej vode)

Pohybovy senzor:
- Dosah: 5-8m
- Uhol detekcie: 90°
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A Vseobecné bezpecnostné upozornenia

PRED POUZIVAN{M PRODUKTU SA OBOZNAMTE SO VSETKYMI
POKYNMI NA JEHO OBSLUHU A S BEZPECNOSTNYMI
UPOZORNENIAMI! KED BUDETE TENTO PRODUKT ODOVZDAVAT
DALEJ, ODOVZDAIJTE AJ KOMPLETNU DOKUMENTACIU K
PRODUKTU!

B Tento produkt mdZzu pouzivaf deti od 8 rokov a osoby so zniZzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dudevnymi schopnosfami, alebo s
nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak s pod dozorom inej osoby
alebo boli pouéené ohladom bezpe&ného pouzivania vyrobku a
z toho vyplyvaijicich nebezpecenstiev. Deti sa nesmi s produktom
hrat. Cistenie a Gdrzbu nesmi vykondvat deti bez dozoru.

B Deti nikdy nenechdvaijte bez dozoru v blizkosti obalovych
materidlov. Obalovy materidl predstavuje nebezpe&enstvo
udusenia. Deti &asto podcefiuji nebezpelenstvo spojené s
obalovymi materidImi.

B Nedovolte defom priblizovaf sa k pracovnej oblasti. V rozsahu
doddvky je mnoho skrutiek a daldich malych casti. Méze dojst
k ich prehltnutiv alebo vdychnutiv a stand sa tak smrtelnym
nebezpe&enstvom.

B Nepouzivajte produkt, ak zistite, Ze je poskodeny!

B LED diédy sa nedajd menif.

B Ked LED diédy na konci ich Zivotnosti uz nesvietia, musite vymenif
cely produkt.

B Nepozerajte sa priamo do zdroja svetla (Ziarovka, LED atd’).

B Nepozerajte sa na LED diédu pomocou optického pristroja (napr.
cez lupu).
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B Flexibilny napéjaci kdbel tohto svietidla sa nedd vymenit. Ak je
kdbel poskodeny, svietidlo musite zlikvidovaf (len HG13891B).

B Aby ste znizili riziko uskrtenia, flexibilny napdjaci kabel, ktory je
pripojeny k produktu, musi byt G&inne pripevneny na stenu, ak sa
napdjaci kdbel nachddza v dosahu ruky (len HG13891B).

Bezpecnostné upozornenia tykajice sa
batérii/akumulatorov

/\ OHROZENIE ZIVOTA! Batérie/akumuldtory udrZiavajte mimo
dosahu deti. V pripade prehltnutia okamzite vyhladaite lekdrsku
pomoc!

B Prehltnutie mdze spdsobif popdleniny, perfordciu mékkych tkaniv a
smrf. Tazké popdleniny sa mézu vyskytnit do 2 hodin po poziti.

RIZIKO VYBUCHU! Nikdy nenabijajte nenabijatelné
batérie. Batérie/akumulétory neskratujte ani neotvaraite.
Ndsledkom méze byt prehriatie, pozZiar alebo prasknutie.

B Batérie/akumuldtory nikdy nehé&dzte do ohfia ani do vody.
B Na batérie/akumuldtory nikdy nevyvijajte mechanické zataZenie.

Riziko vyteéenia batérii/akumulatorov

B Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm okolia, ktoré by
mohli ovplyvnif batérie/akumuldtory, napr. radidtorom/priamemu
slne¢nému Ziareniu.

B Ked batérie/akumuldtory vytedd, zabrarite kontaktu pokozky, oci
a sliznic s chemickymi latkamil Postihnuté miesta ihned” oplachnite
&istou vodou a vyhladaite lekdrsku pomoc!
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@ NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vyteéené alebo

poskodené batérie/akumuldtory mézu pri kontakte s
pokozkou spdsobit podrézdenie. Vzdy, ked' sa takéto nieo
vyskytne, pouzite vhodné ochranné rukavice.

Ak batérie/akumuldtory vyte&d, vyberte ich z produktu, aby sa
predilo poskodeniam.

Pouzivajte len rovnaky typ batérii/akumuldatorov. Nemie3ajte
pouzité a nové batérie/akumulatory!

Ked' produkt dIhsi Eas nepouzivate, vyberte batérie/akumuldtory.

Nebezpeéenstvo poskodenia produkiu

Pouzivajte len $pecifikovany typ batérii/akumulétorov!
Batérie/akumuldtory vkladajte podla oznagenych pélov (+) a (-)
na batérii/akumulétore a na produkte.

Pred vloZenim vycistite kontakty na batérii/akumulétore a v
priehradke na batérie!

Vybité batérie/akumulatory okamzite vyberte z produktu.

Pred pouzitim

Upozornenia:

O
O

Odstrante cely obalovy materidl z produktu.

Zo soldrneho panela | 1 | dajte dole ndlepku.

® Nabijanie akumulatorov

Upozornenia:

O

Akumulatory |11] vo vnitri produktu so pri dodani plne nabité. Mohli viak
stratif kapacitu po&as prepravy od vyrobcu k predajcovi. Akumuldtory
preto pred pouZitim nabite.

V lete si prvé nabijanie vyZzaduje najmenej 1 def kondtantného
slne¢ného Ziarenia.
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[m]
[m]

Pri kon3tantnom slnegnom Ziareni (v zdvislosti od roéného obdobia)
rvé nabijanie vybitého akumuldtora [11] 2 a2 10 dni.

Integrovany reguldtor nabijania v produkte brani prefazeniu
akumuldtorov [11].

Vypinag | 2 | dajte do polohy ,ON".

Akumuldtory [11] vymeiite, ked sa svetelny vykon po nabijani
nezlepsi (obr. C: HG13891A alebo obr. E: HG13891B).

@® Vybratie/vloZenie akumulétorov

Upozornenia:

|
O

Akumulétory [11]s6 uz vloZzené.
Pouzivajte vyluéne akumulétory [11] uvedeného typu (pozri
JTechnické ddaje”).

Vybratie starych akumuléatorov

1.
2.

3.

Vypinaé |2 | na reflektore | 3 | dajte do polohy ,OFF”.

Priehradku na akumulétory |12| na zadnej strane reflektora
otvorite tak, Ze otd&anim upeviiovacej skrutky [13| proti smeru
hodinovych ruéigiek odstranite predny kryt [10] (obr. C: HG13891A
alebo obr. E: HG13891B).

Vyberte staré akumuldtory [11].

Vlozenie novych akumulétorov

1.

Vlozte nové akumuldtory [11] spravne podla polarity. Polarita je

uvedend v priehradke na akumuldtory [12].

2. Priehradku na akumulétory [12] zatvorte prednym krytom [10]

3. Upevnenie predného krytu [10}: Upevitovacie skrutky [13] otote v
smere hodinovych rugiciek.

® Montaz

/\ OPATRNE! Nebezpeéenstvo poranenia! Preditajte si ndvod

na obsluhu svojej vitagky.
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/A OPATRNE! Ddvaite pozor, aby ste neposkodili Zziadne elekirické
kdble v stene alebo v strope.

Upozornenia:

[V rozsahu dodévky obsiahnuté montézne materidly sd vhodné pre
bezné beténové alebo murované steny. Iné stenové materidly mézu
vyzadovat iné upeviiovacie materidly. V pripade potreby sa obrdtte
na 3pecialistu.

B Potrebné ndradie: Elekirickd vitacka

[ Pri vybere montdznej pozicie dbajte na nasledovné:

Dbaijte na to, aby reflektor | 3 | osvietil pozadovani oblast.
Reflektor méZete naklonit do pozadovanej polohy.

Dbaite na to, aby senzor |4 | pokryl pozadovani oblasf. Senzor
md maximdlny rozsah pokrytia 5 az 8 m, s uhlom pokrytia 90°
(v zavislosti od monté&znej vydky - idedlne je 1,8 az 2,5 m)
(obr. D: HG13891A alebo obr. F: HG13891B).

Dbaijte na to, aby v noci senzor | 4 | nebol osvetleny pouliénym
osvetlenim. MéZe to ovplyvnif jeho funkciu.

Dbaite na to, aby bol solarny panel | 1 | namontovany na mieste s
priamym slne¢nym Ziarenim.

Solarny panel | 1| neinstalujte na miestach so silnymi vykyvmi
tepldt, napr. pri ohrievagoch.

Solarny panel | 1 | in3talujte mimo svetelnych zdrojov a smerom
na juh.

Dbaijte na to, aby spojovaci kbel [17] solérmeho panela[1]
dosiahol k reflektoru [3]. Maximélny odstup medzi solarnym
panelom a reflektorom je 2,5 m (len HG13891B).

O Pri vybere montdznej polohy soldrneho panela | 1 | dbajte na
nasledovné:
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- Solarny panel [1] musi byf vystaveny slne&nému Ziareniu &o
najviac priamo. Aj giastogny tiefi na solédrnom paneli poéas dia
m&ze maf vyrazny vplyv na proces nabijania.

- Prevladajici smer: Optimdlna je orientdcia na juh. Zvolte
radsej orientdciu s miernym odklonom na zépad neZ s miernym
odklonom na vychod.

- Horizontdlna orientdacia: Horizontdlna orientécia soldrneho
panela | 1] zavisi od geografickej sirky miesta instalacie. V
strednej Eurépe je idedlny uhol od 30° do 40°.

Pre HG13891A:

Opatrne vyklopte solarny panel | 1 | smerom hore.

Z reflektora [3 | odstraiite montéznu dosku [6] tak, Ze uvolnite
skrutky krytu gulového kibu [7] (obr. B).

Pouzite otvory montéznej dosky [6] uréené pre skrutky [8] a
oznadte si otvory na vitanie.

Vyvftajte otvory (& 6 mm). Pred vftanim montdznych otvorov sa
ubezpectte, Ze sa v oblasti, kde chcete vftaf, nenachadzaji Ziadne
plynové, vodovodné alebo elekirické vedenia, ktoré by ste mohli pri
vitani zasiahnut alebo poskodif.

Do otvorov na vftanie vlozte hmozdinky | 5 | (obr. B).

Upevnite montéznu dosku [6] pomocou dodanych skrutiek
(obr. B).

Soldrny panel | 1 | nasmerujte k slne&nému Ziareniu.

Reflektor 3] umiestnite smerom k montdznej doske [6]. Gulovy kib
mont&znej dosky vlozte sprévne do otvoru [9] reflektora. Zatvorte
kryt gulového kibu [ 7] oté&anim skrutiek v smere hodinovych
ruiciek (obr. B).

Vypinag |2 | na reflektore | 3 | dajte do polohy ,ON” (obr. A).

. Ak je dostatok slnegného Ziarenia, akumuldtory [11] sa teraz

nabijaju.
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11

V&3 produkt je teraz pripraveny na pouZitie.

Pre HG13891B:

1.

Ea

10.
11
12.
13.
14.

84

Z reflektora [ 3] odstraiite montaznu dosku [6] tak, Ze uvolnite
skrutky krytu gulového kibu [7] (obr. B).

Pouzite otvory montéznej dosky [6] uréené pre skrutky [8] a
oznacte si otvory na vitanie.

Vyvitajte otvory (& 6 mm). Pred vftanim montdZnych otvorov sa
ubezpette, Ze sa v oblasti, kde chcete vitat, nenachddzaji Ziadne
plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia, ktoré by ste mohli pri
vftani zasiahnut alebo poskodit.

Do otvorov na vitanie vlozte hmozdinky | 5 | (obr. B).

Upevnite montdznu dosku [6] pomocou dodanych skrutiek
(obr. B).

Reflektor [ 3 ] umiestnite smerom k montéznej doske [6]. Gulovy

klb montaznej dosky zasufite spravne do otvoru [9] reflektora.
Nésledne zatvorte kryt gulového kibu [7] oté&anim skrutiek v smere
hodinovych ru¢iciek (obr. B).

Pouzite otvory na montéznom drziaku |14] uréené pre skrutky [16] a
oznadte otvory na vitanie (& 6 mm).

Dbaijte na to, aby ste mohli reflektor | 3 | pomocou spojovacieho
kébla [17] prepojit so solarmym panelom [1].

Vyvftajte upeviiovacie otvory. Pred vftanim montaznych otvorov sa
ubezpectte, ze sa v oblasti, kde chcete vitat, nenachddzajo Ziadne
plynové, vodovodné alebo elekirické vedenia, ktoré by ste mohli pri
vitani zasiahnut alebo poskodit.

Hmozdinky [15] vloZte do otvorov na vitanie (obr. C).

Pomocou skrutiek [16] upevnite montézny drziak [14]

Solamy panel [ 1] umiestnite do montézneho drziaka [14] (obr. C).
Solérny panel [ 1] nasmerujte k slhe&nému Ziareniu.

Zéstreku |18] zasufite do zdierky [19] (obr. D).
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15. Vypina&| 2 | reflektora | 3 | dajte do polohy ,ON" (obr. A).
16. Ak je dostatok she&ného Ziarenia, akumulétory [11] s teraz nabijao.
17. V&3 produkt je teraz pripraveny na pouzitie.

@® Uvedenie do prevadzky

Senzor | 4 | sa akfivuje pri osvetleni <100 luxov.

Reflektor | 3 | sa v tme automaticky zapne, akondhle senzor
zaregistruje pohyb.

Po 30 sekunddch sa svetlo automaticky vypne, ked' sa nezisti
Ziadny pohyb.

Ak bude po vypnuti zaznamenany pohyb, svetlo sa automaticky
opdt zapne na 30 sekdnd.

Ak chcete reflektor | 3 | vypnif, vypina& | 2 | dajte do polohy ,OFF”.
Akumulétory [11] sa uz nenabijajd.

Pouzivanie v zime

Kede v zime svieti menej sinka, nabfjanie akumulétorov [11] sa
spomaluje, a tym klesd aj vykonnost produktu.

Skontrolujte, &i soldrny panel | 1 | zostéva napriek nizkemu slnku cely
defi bez tiefia.

Z produktu odstrafite pripadny lad alebo sneh.

Cistenie a starostlivost

Na cistenie nepouzZivajte rozpi3fadld, benzin atd. Inak sa poskodi
Ziarovka.

Pravidelne kontrolujte, & je senzor [4] a solarny panel [ 1] cisty.
Odstrdnite vietky necistoty, aby sa zabezpedila bezchybné
funkénost produktu.

Produkt po&as zimy udrZiavajte bez snehu a ladu.
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Vypinaé| 2 | reflektora | 3 | dajte do polohy ,OFF”.

Odpoite zastreku |18] zo zdierky |19] (len HG13891B).
Vycistite svetlo suchou handrou, ktor& neptsta vidkna.

Znova zapojte zdstreku [18| do zdierky [19] (len HG13891B).
Vypinaé | 2 | reflektora | 3 | dajte do polohy ,ON".

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mézete odovzdat na
miestnych recyklaénych zbernych miestach.

[SalE S

N Vsimaite si prosim oznacenie obalovych materidlov pre
&) ftriedenie odpadu, s oznagené skratkami (a) a &islami (b) s

a nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a
kartén/80-98: Spojené latky.

Vyrobok:

5% O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku sa mézete
@" informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vyrobok doslézil, v zdujme ochrany Zivotného prostredia
E ho neodhod'te do domového odpadu, ale odovzdaijte na
odbornd likvidaciu. Informdcie o zbernych miestach a ich
otvéracich hodindch ziskate na Vasej prisluinej spréve.

Defekiné alebo pouzité batérie/akumuldatorové batérie sa musia
recyklovaf. Batérie/akumuldtorové batérie a/alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.
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ews v

batérii niéi zivotné prostredie!

E{ Nespravna likvidacia batérii/akumulatorovych

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmu likvidovat spolu s domovym
odpadom. Mézu obsahovat jedovaté fazké kovy a je potrebné
zaobchddzat s nimi ako s nebezpednym odpadom. Chemické znaéky
fazkych kovov st nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.
Opotrebované batérie/akumuldtorové batérie preto odovzdaite v
komundlnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality
a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlovych alebo
vyrobnych chyb mdte z&konné prava voéi predajcovi vyrobku. Vase
zd&konné prava nie s ziadnym spésobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zé&ruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu ndkupu. Zaruénd doba
za&ina plyndf ddtumom kdpy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte na
bezpe&nom mieste, pretoze tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v éase nékupu je
potrebné nahlésif ihned’ po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od dédtumu zakdpenia preukdze, Ze vyrobok
vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd doba sa na
zéklade poskytnutej zaruénej reklamdcie nepred|zuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.
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Tdto zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nesprévne
pouzivany alebo udrziavany.

Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Této zéruka sa
nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré podliehajd beznému opotrebovaniu,
a prefo sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr. batérie, hadice,
atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinagov
alebo &asti zo skla.

Pri tomto vyrobku sa zaruénd doba vzfahuje aj na akumulétorové
batérie.

@ Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vadej poZiadavky dodrzte prosim
nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo vyrobku
(IAN 496169_2504) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na prednej strane
Vésho nédvodu (dole vlavo) alebo ako nélepku na zadnej alebo
spodnej strane.

Ak sa vyskytni funk&né poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené servisné
oddelenie.

Produkt oznadeny ako defekiny potom mézete s prilozenym dokladom
o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok

a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend adresu
servisného pracoviska.
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@® Servis

&K Servis Slovensko
Tel.. 0850232001
E-posta: owim@lidl.sk

AAA Srbsky znak zhody

ce IP44
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Znadenje koristenih piktograma/

simbola........ ... .. ... ... .. ... ... ... Stranica
Uvod... ... . ... ... . ... Stranica
Uporaba u skladu s odredbama ... ........... .. Stranica
Sadrzajisporuke ... ... Stranica
Opisdijelova . ... Stranica
Tehnicki podaci . ............ Stranica
Opce sigurnosne napomene ........... Stranica
Sigurnosne napomene za baterije/punjive
baterije. . ... Stranica
Prijeuporabe. .................... ... ... Stranica
Punjenje punjivih baterija......... ... .o oo Stranica
Uklanjanje/umetanje punijivih
baterija ... Stranica
Montaza ................................. Stranica
Poéetakrada. ... ... ... ... . ... ... .. Stranica
Upotreba zimi..................... ... ... Stranica
Ciséenjeinjega........................... Stranica
Zbrinjavanje.............................. Stranica
Jamstvo.................... Stranica
Postupak u sluéaju koji je pokriven jamstvom. ... ... Stranica
Servis................. ... Stranica
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Znacdenje koristenih piktograma/simbola

Prije uporabe progitajte upute za uporabu.

377

Proizvod se automatski ukljuéuje u sumrak i ponovno
iskljuéuje kada se vrate normalni uvjeti vanjskog
osvietlienja. Pazite da solarna plo&a | 1| nije pod utjecajem
drugog izvora svietlosti (npr. vrine ili uli¢ne rasvijete), inace
se proizvod neée ukljuciti u sumrak.

Solarna plo&a | 1| mora biti $to izravnije izloZena suncevoj
svjetlosti.

Usmjerenost:

Optimalna je usmjerenost prema jugu. Odaberite
usmijerenost s blagim odstupanjem prema zapadu, a ne s
blagim odstupanjem prema istoku.

Vodoravna usmjerenost:

Vodoravna usmijerenost solarne ploce | 1 | ovisi o
geografskoj 3irini mjesta montaze. U srednjoj Europi

idealan je kut od 30° do 40°.

Istosmjerna struja/napon

Cce

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa smjernicama EU-a koje
se primjenjuju na proizvod.
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N Sigurnosne napomene
[ ]  Upute za rukovanje

LED SOLARNI REFLEKTOR

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda. Ovom kupnjom odluéili ste
se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju
otpada. Prije upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim njegovim
uputama za koristenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj proizvod

u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve upute.

Ovaj i brojne druge priruénike moZete

preuzeti i pregledati na stranici E |E

www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog —

QR koda otvorit ¢e vam se infernetska .l.
§

stranica Lidl usluga (www.lidl-service.com)
na kojoj mozete otvoriti priruénik

s uputama uno3enjem broj artikla E

(IAN) 496169_2504.
PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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® Uporaba u skladu s odredbama

prikljueka.
B Proizvod je namijenjen samo za privatna kuéanstva, nije
komercijalne svrhe.

Proizvod je predviden za osvietljavanije eksterijera bez elektriénog

B Proizvod nije prikladan za vobi&ajeno osvjetljavanie prostorije u

kuéanstvu.

® Sadrzajisporuke

Odmah nakon raspakiranja provierite je li proizvod cjelovit i u

propisnom stanju.

LED solarni reflektor, model HG13891Aili HG138918B

Solarna plo&a (samo HG13891B)

Pricvrsnica (ploéa za montazu)

Vijci (plo¢a za montazu)

Pri¢vrsnice (drzaé¢ za montazu) (samo HG13891B)
Viici (drzaé za montazu) (samo HG13891B)

Upute za montazu, uporabu i sigurnosne napomene

S NN NN — — —

Opis dijelova

Solarna ploga

Sklopka ON/OFF (ukljuéenie/iskljuéenie)
Reflektor

Senzor

Pricvrsnica (ploéa za montazu)

Plo¢a za montazu

Maska za kuglasti zglob

Vijak (ploa za montazu)

Otvor

[o]leo[N]o o]~ Jel]-] ®

Drza¢ za montazu (za solarnu plocu) (samo HG13891B)
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Prednja maska

Punijive baterije

Pretinac za punijive baterije

Uévrsni vijak (prednja maska)

Drzaé za montazu (samo HG13891B)

Privrsnica (za drzaé za montazu) (samo HG13891B)
Vijak (za drza¢ za montazu) (samo HG13891B)
Spojni kabel (samo HG13891B)

Utikag (samo HG13891B)

Uti¢nica (samo HG13891B)

EREEEEREEE

® Tehnicki podaci

Broj modela: HG13891Aili HG13891B

Snaga: 1,05 W

Radni napon: 3,6V=—=—=

Puniive bateriie: 3% Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2 V =——
Vrsta IP zastite: IP44 (zastita od prskanja vodom)

Senzor gibanja:
- Domet: 5-8m
- Kut detekeije: 90°
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A Opc¢e sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA UPOZNAJTE SE SA SVIM UPUTAMA
ZA UPORABU | SIGURNOSNIM NAPOMENAMAI AKO OVAJ
PROIZVOD DAJETE NOVOM VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIU!

Ovaij proizvod smiju koristiti djeca od 8 godina te osobe s
ograni&enim psihi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva i/ili znanja kada su pod nadzorom druge osobe
ili ako su upoznati s uputama o sigurnom koristenju proizvoda i ako
shvadaju povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
Djeca ne smiju &istiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

Ne ostavljajte djecu s ambalaznim materijalom bez nadzora.
Ambalazni materijal moze izazvati rizik od gusenja. Djeca Eesto
podcijenjuju opasnosti koje su s time povezane.

Djecu drzite podalie od podruéja radova. Isporuka obuhvaéa
brojne vijke i druge sitne dijelove. Moguce ih je progutati ili
udahnuti te su stoga opasni po Zivot.

Ako uocite o3tecenja, nemojte upotrebljavati proizvod!

LED lampice ne mogu se zamijeniti.

Ako LED Zarulje na kraju vijeka trajanja vise ne rade, valja
zamijeniti &itav proizvod.

Tijekom rada nemoijte izravno gledati u izvor svietla (Zarulja, LED i
sl.).

LED Zarulju nemojte promatrati optickim instrumentom (npr. lupom).
Nije moguce zamijeniti fleksibilan priklju&ni vod ove svietilike. Ako
se vod odteti, Zarulju treba baciti (samo HG13891B).
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B Kako biste umaniili opasnost od davljenja, prikljuéni vod spojen na
ovaj proizvod mora biti u€inkovito pri¢vriéen za zid ako je prikljuéni

vod nadohvat ruke (samo HG13891B).

c Sigurnosne napomene za baterije/
punjive baterije

/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punijive baterije drzite podalje
od dohvata djece. U sluéaju gutanja, odmah posietite lije&nikal

B Gutanje moZe prouzrogiti opekline, perforaciju mekih tkiva i smrt.
Teske opekotine mogu se pojaviti u roku od 2 sata od gutanja.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemojte

& puniti nepunijive baterije. Nemojte kratko spajati baterije/
punijive baterije i nemojte ih otvarati. To moze dovesti do
pregrijavanja, pozara ili rasprsnuéa.

B Nikada nemojte bacati baterije/punijive baterije u vatru ili vodu.
B Baterije/punjive baterije nemoijte izlagati mehanickom optereceniu.

Opasnost od curenja baterija/punijivih baterija

B |zbjegavaite ekstremne uvijete i temperature koji bi mogli utjecati na
baterije/punijive baterije, npr. grijai ili izravno sunéevo zra&enie.

B Ako baterije/punijive baterije iscure, izbjegavaijte kontakt kemikalija
s kozom, o&ima i sluznicom! Zahvaéena podrugja isperite odmah s
puno ¢&iste vode i bez odgode potrazite lije&nikal

koje su iscurile ili su o$teéene pri dodiru s kozom mogu
uzrokovati nagrizanje. Stoga u tom sluaju upotrijebite
prikladne zastitne rukavice.

@ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Baterije/punijive baterije
| )
A% 4
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B U slucaju curenja baterija/punjivih baterija, odmah ih uklonite iz
proizvoda kako bi se izbjegla steta.

B Koristite samo baterije/punjive baterije istog tipa. Nemojte
kombinirati stare baterije/punijive baterije s novimal

B Uklonite baterije/punijive baterije ako se proizvod neée koristiti dulje
vrijeme.

Opasnost od osteéenja proizvoda

m  Koristite isklju&ivo navedeni tip baterija/punijivih baterijal

B Baterije/punjive baterije umetnite sukladno oznacenom polaritetu
(+) i (=) na bateriji/punijivoj bateriji i proizvodu.

B Prije umetanija odistite kontakte na bateriji/punijivoj bateriji i u
pretincu za baterije!

B Odmah uklonite potro3ene baterije/punijive baterije iz proizvoda.

@ Prije uporabe

Napomena:
O S uredaja uklonite sav ambalazni materijal.
[ Uklonite naljepnicu sa solarne ploge [1]

® Punjenje punjivih baterija

Napomena:

[ Punijive baterije |11] u proizvodu potpuno su napunijene u trenutku
isporuke. No moguce je da se kapacitet punjive baterije smaniji tijekom
transporta od proizvodaéa do trgovea. Stoga prije uporabe napunite
punijive baterije.

Lieti je za prvo punjenije potreban najmanie jedan dan konstantnog
sunceva svjetla.

B Na konstantnom sunéevu svjetlu (ovisno o godidnjem dobu)
punjenie prazne punijive baterije [11] traje 2 do 10 dana.
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B Ugradeni regulator punjenja na proizvodu spre¢ava prekomjerno
punjenje punjivih baterija [11].

0 Sklopku ON/OFF | 2 | postavite u polozaj ,ON".

[ Punijive baterije |11] zamijenite ako se osvijetljenje ne pobolij$a nakon

punjenja (sl. C: HG13891Aili sl. E: HG13891B).
® Uklanjanje/umetanje punjivih baterija

Napomena:

B Punjive baterije 11| se ve¢ nalaze u proizvodu.

[ Upotrebljavaite iskljugivo punijive baterije | 11| navedenog tipa
(pogledajte ,Tehnicki podatci”).

Vadenije starih punijivih baterija

1. Sklopku ON/OFF | 2| na reflektoru | 3 | postavite u polozaj ,OFF”.

2. Pretinac za punijive baterije |12] na straznjoj strani reflektora
otvorite tako da uévrsne vijke |13| otpustite suprotno od smjera
kazaljke na satu kako biste uklonili prednju masku |10 (sl. C:
HG13891Ali sl. E: HG13891B).

3. lzvadite stare punjive baterije [11].

Umetanje novih punjivih baterija

1. Postavite nove punjive baterije [11] u skladu s ispravnim polaritetom.
Polaritet je oznagen u pretincu za punijive baterije .

2. Prefinac za punjive baterije [12] zatvorite prednjom maskom [10].

3. Pri¢vricivanje prednje maske [10: Okrecite uvrsni vijak [13] u smjeru
kazalike na satu.

@® Montaza

/A PAZNJA! Opasnost od ozljede! Procitajte upute za uporabu
svoje busilice.
/\ PAZNJA! Nemojte ostetiti elektri¢ne kabele u zidu ili stropu.
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Napomena:

O

Materijal za montazu koji se nalazi u isporuci prikladan je za

normalne zidove od betona ili opeke. Za druge materijale zidova

mogu biti potrebni drugi materijali za uévri¢enje. Po potrebi se

posavietujte sa struénjakom.
Potreban alat: Elekiri¢na busilica

Pri odabiru poloZzaja za montazu pazite na sliedece:

Pazite da reflektor | 3 | osvjetljava Zeljeno podrugje. Reflektor
mozete zakrenuti u Zeljeni polozai.

Pazite da senzor | 4| pokriva Zeljeno podruéje. Senzor ima
maksimalan doseg od 5 do 8 m, s kutom pokrivenosti od 90°
(ovisno o visini montaZe - idealna je visina od 1,8 do 2,5 m)
(sl. D: HG13891Aili sl. F: HG13891B).

Pazite da senzor | 4 | nocu nije osvijetljen uliénom rasvietom. To
moZe negativno utjecati na njegov rad.

Pazite da je solarna ploga | 1 | montirana na poloZaju s izravnim
suncevim svjetlom.

Solarnu plocu [ 1] nemojte ugradivati na mjestima na kojima se
javliaju velike oscilacije u temperaturi, npr. zbog grijacih uredaija.
Solarnu plogu [ 1] instalirajte daleko od umjetnih izvora svietla te
prema jugu.

Pazite da spojni kabel [17] solarne plo&e | 1 | moze dosegnuti
reflektor [ 3] Maksimalna udaljenost izmedu solarne ploge i
reflektora iznosi 2,5 m (samo HG13891B).

Pri odabiru poloZaja za montazu za solarnu plocu [ 1] pazite na
sliedede:

Solarna plo&a | 1 | mora &im izravnije biti izloZzena sunéevu svjetlu.
Cak i djelomiéna sjena na solarnoj ploéi tijekom dana moze
znatno utjecati na postupak punijenja.
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- Prevladavajuéi smjer: Optimalna je usmjerenost prema jugu.
Odaberite usmijerenost s blagim odstupanjem prema zapadu, a
ne s blagim odstupanjem prema istoku.

- Vodoravna usmjerenost: Vodoravna usmjerenost solarne
ploée | 1 | ovisi o geografskoj Sirini lokacije montaze. U srednjoj
Europi idealan je kut od 30° do 40°.

HG13891A:

Solarnu plogu [ 1] oprezno preklopite prema gore.

Plogu za montazu [6] uklonite s reflektora [3] tako da otpustite
masku kuglastog zgloba | 7] (sl. B).

Rupe u ploci za montazu [6], koje su predvidene za vijke [8],
upotrebljavajte za oznaavanje rupa za busenje.

Izbusite rupe za priévriéivanje (& 6 mm). Prije budenja rupa za
pri¢vriéivanje pazite da se u podru&ju busenja ne nalaze vodovi za
plin, vodu niti elektriéni vodovi koje biste mogli probusiti ili ostetiti.
Pri¢vrsnice | 5 | stavite u rupe za busenije (sl. B).

Plocu za montazu [6] uévrstite viicima [8] (sl. B).

Solarnu plogu [ 1] okrenite prema sunevu svietlu.

Reflektor | 3 | pozicionirajte prema plo&i za montazu [6]. Kuglasti
zglob ploge za montazu ispravno postavite u otvor [9] reflektora.
Zatvorite masku kuglastog zgloba | 7 | tako da vijke vrtite u smjeru
kazalike na satu (sl. B).

Sklopku ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | postavite u polozaj ,ON”
(sl. A).

Punijive baterije |11/ se pune kada ima dovoljno sunéeva svjetla.
Proizvod je sada spreman za rad.

HG13891B:

Plocu za montazu [6] uklonite s reflektora [3] tako da otpustite
masku kuglastog zgloba | 7| (sl. B).
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10.
11
12.
13.
14.
15.

16
17.

Rupe u plo&i za montazu [6], koje su predvidene za vijke [8],
upotrebljavajte za oznagavanije rupa za busenie.

Izbusite rupe za priévricivanje (& 6 mm). Prije busenja rupa za
pri¢vric¢ivanje pazite da se u podruju buenja ne nalaze vodovi za
plin, vodu niti elekiriéni vodovi koje biste mogli probusiti ili o3tetiti.
Pricvrsnice | 5 | stavite u rupe za bu3enije (sl. B).

Plo¢u za montazu [6] uévrstite vijcima [ 8] koji su dio isporuke

(sl. B).

Reflektor [3] pozicionirajte prema plo&i za montazu [6]. Kuglasti
zglob ploge za montazu ispravno postavite u otvor [9] reflektora.
Zatim zatvorite masku kuglastog zgloba | 7 | tako da vijke vrtite u
smjeru kazaljke na satu (sl. B).

Rupe u drza&u za montazu [14], koje su predvidene za vijke [16],
upotrebliavajte za oznagavanje rupa za busenje (& 6 mm).
Pazite da reflektor | 3 | spojnim kabelom [17] mozete spoijiti sa
solarnom plogom [1].

Sada izbusite rupe za pri¢vriéivanie. Prije busenja rupa za
pri¢vriéivanje pazite da se u podrudju busenja ne nalaze vodovi za
plin, vodu niti elektriéni vodovi koje biste mogli probusiti ili ostetiti.
Pricvrsnice |15] stavite u rupe za budenie (sl. C).

Drzac za montazu [14] uvrstite vijcima .

Solarnu plo¢u | 1] pozicionirajte u drzaé za montazu [14] (sl. C).
Solarnu plo¢u | 1] okrenite prema sun&evu svietlu.

Utikag |18] utaknite u utiénicu [19] (sl. D).

Sklopku ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | postavite u polozaj ,ON”
(sl. A).

. Punjive baterije [11] se pune kada ima dovolino suneva svietla.

Proizvod je sada spreman za rad.
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@® Pocetak rada

O

Senzor | 4 aktivira se na osvijetljenju od < 100 lux.

Reflektor | 3 | se u tami automatski ukljui &im senzor |4 | uoci
gibanje.

Svjetlo se automatski gasi nakon 30 sekundi ako se vide ne uocava
gibanje.

Ako se nakon iskljuéenja uodi gibanie, svjetlo se ponovno
automatski ukljuéuje na 30 sekundi.

Za isklju¢enie reflektora | 3 | sklopku ON/OFF | 2 | postavite u

polozaj ,OFF”. Punjive se baterije [11] vide ne pune.

Upotreba zimi

Zbog slabe sunceve svietlosti zimi, napunjenost puniivih baterija [11]
moze se smanijiti, a time i izvedba proizvoda.

Provijerite je li solarna plo&a | 1| u sjeni tijekom cijelog dana, unatod
niskom suncu.

Uklonite led ili snijeg s proizvoda.

@ Ciscenje i njega

]

O ON =

Za ¢&id¢enje nemoijte upotrebljavati nikakva otapala, benzin i sl. jer
ée se u suprotnom odtetiti Zarulja.

Redovito provieravaijte ima li na senzoru | 4] i solarnoj plogi
necisto¢a. Uklonite necistocu kako biste osigurali besprijekorno
funkcioniranije proizvoda.

Tijekom zime proizvod odrzavaite istim od snijega i leda.

Sklopku ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | postavite u polozaj ,OFF”.
Otpustite spoj izmedu utika&a [18]i utinice |19] (samo HG13891B).
Svietlo &istite suhom krpom koja ne ostavlja dlacice.

Utikag |18] ponovno spojite s utiénicom [19] (samo HG13891B).
Sklopku ON/OFF | 2 | na reflektoru | 3 | postavite u polozaj ,ON".
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@ Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloki neskodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

Uvazavaite obiljezavanje ambalaZe za odvajanje otpada,
&) ono je obiliezeno s kraticama (a) i brojevima (b) sa slijededim
a znadenjem: 1-7: plastika/20-22: papir | karton/80-98:

mije3ani materijali.
Proizvod:

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete
se raspitati kod vase opéinske ili gradske uprave.

=

Zbog zastite okolisa ne bacajte dotrajali proizvod u kuéni
otpad, ve¢ ga predaite struénom zbrinjavaniju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vadem nadleznom opéinskom uredu.

B

Osteéene ili potrosene baterije/puniive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije/punijive baterije i/ili proizvod putem ponudenih
ustanova za sakupljanje otpada
Stete za okolis zbog krivog zbrinjavanja baterija/
punijivih baterija!
Baterije/punijive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno s kuénim
otpadom. One mogu sadrzavati otrovne tedke metale i podlijezu
zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su

slijedeéi: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predaijte istrodene
baterije/punijive baterije na komunalno mjesto za sabiranje otpada.
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@® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U sluaju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vada zakonska prava ni na koji nagin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnije. Garantni
rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni ra¢un na sigurnom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva oteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje moraju
se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaZe da je proizvod
neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po nadem izboruy,
besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili nepropisno
koridten ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji. Ova se garancija
ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni uobic¢ajenom habanijy,
te se stoga smatraju potrodnim dijelovima (npr. baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na o3tec¢enja lomljivih dijelova, npr. prekidaga ili
dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je
kupac bio liden uporabe stvari.
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Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravliene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje teéi ponovno samo za taj dio.

Kod ovog proizvoda garantni rok vrijedi takoder za punjive baterije.

@ Postupak u slucaju koji je pokriven
jamstvom
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da

slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN 496169_2504) kao
dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri, na naslovnoj
stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi, kontaktirajte

najprije u nastavku navedeno odjelienje servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati na
spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o kupniji
(racun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.
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@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

A.A.A Srpska oznaka sukladnosti

Cce 1IP44
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Spisak koriséenih piktograma/simbola

Pre koris¢enja proditajte uputstvo za koridcenije.

Proizvod se automatski uklju&uje u sumrak i ponovo
iskljuuje kada se vrate normalni uslovi spoljasnjeg
osvetlienja. Vodite racuna da na solarni panel [ 1] ne uti¢e
neki drugi izvor svetlosti (npr. dvoridna ili uli¢na rasveta), u
suprotnom se proizvod nece ukljuéiti u sumrak.

Solarni panel | 1 | mora biti $to je moguée direktnije izloZen
sun&evoj svetlosti.

Okretanje prema nebu:

Optimalna je orijentacija prema jugu. Izaberite orijentaciju
sa blagim odstupanjem ka zapadu, a ne sa blagim
odstupanjem ka istoku.

Horizontalno poravnanje:

Horizontalna orijentacija solarmog panela [ 1] zavisi od
geografske Sirine lokacije montaze. U Centralnoj Evropi

idealan je ugao od 30° do 40°.

Jednosmerna struja/napajanje

q3

Oznaka CE potvrduje usagladenost sa direktivama EU koje
se primenijuju na proizvod.
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[ Bezbednosne napomene
[] Smernice za rukovanje

SOLARNI LED REFLEKTOR

® Uvod

Cestfitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda. Tako ste se odlucili
za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva, uputstva za upotrebu i
odlaganie. Pre korid¢enja proizvoda upoznaijte se sa svim uputstvima za
rikovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo onako kako je opisano i
za navedene oblasti primene. Predaite sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

Ovaj i brojne druge priruénike moZzete
preuzeti i pogledati na www.lidl-service.com. E |E
Skeniranjem ovog QR koda biéete direktno —

preusmereni na veb stranicu Lidl servisa .l.
(www.lidl-service.com) gde mozete otvoriti h

uputstvo za upotrebu unosom broja artikla
(IAN) 496169_2504. E

PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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@® Predvidena namena

Proizvod je namenijen za osvetljavanie spoljasnjih povrina bez
strujnog prikljucka.

Ovaij proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu u
domadinstvy, nije namenjen za komercijalne svrhe.

Proizvod nije pogodan za osvetljavanije prostorija u domadinstvu.

Obim isporuke

Odmah nakon raspakivanja proverite da li su svi delovi kompletni i da i

je proizvod u ispravnom staniju.

S NN NN — — —

Blel=N[o[o]~]w]~]-] ®

Solarni LED reflektor, model HG13891Aili HG13891B
Nosaé& montaze (za solarni panel) (samo kod HG13891B)
Solarni panel (samo kod HG13891B)

Tiple (montazna plo&a)

Zavrtnji (montaZna ploga)

Tiple (nosa¢ montaze) (samo kod HG13891B)

Zavrii (nosa& montaze) (samo kod HG138918)
Uputstvo za montazu, koriéenije i bezbednost

Opis delova

Solarni panel

ON-/OFF-prekida¢ (uklju¢eno/iskljugeno)
Reflektor

Senzor

Tiple (montaZna plo&a)

Montazna plo&a

Poklopac kugli¢nog zgloba

Zavrtanj (montazna ploca)

Otvor

Predniji poklopac
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Akumulatori

Kuéiste akumulatora

Zavrhiji za pri¢vri¢ivanije (predniji poklopac)

Nosa¢ montaze (samo kod HG13891B)

Tiple (za nosa& montaze) (samo kod HG13891B)
Zavrtanj (za nosa¢ montaze) (samo kod HG13891B)
Priklju&ni kabl (samo kod HG13891B)

Utika¢ (samo kod HG13891B)

Uti¢nica (samo kod HG13891B)

HENEERENE

® Tehnicki podaci

Broj modela: HG13891AiliHG13891B

Snaga: 1,05 W

Radni napon: 3,6V=—==

Akumulatori: 3x Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2 V =—
IP stepen zastite: IP44 (otporno na prskanje vodom)

Senzor pokreta:
- Domet: 5-8m
- Ugao detektovania: 90°

A Opste bezbednosne napomene

PRE KORISCENJA OVOG PROIZVODA UPOZNAJTE SE SA
SVIM BEZBEDNOSNIM NAPOMENAMA | UPUTSTVIMA
ZA KORISCENJE! AKO DAJETE OVAJ PROIZVOD NEKOME
DRUGOM, PROSLEDITE SVE DOKUMENTE!
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B Ovaj proizvod mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe
sa smanijenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom
ili ako su dobile uputstva o bezbednom koridéenju proizvoda i koje
razumeju potencijalne opasnosti. Deci nije dozvoljeno da se igraju
ovim proizvodom. Ciséenie i odrzavanje ne smeju da vrie deca bez
nadzora.

B Nikada nemojte ostavljati decu bez nadzora sa ambalazom.
Ambalaza predstavlja opasnost od gudenja. Deca &esto potcenjuju
sa fime povezane opasnosti.

B Drzite decu dalje od radnog podrugja. U isporuku je ukljuéeno
mnogo malih zavrinjeva i drugih malih delova. Njih je moguée
progutati ili udahnuti &ime mogu da ugroze Zivot.

B Nemojte da koristite proizvod ako primetite ostecenijal

LED-ovi nisu zamenljivi.

B Ako LED-ovi prestanu da rade na kraju njihovog veka trajania, &itav
proizvod mora biti zamenijen.

B Nemoijte direktno da gledate u izvor svetlosti (sijalica, LED, itd.).

Nemoijte posmatrati LED opti¢kim instrumentom (npr. lupom).

B Fleksibilni prikljuéni kabl ove svetilike ne moze da se zameni.

Ako je vod osteéen, ova svetilika mora biti odloZzena (samo
kod HG13891B).

B Da biste smanijli rizik od davljenja, fleksibilni kabel koji je prikljuéen
na ovaj proizvod mora biti dobro priévriéen u zid ukoliko je na

dohvat ruke (samo kod HG13891B).
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Q Bezbednosne napomene za baterije/
akumulatore

/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/akumulatore drite van
domasaja dece. Ukoliko dode do gutanja baterije, odmah se
obratite lekaru!

B Gutanje moze prouzrokovati opekotine, perforaciju mekih tkiva i
smrt. Teske opekotine mogu da se pojave u roku od 2 sata nakon
gutanja.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemojte puniti

& baterije koje se ne mogu puniti. Nemoijte kratko spoijiti i/ili
otvoriti baterije/akumulatore. Moze doéi do pregrevania,
pozara ili eksplozije.

B Nikada nemojte bacati baterije/akumulatore u vatru ili vodu.
B Nemoijte izlagati baterije/akumulatore mehanickom naprezaniju.

Opasnost od curenja baterije/akumulatora

B |zbegavaite ekstremne uslove i temperature koji mogu da utiéu na
baterije/akumulatore, kao $to su npr. radijatori/izloZenost direktnim
suncevim zracima.

B Ako su baterije/akumulatori iscureli, izbegavajte da hemikalija
dode u kontakt sa kozom, o&ima i sluzokozom! Odmah isperite
podruéje &istom vodom i potrazite medicinsku pomoé!

baterije/akumulatori mogu izazvati opekline ako dodu u
dodir sa kozom. U tom sluéaju nosite odgovarajuée zastitne
rukavice.

@ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Procurele ili otecene
> 4

B U sluéaju curenja baterije/akumulatora, odmah ih uklonite iz
proizvoda kako biste izbegli o3tecenia.
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Koristite samo baterije/akumulatore istog tipa. Nemojte mesati stare
i nove baterije/akumulatore!

Uklonite baterije/akumulatore ako se proizvod ne koristi duze
vreme.

Opasnost od osteéenja proizvoda

B Koristite samo odredeni tip baterije/akumulatoral

B Stavite baterije/akumulatore u proizvod u skladu sa oznakom
polariteta (+) i (-) koja je naznacena na bateriji/akumulatoru.

B Pre nego 3fo ih stavite ocistite kontakte na bateriji/akumulatoru i na
kuéitu za baterije!

B Odmah uklonite istrodene baterije/akumulatore iz proizvoda.

@ Pre koriséenja

Napomena:

[ Uklonite celu ambalazu sa proizvoda.

[ Uklonite nalepnicu sa solarnog panela [ 1],

® Punjenje akumulatora

Napomena:

01 Akumulatori |11] u proizvodu su u potpunosti napunjeni u vreme isporuke.
Medutim, mozda su akumulatori izgubili svoj kapacitet tokom transporta od
proizvodaca do prodavea. Zbog toga, pre upotrebe napunite akumulatore.
U leto, prvo punijenje zahteva konstantnu sunéevu svetlost u trajanju
od barem 1-og dana.

B Pri konstantnoj sungevoj svetlosti (u zavisnosti od godisnje dobi),
punjenie ispraznjenih akumulatora [11] traje od 2 do 10 dana.

B Integrisani kontroler punjenja u proizvodu spre¢ava od
prekomernog punijenja akumulatora [11].

0 Stavite ON/OFF prekidag |2 | u ,ON" polozaj.
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[ Zamenite akumulatore |11] ako se emisija svetlosti ne pobolj3a

nakon punjenija (sl. C: HG13891A il sl. E: HG13891B).
@® Vadenje/stavljanje akumulatora

Napomena:
®  Akumulatori[11] se ve¢ nalaze v proizvodu.
O Koristite samo akumulatore [11] odgovarajuéeg tipa (videti , Tehnicki

podaci”).

Vadenje starih akumulatora

1. Stavite ON/OFF prekidac| 2| na reflektoru | 3 | u ,OFF" polozaj.

2. Otvorite kuciste akumulatora [12] na zadnjoj strani reflektora [3],
tako $to cete okrenuti zavrtnje za pri¢vricivanie |13| suprotno smeru
kretanja kazaljki na satu, da biste skinuli prednii poklopac |10 (sl. C:
HG13891Aili sl. E: HG13891B).

3. lIzvadite stare akumulatore [11].

Stavljanje novih akumulatora

1. Stavite nove akumulatore |11] sa ispravnim polaritetom. Polaritet je
naznaéen na kuéidtu za akumulatore [12].

2. Zatvorite kuéiste za akumulatore [12] prednjim poklopcem [10].

3. Postavljanje prednjeg poklopca [10}: Okrenite zavrinje za
pri¢vricivanje [13] u smeru kretanja kazaljke na satu.

® Sastavljanje

/\ PAZNJA! Opasnost od povreda! Procitajte uputstvo za
koriéenie svoje busilice.
A\ PAZNJA! Nemoijte ostefiti elekiriéne kablove u zidu ili plafonu.
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Napomena:

O

Obim isporuke sadrzi montazni materijal namenjen za normalne

zidove od betona ili cigle. Za druge zidne materijale ée mozda
biti potrebni drugaciji materijali za pri¢vri¢ivanije. Ako je potrebno,
zatrazite savet od struénjaka.

Potreban alat: Elektrigna busilica

Prilikom izbora poloZaja montiranja, obratite paznju na sledece:

Vodite rauna da reflektor | 3 | osvetli Zeljeno podrugje. Mozete
da nagnete reflektor u Zelienu poziciju.

Vodite rauna da senzor | 4 | pokrije Zeljeno podrugje. Senzor
ima maksimalni domet od 5 do 8 m, sa uglom pokrivanja od

90° (u zavisnosti od visine montaze - visina od 1,8 do 2,5 m je
idealna) (sl. D: HG13891Aili sl. F: HG13891B).

Vodite raéuna da senzor | 4 | ne bude osvetljen uli¢nim
osvetljenjem tokom noéi. To moze uticati na njegovu funkciju.
Vodite raéuna da solarni panel | 1 | bude montiran na mesto koje
ie izloZzeno direktnoj suncevoj svetlosti.

Nemoijte postavljati solarni panel [ 1| na mesta koja su izloZena
promenama u temperaturi, na primer zbog grejnih uredaja.
Postavite solarni panel [1] dalje od neprirodnih izvora svetlosti i
usmerite ih prema jugu.

Vodite raguna da priklju&ni kabl [17] solarnog panela [ 1] dosegne
do reflektora [3]. Maksimalno rastojanje izmedu solarnog panela
i reflektora iznosi 2,5 m (samo kod HG13891B).

Prilikom izbora poloZaja montiranja solarnog panela [ 1], obratite
paznju na sledede:

Solarni panel | 1 | mora biti izloZen sunéevoj svetlosti $to je
direktnije moguée. Cak i delimi¢na senka na solarnom panelu
tokom dana moZe znaéajno da utiée na proces punjenija.
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- Preteini pravac: Optimalna je orijentacija prema jugu.
Izaberite orijentaciju sa blagim odstupanjem ka zapadu, a ne sa
blagim odstupanjem ka istoku.

- Horizontalno poravnanije: Horizontalna orijentacija
solarnog panela | 1] zavisi od geografske Sirine lokacije montaze.
U Centralnoj Evropi idealan je ugao od 30° do 40°.

HG13891A:

Pazljivo savijte solarni panel [1] prema gore.

Skinite montaznu plou [6] sa reflektora [3], tako to cete olabaviti
zavrinje na poklopcu kugli¢nog zgloba | 7] (sl. B).

Za ozna&avanje rupa za busenje koristite rupe na montaznoj ploci
[6] koje su predvidene za zavrtnje [8].

Izbusite rupe za pri¢vriéivanje (& 6 mm). Pre busenja rupa za
montazu, vodite raéuna da nema vodova za gas, vodu ili struju, koji
bi mogli da budu izbuseni ili o3teéeni.

Stavite tiple | 5 | u izbuene rupe (sl. B).

Pricvrstite montaznu plodu [6] zavrtnjima [8] (sl. B).

Usmerite solarni panel | 1 | prema suncu.

Podesite reflektor [3] u pravcu montazne ploge [6]. Pravilno stavite
kugliéni zglob montazne ploge u otvor [9] na reflektoru. Zatvorite
poklopac kuglignog zgloba [7], tako 3to ¢ete okrenuti zavrtnje u
pravcu kretanja kazalike na satu (sl. B).

Stavite ON/OFF prekidag | 2 | na reflektoru |3 | u ,ON" polozaj
(sl. A).

Akumulatori |11] ée se puniti kada ima dovoljno sun&eve svetlosti.
Vas proizvod je sada spreman za koridéenie.
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HG13891B:

Skinite montaznu plocu [6] sa reflektora [3], tako $to cete olabaviti
zavrtnje na poklopcu kugli¢nog zgloba | 7] (sl. B).

Za ozna&avanije rupa za buienje koristite rupe na montaznoj plogi
[6] koje su predvidene za zavrtnje [8].

Izbusite rupe za priévriéivanje (& 6 mm). Pre busenja rupa za
montazu, vodite ra¢una da nema vodova za gas, vodu ili struju, koji
bi mogli da budu izbuseni ili o3teéeni.

Stavite tiple | 5 | u izbuene rupe (sl. B).

Pricvrstite montaznu plocu [6] prilozenim zavrinjima [8] (sl. B).
Podesite reflektor [3 | u pravcu montazne ploce [6]. Pravilno stavite
kugli¢ni zglob montazne ploce u otvor [9] na reflektoru. Zatim
zatvorite poklopac kugliénog zgloba [ 7], tako 3to ¢ete okrenuti
zavrinje u pravcu kretanja kazaljke na satu (sl. B).

Za ozna&avanie rupa za buienije koristite rupe na nosadu montaze
koje su predvidene za zavrnije |16] (& 6 mm).

Vodite raduna da prikljuénim kablom [17] poveZete reflektor | 3 | sa
solarnim panelom [1].

Izbusite rupe za montaZu. Pre busenja rupa za montazu, vodite
raduna da nema vodova za gas, vodu ili struju, koji bi mogli da
budu izbuseni ili osteceni.

Stavite tiple [15] u izbu3ene rupe (sl. C).

Pricvrstite zavrtnjima [16] nosaé montaze .

Stavite solarni panel [1]u nosa& montaze [14] (sl. C).

Usmerite solarni panel | 1 | prema suncu.

Stavite utikag [18] u uti¢nicu [19] (sl. D).

Stavite ON/OFF prekidag | 2 | na reflektoru | 3 |u ,ON” polozaj
(sl. A).

Akumulatori |11] ée se puniti kada ima dovoljno sun&eve svetlosti.

Vas proizvod je sada spreman za koridéenie.
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@® Pustanje u rad

O

Senzor |4 | se aktivira pri osvetljenju od <100 luksa.

Reflektor | 3 | ¢e se automatski ukljuiti u mraku &im senzor
detektuje kretanije.

Svetlost se automatski iskljuéuje nakon 30 sekundi kada vise ne
detektuje kretanije.

Ako uredaj detektuje pokret nakon 3to je iskljugen, svetlo ée se
automatski ponovo ukljuéiti na 30 sekundi.

Da biste iskljuéili reflektor [3], postavite ON/OFF prekida& [2] u

L OFF” polozaj. Punjive baterije [11] se vise nee puniti.

Upotreba tokom zime

Zbog slabih sunevih svetlosti zimi, punjenje akumulatora [11] moze
biti smanjeno, a samim tim i performanse proizvoda.

Vodite raéuna da se solarni panel | 1 | ne nalazi na osen&enom
mestu tokom celog dana zbog niskog polozaja sunca.

Uklonite led ili sneg, ako ga ima sa proizvoda.

Ciséenje i odrzavanije

Za ¢&i¥cenje nemoite koristiti rastvarace, benzin itd., inage ¢e svetilika
biti ostecena.

Redovno proveravaite da li ima neéisto¢a na senzoru [4]i na
solarnom panelu [1]. Ako ima prljavitine, uklonite je da biste
osigurali besprekoran rad proizvoda.

Vodite raéuna da na proizvodu ne bude snega i leda tokom zime.

Stavite ON/OFF prekidag | 2 | na reflektoru | 3 | u ,OFF” polozaj.
Olabavite vezu izmedu utikaca |18]i utiénice [19| (samo
kod HG138918B).

Cistite svetiliku suvom krpom koja je bez vlakana.
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4. Stavite utika |18] ponovo u utiénicu [19] (samo kod HG13891B).
5. Stavite ON/OFF prekida¢ | 2 | na reflektoru |3 | u ,ON" polozai.

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

N Obratite paznju na oznacavanje materijala za pakovanie pri
&)  odvajanju otpada, koji je oznagen skraéenicama (a) i
@ brojevima (b) sa slede¢im zna&enjem: 1-7: plastika/20-22:
papir i karton/80-98: me3avine.

Proizvod:

() , . . .. v s . v
5% Moguénosti za uklanjanie iskorid¢enog proizvoda mozete
ﬂ saznati u vaoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati vas proizvod
K kada je iskorid¢en kuénom otpadu, nego ga ponesite na
odgovarajuée mesto za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom radnom vremenu mozete
dobiti u va3oj lokalnoj administraciji.

Neispravne ili istrosene baterije/akumulatori se moraju dati na
reciklaZu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na navedene
depoe.

Stete po okolinu pogreinim odlaganjem baterija/
akumulatora!

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz
domadéinstva. Mogu da sadrze otrovn teske metale i podlezu obradi
posebnog otpada. Hemijski simboli tedkih elementa su u nastavku:
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Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predajte potrodene
baterije/akukulatore na opstinsku deponiju.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potrosace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova
i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
* da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
*  poialiete e-mail na: owim@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni
radun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisti¢u iz Zakona o zajtiti potro$aca, a u pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utide, niti iskljuuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potro$aca po osnovu

zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja
traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
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e besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobi&ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

e ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok podinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda, odnosno
od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvrsiti
otklanjanie kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda
koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u
zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
slignim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica

delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i

suvide niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, ostecenja

gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.

Ukoliko je &iséenije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu

za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.

N o O A~

Naziv proizvoda: Solarni LED reflektor
Model: HG13891A/HG13891B
IAN/Serijski broj: 496169_2504
Proizvoda: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka
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Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrodacu: | datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Kod ovog proizvoda, garantni rok vazi i za punjive baterije.

® Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja, molimo vas da pratite
sledeca uputstva:

Molimo vas da priloZite radun i broj artikla (IAN 496169_2504) kao
dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na prednijoj strani
uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani
uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas da
kontaktirate sluzbu za pomoé telefonom ili e-mailom.
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Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na adresu servisa koju ste
dobili. Uverite se da ste priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i
informacije o fome $ta je kvar i kada se to dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

AAA Srpska oznaka usaglasenosti

ce IP44
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

inainte de utilizare citifi instructiunile de utilizare.

Produsul porneste automat la amurg si se opreste din nou
ﬂ cand revin condifiile normale de iluminare exterioard.
€ ’ Asigurafi-vé cd panoul solar | 1| nu este influentat de o altd

sursd de lumind (de ex. iluminatul de curte sau de stradd),
in caz contrar produsul nu poate porni la amurg.

Panoul solar [ 1 | trebuie expus cét mai direct posibil la
lumina soarelui.

Directia cerului:

Alinierea optimd este spre sud. Alegeti o orientare cu o
usoard abatere spre vest, mai degrab& decét o usoard
abatere spre est.

Alinierea orizontala:

Alinierea orizontald a panoului solar | 1| depinde de
latitudinea geografica a locului de montaj. In Europa
Centralg, este ideal un unghi de 30° pand la 40°.

——— Curent continuu/tensiune continud

c € Semnul CE confirm& conformitatea cu directivele UE
referitoare la produs.
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] Indicatii de sigurantd
[] Instructiuni de manevrare

REFLECTOR SOLAR CU LED

® Introducere

V& felicitdm pentru achiziionarea noului dumneavoastra produs. Afi
ales un produs de inaltd calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrantd a acestui produs. Acesta contine informatii importante
referitoare la sigurand, la utilizare si la eliminarea ca deseu. Inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-vd mai intéi cu instructiunile
de utilizare si de sigurantd. Folositi produsul numai in modul descris

si numai in domeniile de utilizare indicate. Predati toate documentele
aferente in cazul in care instr&inafi produsul.

Puteti descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe
www.lidl-service.com. Prin scanarea acestui
cod QR, dumneavoastrd veti fi directionat
direct catre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde
puteti deschide manualul de instrucfiuni
prin infroducerea numdrului de articol

EFGE
A
(IAN) 496169_2504.

www.lidI-service.com
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@ Utilizarea conform destinatiei

Produsul este prevéizut pentru iluminarea zonelor exterioare fard
racord electric.

Acest produs este destinat numai pentru utilizarea privatd in
gospodaérie, nu pentru scopuri profesionale.

Produsul nu este potrivit pentru iluminarea obisnuité a incaperilor
din gospoddrie.

Volumul livrarii

Verificai imediat dupd despachetare dacé toate piesele sunt complete

si dacd produsul este in stare bund.

S NN NN — — —

[o]leo[N]o o]~ Jel]-] ®

Reflector solar cu LED, model HG13891A sau HG13891B
Suport de montaj (pentru panoul solar) (numai HG13891B)
Panou solar (numai HG13891B)

Diblu (plac& de montaj)

Suruburi (placa de montaij)

Diblu (suport de montaj) (numai HG13891B)

Suruburi (suport de montaj) (numai HG13891B)

Instructiuni de montaj, de operare si de sigurantd

Descrierea pieselor

Panou solar

Intrerupator ON/OFF (pornit/oprit)
Proiector

Senzor

Diblu (placg de montaj)

Placd de montqj

Capacul articulatiei cu bila

Surub (placé de montaij)
Deschidere
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Capac frontal

Acumulatori

Compartimentul acumulatorilor

Surub de fixare (capac frontal)

Suport de montaj (numai HG13891B)

Diblu (pentru suportul de montaj) (numai HG13891B)
Surub (pentru suportul de montaj) (numai HG13891B)
Cablu de conexiune (numai HG13891B)

Stecher (numai HG13891B)

Fis& (numai HG13891B)

EREEEEREEE

@® Date tehnice

Serie model: HG13891A sau HG13891B
Putere: 1,05 W

Tensiune de funcfionare: 3,6V=—=

Acumulatori: 3% Ni-MH AA, 900 mAh,1,2 V===
Tip de protectie IP: IP44 (rezistent la stropire)

Senzor de miscare:
- Raza de actiune: 5-8m

- Unghi de detectie: 90°
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A Indicatii de siguranta generale

FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INSTRUCTIUNILE DE FOLOSIRE
S| DE SIGURANTA INAINTE DE UTILIZAREA PRODUSULUI!
DACA DATI PRODUSUL ALTEI PERSOANE, ATASATI TOATE
DOCUMENTELE!

Acest produs poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele
cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de catre
persoane care nu au suficiente cunostinte si experientd, dacd
acestia sunt supravegheati sau au primit instructiuni in ceea ce
priveste utilizarea in sigurantd a produsului si au infeles pericolele
care rezultd din aceasta. Copiii nu au voie s& se joace cu produsul.
Lucrérile de curdtare si de intrefinere nu trebuie facute de cétre
copiii nesupravegheati.

Nu l&safi niciodatd copiii nesupravegheati cu materialul de
ambalare. Materialul de ambalare prezinté risc de sufocare. Copiii
subestimeazd adesea pericolele legate de acesta.

Tineli copiii departe de zona de lucru. n sfera de livrare sunt incluse
multe suruburi si piese mici. Acestea pot fi inghitite sau inspirate si
pot deveni astfel un pericol pentru viatd.

Nu folositi produsul dacd constatafi deteriordril

LED-urile nu pot fi inlocuite.

Daca la sfarsitul perioadei de utilizare LED-urile nu mai
functioneazg, intregul produs trebuie inlocuit.

Nu privifi niciodat& direct sursa de luming (bec incandescent. LED,
etc.).

Nu priviti LED-ul cu un instrument optic (de ex. printr-o lupd).
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B Cablul flexibil de alimentare al acestei I&mpi nu poate fi inlocuit.
Dacd s-a deteriorat cablul, aceastd lampd trebuie aruncatd la fier
vechi (numai HG13891B).

B Pentru a reduce riscul de strangulare, cablul de alimentare care
este conectat la produs trebuie s& fie fixat eficient pe perete
atunci cand cablul de alimentare este in raza de actiune a bratului

(nur HG13891B).

c Indicatii de siguranta pentru baterii/
acumulatori

/\ PERICOL DE MOARTE! Nu |&sati bateriile/acumulatorii la
indeména copiilor. In caz de ingerare consultati imediat un medic!

® Inghitirea poate duce la arsuri, perforafii ale fesutului moale si la
deces. In decurs de 2 ore de la inghitire pot s& apard arsuri grave.

A PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincarcatfi niciodatd
/A  bateriile nereincarcabile. Nu scurtcircuitali si/sau nu
desfacefi bateriile/acumulatorii. Ar putea avea ca urmdri
supraincdlzire, pericol de incendiu sau plesnire.

B Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatorii in foc sau apé.
B Nu expuneli bateriile/acumulatorii unor solicitdri mecanice.

Existd riscul scurgerii bateriilor/acumulatorilor

B Evitati condifiile si temperaturile extreme care ar putea afecta
bateriile/acumulatorii, de ex. corpurile de incdlzire/radiatia solard
directa.

B Dacd bateriile/acumulatorii s-au scurs, evitati contactul substantelor
chimice cu pielea, ochii si mucoasele! Clétiti imediat locul afectat cu
apé& curatd si consultafi un medic!
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7“\ PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Bateriile/
@/ acumulatorii scursi sau deteriorati pot provoca arsuri in caz

de contact cu pielea. De aceea purtati in acest caz manusi
de protectie adecvate.

= n cazul unei scurgeri a bateriilor/acumulatorilor, scoateti imediat
din produs pentru a evita deteriordrile.

u  Utilizati numai baterii/acumulatori de acelasi tip. Nu amestecati
bateriile/acumulatorii uzati cu cei noil

B Scoatefi bateriile/acumulatorii, dacd nu se utilizeazd produsul o
perioadd mai lungd.

Riscul de deteriorare a produsului

®  Utilizati exclusiv tipul de baterie/acumulator specificat!

B Introduceli bateriile/acumulatorii respecténd indicatorii de
polaritate (+) si (-) de pe baterie/acumulator si produs.

® Tnainte de introducere curdfati contactele bateriei/acumulatorului si
din compartimentul de bateriil

B Scoatefi imediat bateriile/acumulatorii epuizati din produs.

@ Inainte de folosire

Indicatii:

O Indepdrtati toate materialele de ambalare de la produs.
[ Scoateti autocolantul de pe panoul solar [1].

@® Incarcarea acumulatorilor

Indicatii:

1 Acumulatorii [11] din inferiorul produsului sunt incarcafi complet la livrare.
Totusi, in timpul transportului de la producdtor la comerciant, isi pot pierde
din capacitatea acumulatorului. De aceea, incéreafi acumulatorii inainte de
utilizare.
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Vara, pentru prima incdreare, este necesard 1 zi la luming solard
constantd.

La luming solar& constant& (in funcfie de anotimp), procesul de
incdrcare a acumulatorilor |11] descdrcati dureazd 2 pand la

10 zile.

Regulatorul de inc&rcare integrat al produsului evitd o
supraincdrcare a acumulatorilor [11].

Puneti intrerup&torul ON/OFF | 2 | pe pozitia ,ON".

Tnlocuiti acumulatorii [11], dacé emisia de luming nu se
imbundtateste dup& procesul de incdreare (fig. C: HG13891A sau
fig. E: HG13891B).

@® Scoaterea/introducerea acumulatorilor

Indicatii:
B Acumulatorii |11] sunt deja introdusi.

[ Folositi numai acumulatori [11] fipul indicat (vezi ,Date tehnice”).

Scoaterea acumulatorilor vechi

1.

3.

Puneti intrerupdtorul ON/OFF | 2 | de la proiector | 3 | pe pozifia
OFF”.

Deschidefi compartimentul acumulatorilor 12| de pe partea din
spate a proiectorului [ 3], desfécéand suruburile de fixare [13] in sens
antiorar, pentru a indepérta capacul frontal |10} (fig. C: HG13891A
sau fig. E: HG13891B).

Scoateli acumulatorii vechi .

Introducerea acumulatorilor noi

1.

2.
3.

Introduceti acumulatori noi [11] corespunzdtor polaritdtfii corecte.
Polaritatea este indicatd in compartimentul acumulatorilor [12].
Inchidefi compartimentul acumulatorilor [12] cu capacul frontal [10]
Fixarea capacului frontal [10]: Rofiti suruburile de fixare [13] in sens

orar.
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@® Montarea

/\ ATENTIE! Risc de rénire! Cititi instructiunile de utilizare ale
bormasinii dvs.
/\ ATENTIE! Nu deferiorati niciun cablu electric din perete sau tavan.

Indicatii:

[ Materialele de montaj incluse in sfera de livrare sunt potrivite
pentru perefi normali din beton sau ziddrie. Pentru alte materiale
ale peretilor pot fi necesare eventual alte materiale de fixare. Daca
avefi nevoie, cerefi sfatul unui specialist.

B Scule necesare: Masing de gdurit electricd

[ Lla alegerea pozitiei de montaij, finefi cont de urmdtoarele:

- Avefi grij& ca proiectorul | 3 | s& lumineze zona dorit&. Putei
rabata proiectorul in pozifia doritd.

- Avefi grij& ca senzorul | 4| s& acopere zona doritd. Senzorul are
o razd de actiune de acoperire de 5 pand la 8 m, cu un unghi
de acoperire de 90° (in funcfie de indlfimea de montaj - o
indlfime de 1,8 pand la 2,5 m este ideald) (fig. D: HG13891A
sau fig. F: HG13891B).

- Aveli grijé ca senzorul |4 | s& nu fie luminat in timpul nopfii de
iluminarea stradal&. Aceasta poate influenfa functionarea lui.

- Aveli grijé ca panoul solar | 1| s& fie montat pe o pozifie cu
luming& solard directd.

- Nu instalafi panoul solar | 1]1n locuri in care apar variafii
puternice de temperaturd, de ex. datoritd aparatelor de incélzire.

- Instalati panoul solar | 1| la distantd de surse de luming artificiale
si orientat c&tre sud.
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- Avefi grijé de cablul de conexiune [17] al panoului solar
pentru ca s& poatd ajunge la proiector . Distanfa maxima
dintre panoul solar si proiector este de cca. 2,5 m (numai
HG13891B).

O la alegerea pozifiei de montaj pentru panoul solar [ 1] finefi cont de
urmdtoarele:

- Panoul solar [ 1] trebuie expus luminii solare cét mai direct
posibil. Chiar si o umbrd partiald pe panoul solar in timpul zilei
poate acfiona hotdrétor asupra procesului de incércare.

- Directie dominanté: Alinierea optim& este spre sud. Alegeti
o orientare cu o usoard abatere spre vest, mai degrabd decét o
usoard abatere spre est.

- Alinierea orizontalé: Alinierea orizontald a panoului
solar [ 1] depinde de latitudinea geograficé a locului de montai.
in Europa Centrald, este ideal un unghi de 30° péné la 40°.

Pentru HG13891A:

1. Rabatati panoul solar | 1| cu atenfie in sus.

2. Indepértafi placa de montaj [6] de la proiector [3], slabind
suruburile capacului articulatiei cu bil& | 7] (fig. B).

3. Folositi fanta din placa de montaj[6], care este prevéizutd pentru
suruburi | 8 | pentru a marca locul g&urilor.

4. Faceli gaurile de fixare (@ 6 mm). inainte de a face gaurile, aveti
grijd ca in zona in care veli gduri s& nu existe linii de gaz, apa sau
curent care pot fi g&urite sau deteriorate.

5. Asezati diblurile [5]in g&uri (fig. B).

Fixafi placa de montaj[6] cu suruburile [8] (fig. B).

7. Indreptafi panoul solar [ 1] cétre lumina soarelui.

o
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8.

9.

Pozifionati proiectorul [3]in directia plécii de montaij [6].
Asezati articulafia cu bil& a plécii de montaj in mod corect in
deschiderea [9] proiectorului. Inchideti capacul articulatiei cu
bilg , rotind suruburile in sens orar (fig. B).

Punefi intrerup&torul ON/OFF | 2 | de la proiector | 3 | pe
pozitia ,ON" (fig. A).

10. Acumulatorii [11] sunt acum incdrcati dacd existd suficientd radiatie

solard.

11. Produsul este acum gata de utilizare.

Pentru HG13891B:

1. Indepértafi placa de montaj[6] de la proiector [3], slébind
suruburile capacului articulatiei cu bil& | 7] (fig. B).

2. Folositi fanta din placa de montaj [6], care este prevdzutd pentru
suruburi | 8 | pentru a marca locul g&urilor.

3. Facefi gaurile de fixare (@ 6 mm). Inainte de a face gaurile, aveti
grijé ca in zona in care vefi gduri s& nu existe linii de gaz, apd sau
curent care pot fi gdurite sau deteriorate.

4. Asezati diblurile [5]in gauri (fig. B).

5. Fixafi placa de montaj[6] cu suruburile [8] incluse in sfera de
livrare (fig. B).

6. Poxzitionati proiectorul [3] in direcfia plécii de montaj[6]

Asezati articulafia cu bil& a plécii de montaj in mod corect in
deschiderea [9] a proiectorului. inchideti apoi capacul articulafiei
cu bilé [7], rotind suruburile in sens orar (fig. B).

7. Folositi orificiile din suportul de montaj [14], care sunt prevazute
pentru suruburi [16] pentru a marca locul ggurilor (& 6 mm).

8. Avelfi grija ca proiectorul | 3 | s& poatd fi legat prin cablul de

conexiune [17] cu panoul solar [ 1],
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10.
11

12

16.
17.

O

O

O

. Pozitionati panoul solar
13.
14.
15.

Faceti gaurile de fixare. Inainte de a face gaurile, aveti grijé ca in
zona in care vefi gduri s& nu existe linii de gaz, apd sau curent care
pot fi g&urite sau deteriorate.

Asezati diblurile [15]in g&uri (fig. C).

Fixafi suportul de montaj[14] cu suruburi [16].

in suportul de montaij|14] (fig. C).
Indreptati panoul solar [ 1] cétre lumina soarelui.

Cuplati stecherul [18]1n fisa [19) (fig. D).

Puneti intrerupdtorul ON/OFF | 2 | de la proiector | 3 | pe

pozitia ,ON" (fig. A).

Acumulatorii [11] sunt acum incdrcati dacd existd suficientd radiatie solard.
Produsul este acum gata de utilizare.

Punerea in functiune

Senzorul | 4| este activat la o iluminare de <100 Lux.
Proiectorul | 3 | porneste automat la intuneric imediat ce senzorul
detecteazd o miscare.

Lumina se stinge dup& 30 secunde automat dacd nu mai este
detectatd nicio miscare.

Dacé dupéd stingere este detectatd o miscare, lumina se prinde din
nou automat pentru cca. 30 de secunde.

Pentru a opri proiectorul [3] puneti intrerupdtorul ON/OFF 2 |in
pozitia ,OFF”. Bateriile reincarcabile [11] nu se mai incarca.

Utilizarea pe timpul iernii

Datoritd radiatiei solare scazute in timpul iernii, incarcarea
acumulatorilor 11| poate fi redusd si, odat& cu aceasta,
performanta produsului.

Verificati daca panoul solar [1] réméne neumbrit pe tot parcursul
zilei, in ciuda soarelui care se ridicd pufin.

Dacd este necesar, indepértafi gheata sau zGpada de pe produs.
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@ Curdtareas si ingrijirea

O

—_

O SESEN

Nu folosifi solvenfi, benzin efc. pentru curdtare. in caz contrar
mijlocul de iluminare este deteriorat.

Verificati senzorul | 4 | si panoul solar | 1 |in mod regulat pentru
impuritati. Indepértafi impuritdtile existente, pentru a asigura o

functionare perfectd a produsului.

P&strafi produsul f&rd z8padd si gheatd pe timpul iernii.

Puneti intrerupatorul ON/OFF | 2 | de la proiector | 3 | pe pozitia
LOFF”.

Desfaceti leg&tura dintre stecher [18]si fis& |19] (numai HG138918).
Curéfati lampa cu o carpd uscatd, f&r& scame.

Conectati din nou stecherul [18| cu fisa [19] (numai HG13891B).
Punei intrerupatorul ON/OFF | 2 | de la proiector | 3 | pe pozifia
+JON".

@ Inlaturare

Ambalaijul este produs din material ecologice care pot fi eliminate la

punctele locale de reciclare.

Respectati marcajul materialelor de ambalaj pentru eliminarea

&)  deseurilor, acestea sunt marcate de abrevierile (a) si cifrele
a

(b) cu urmatoarea semnificatie: 1-7: plastice/20-22: hértie
si carton/80-98: substante de conexiune.

Produsul:

5% Puteti obtine informatii despre posibilittile de eliminare a

produsului de la administrafia locald.
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Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminati produsul
E dumneavoastrd la gunoiul menajer atunci cénd nu mai
== poate fi folosit, ci predati-l la un punct de colectare. V& putefi
informa cu privire la punctele de colectare si orarul acestora

de la administrati competentd.

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclati. Inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin intermediul punctelor de colectare
indicate.

Deteriorarea mediului inconjurator prin
aruncarea gresita a bateriilor/acumulatorilor!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menaijer. Ele
pot contine metale grele toxice si se supun tratamentului deseurilor
periculoase Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt urmatoarele:
Cd = cadmiv, Hg = mercur, Pb = plumb. De aceeaq, predati bateriile/
acumulatorii consumate | un punct de colectare comunal.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de livrare. in caz de defecfiuni de
material sau de fabricatie aveti drepturi legale fata de vénzatorul
produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt limitate in niciun fel
de garanfia mentionat& mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data achizifiei.
Durata garanfiei incepe la data achizitiei. P&strafi chitanfa originald

la un loc sigur, deoarece acest document este necesar pentru dovada
achizifiei.

140 RO



Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja existente la momentul
achizifiei, trebuie anuntate imediat dup& despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un defect de
material sau de fabricafie, v& reparém sau inlocuim gratuit produsul
la alegerea noastra. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat sau
intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de productie. Aceastd
garantie nu acoperd piesele componente ale produsului, care prezinta
urme normale de uzurd si care sunt considerate piese de schimb (de
ex.: baterii, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau piese fabricate din
sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adus& la cunostinfa vénzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezenté&rii produsului la
vanzator/unitatea service pand la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al nofificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau predérii efective a produsului ctre consumator.

Produsele de folosintd indelungatéd care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbérii produsului.

In cazul acestui produs, perioada de garantie este valabild si pentru
acumulatoare.
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® Modul de desfasurare in caz de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumneavoastrd, va

rugdm s respectati urmatoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la indeménd bonul de casé si
numérul de articol (IAN 496169_2504) ca dovadé de achizifie.

Numérul articolului il luati de pe pldcuta cu date tehnice, o gravurg,
de pe fisa cu date a instructiunilor (jos sténga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati apoi
departamentul de service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service f&r& timbru cu
prezentarea dovezii de achizitie (bon) si cu mentionarea daunei si cand
a aparut.

@® Service

Service Romaénia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

A.A.A Marcaj Sérb De Conformitate

Ce 1P44
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CnucbK HA U3NON3BAHUTE HMKTOTPGMM/
CMMBOJN

[Iﬂ Mpean ynotpeba npoueterte pbkoBOACTBOTO 34
eKkcnnoaraums.

I_lpOJJyKT'bT Ce BK/1IOYBA ABTOMATUYHO NpKU CMpPAYaBAHE,
a nNpu BpbLlAHE KbM HOPMASTHATA OCBETEHOCT HA OTKPHUTO

OTHOBO C€ U3K/o4YBA. YBepeTe Ce, Ye CONApHUAT naHen
He ce Bnuge OT ApYyr CBETIMHEH U3TOUYHUK (HGI‘Ip. ABOPHO
MIN YNUYHO OCBeTJ'IeHMe), TbM1 KATO B npoTuBeH Cﬂyqﬂﬁ

NPOAYKTBET HE MOXE Aa Ce BK/IKOYU NPpU CMpadYaBaHe.

Conaphuar naven
HGlji-I'IpleG C/TbHYEBA CBET/IMHA.

Mocoka kbm HebeTo:

OpwenTtauus Ha tor e ommumanta. [No-ckopo nsbepete
OpMeHTOLlHﬂ C NIeKO OTK/IOHeHUe HA 3anafg, OTKOJIKOTO C

Tp9|6BCI AAa € U3NOXKEH HA Bb3MOXHO

NEeKO OTK/IOHEHME HA M3TOK.
XopU3OHTANHA OpUEHTALUS:

XopH3OHTANHATA OpUEHTALMS HO CONAPHUS NAHEN
30BUCK OT reorpadCKaTa LUMPMHA HA MSICTOTO HO MOHTOX.
B uentpanta Eepona bron ot 30° fo 40° e uaeaneH.

——— [locrogHen TOK/HGI'Ipe)KeHMe

c € 3nakst CE notBbpaaBa CbOTBETCTBUETO C OTHACILUMTE CE
no npoaykta anpektmen Ha EC.
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B Ycosawms 30 BesonacHocr
[ ] WMuctpykumu 30 pabora

COJIAPEH LED NMPOXKEKTOP

® Ysop

Mosapasasame Bu ¢ nokynkata Ha To3u Hos npoaykT. Bue usbpaxte
BUCOKOKAYECTBEH I'lpO,quT. P‘bKOBO,ﬂCTBOTO 304 ekcnaoaTtaumsg e 4yacTt ot
1031 NpoaykT. To ChAbPXKA BAXHM yKa3aHWs 3a besonacHoct, ynotpeba
u uaxsbpnsHe. [pean ynotpebara Ha npoaykTa ce 3anosHaiite ¢
BCUUYKHU MHCprKLlMM 3a O6CJ‘Iy)KBC1He n 6630I‘|C1CHOCT. I/I3non35017ﬁe
I'IpO,D,yKTCl CAMO CbIMACHO ONMMUCAHUETO M 34 NMOCOYEHUTE 06J'ICICTM Ha
ynotpeba. Korato npeaasate npoaykta Ha TpeT nMua, Npeaasaiite
30e4HO C Hero U BCUYKU ,ElOKyMeHTM.

MoxeTte Aa U3TernuTe U nperneaare Tosd U

MHOFO Apyri PbKOBOACTBA 3a ynoTtpeba E |E
Ha www.lidl-service.com. Ckanmnpaitku —
1031 QR Kkog, we bvaete npexBbpneHH '.I:

AnpekTHo Ha yebcaitta Ha cepeuaa Ha Lidl
(www.lidl-service.com), kbaeto moxete aa
OTBOPMHTE PHKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, E
KOTO BbBefieTe HOMepa HA apTUKyNa

(IAN) 496169_2504. PDF ONLINE

www.lidl-service.com
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® Ynorpeba no npeagHasHaueHue

[MpoaykTLT e NpegHA3HAUYEH 30 OCBETIBAHE HA 30HU HA OTKPMUTO
be3 enektposaxpaHeate.

Tosu npoAyKT e NpeaBuaeH camo 3a ynotpeba B yacTHm
ZOMGKUHCTBA, HE 30 NPOECHOHANHU LieM.

[MpoayKTLT He € NOAXOASILY 30 HOPMANIHO OCBETIIEHHUE HA AOMALLHM
NOMELLIEHUS.

Ob6em Ha gocTaBkara

BeAHOFC] cnej pasonakoBAHETO nNpoBepeTe Aann BCUUKM 4ACTH Ca

HAMUYHM U AAIK NPOAYKTBT € B U3PIAAHO CbCTOSHME.

S NN NN — — —

[o]eN[o[o]~]w]>]-] ®

ConapeH LED npoxektop, mogen HG13891A unn HG13891B
MonTaxHa cTolika (3a conapen naxen) (camo HG13891B)
Conapen naxen (camo HG13891B)

Lioben (MoHTakHa nnouka)

BuntoBe (MoHTaHa nnouka)

Liobenn (MmoHTaxHa ctoiika) (camo HG13891B)

Buntose (MoHTaxHa cToiika) (camo HG13891B)

Ykasanus 30 moHTax, pabora u besonacHoct

OnucaHue Ha yacTurte

Conapen naven

Mpesknousaren ON/OFF (Bkn./u3skn.)
MpoxexTtop

Cetsop

Lioben (MoHTaskHa nnouka)
MonTakHa nnouka

Kanak Ha 96bnkosuaHa ctasa

BuHT (MOHTaXHa nnouka)

Orsop
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MpepneH kanak

HENSEANENEE

AxyMmynatopHu batepmu

Orgenenve 3a akymynaTtopHu barepum

BunT 30 30KpensaHe (npeaer kanak)

MontaxHa croitka (camo HG13891B)

Hioben (3a moHTaxkHaTa ctoika) (camo HG13891B)
BuuT (30 MoOHTOXHATA cTolika) (camo HG13891B)
Cebp3saw kaben (camo HG13891B)

LLlexep (camo HG13891B)

Bykca (camo HG13891B)

@® TexHMUECKU AAHHMU

Mogen Homep:

HG13891A unu HG13891B

MolwHocT:

1,06 W

PabotHo Hanpexetue:

3,6 V=

AxymynatopHu batepuu:

3% Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2V ===

Tvn 3awura IP:

IP44 (yctoituns Ha npbeku Boaal)

CeHaop 30 ABMXKeHUe:

- Obxear:

- bren Ha pasnosHaBaHe:

5-8m
90°
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A Obwm ykasaHus 3a 6esonacHocr

MPEOM M3MON3BAHETO HA MPOAYKTA CE 3AMO3HAMTE
C BCMYKHM YKA3AHMS 3A PABOTA U BE3OMACHOCT! AKO
MPEOABATE TO3M MPOLOYKT HA OPYTU NIULIA, MPEOABAMTE
CbLLO N BCUYKM OOKYMEHTU!

Tosu npomykT Moxe fa Bbae M3non3eaH ot aeua Hag 8 roauHu 1
OT NIULA C OrPAHUYEHN PUSUUECKM, CEH3OPHM UM MHTENEKTYAITHU
€MOcoBHOCTM MAK AMNCa HA OMWT W NO3HAHMS, ako Te Bbaat
HabAOAABAHK MK ca BuaK MHCTPYKTMPaHK oTHOCHO besonacHaTta
ynotpeba Ha npodykTa U pasbupar cBbp3aHMTE C TOBA ONACHOCTH.
[eua He buea aa urpast c npoaykTa. MNouncTeaHe M noaapbX KA He
6uBa Aa ce usBbpLBaAT OT Aeua bes Hazzop.

Hukora He ocTaBsitTe feua ¢ onakosbuHKTE MaTepuanu bes
Haasop. OnakoBbUYHMTE MATEPMANM NPEACTABNSBAT OMNACHOCT

ot 3aaywasaxe. [leLarta 4ecto NoALeHsBAT CBbP3AHUTE € TOBA
OMACHOCTH.

Lpvxte peuara aaney ot pabotHata 3oHa. B obema Ha
[OCTOBKATA Ce ChbABPXKAT MHOTO BUHTOBE M ApYyru ApebHu uactn. Te
morat Aa BbAAT NOrbAHATU UAK BAMLIAHM M TAKA AA Ce NPEBbPHAT B
OMACHOCT 30 XMBOTA.

He usnonssaitre npoaykra, ako ycranosute nospeau!

LED enemeHTHTe He ca cmeHsemM.

Korato B kpas Ha cBos xusot LED enementute Beue cnpar aa
bYHKLMOHMPAT, LenusT npoaykT Tpabea fa bbae noameHeH.

He rnepaiite anpekTHO B CBETAMHHMS M3TOUHMK (namna ¢
Hakexxaema xuuka, LED enemeHt n T.H.).

He pasrexaaitre LED enementute ¢ ontmueckn MHCTPYMeHT (Hanp.
npes nyna).
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B [bBKABMST CBBP3BALY NPOBOAHMK HA TOBA OCBETUTENHO TNO
He Moxe Aa Bbae cmeHsH. Ako NPOBOAHUKBT € NoBpeaeH,

TOBQ OCBeTUTENHO T9no Tpsbea Aa bvae bpakysaHo
(camo HG13891B).

B 30 4a HOMQNWTE PUCKA OT yAyLIABAHE, CBbP3BALLMST TPOBOAHKK,
KOWTO € CBbP3aH ¢ NpodykTa, Tpabea aa buae edexTneHo
30KpeneH KbM CTEHATA, AKO CBbP3BALLMST TPOBOAHUK C& HOMMPA B
obcera Ha pouete (camo HG13891B).

Q YkasaHus 3a besonacHocr 3a barepun/
akymynaropHu barepun

/\ OMACHOCT 3A XXUBOTA! [Ipuxre barepun/aiymynaropHu
Batepun usebH obcera Ha geua. B cnyuait Ha normbilare
HesabasHo notbpcete nekap!

B [lornblwaHeTo MOXe Aa AoBene U3rapgHug, nepdopaumns Ha Meku
TbKAHM M CMBPT. B pamkmte Ha 2 yaca cnea normbaHeTo MoraT Aa
Bb3HMKHAT TEXKM M3rAPSIHMS.

6atepun 3a eaHokpatHa ynotpeba. He cebp3Baiite Hakbeo
6atepun/akymynatophu batepuu u/unv He ru oTeapsitTe.
Bb3amosxHu ca nperpsiBaxe, ONACHOCT OT NOXap Miu

% OMACHOCT OT EKCMJTO3USRA! Hukora He 3apexaaiite

eKcnosung.

B Hukora He xBbpnsiite batepum/akymynatophmu batepum B orbH M
BOAQ.

B He noanaraiite 6atepuu/akymynatophu batepumn Ha MEXQHUUHO
HOTOBAPBAHeE.
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Puck ot ustnuaHe Ha 6arepun/akymynaropHu 6arepumn

M3bgreaiite ekcTpeMHHM yCnoBMS U TeMNepaTypH, KOUTO MOFaT A
Bb3AeicTBaT Ha batepunte/akymynatophute batepuu, Hanpumep
BbPXY OTOMNUTENHH Tena,/aMPeKTHO CbHUeBo obnbusaHe.

Axo batepun/akymynatoprn batepum ca usteknu, usbsreaiite
KOHTOKT HO KOXQATA, OumTe 1 anrasmumte ¢ xummnkanute! HesabasHo
M3NNaKHETe 3acerHaTMTe MecTa C YACTa BOAA M NoTbpceTe
nekapcka nomou!

@ HOCETE NMPEANA3HU PbKABULIN! Nareknm unu
|
A’

g nospenens 6arepun/akymynatopHu batepun morat npu

KOHTAKT C KOXATA A4 NPUYUHAT XMMHUYECKK U3rapIHMa.
3aToBa B TAKbB CJ'IyL-ICIl:’i HOcCeTe noaxoAdiim npeanasHu
PBKABULM.

B cnyuait Ha ustMuare Ha Batepumnte/akymynatoprute batepuy,
He3abaBHO MU oTcTpaHeTe oT NpoAykTa, 3a Aa usberHete nospeay.
Manonseaiite camo batepum/akymynatopru barepum ot eaut 1
cbw n. He cmecsaiite ctapu batepum/akymynatoprmn batepuu ¢
HoBw!

Orcrpanete batepumte/akymynatophute batepum, ako npoaykTsT
HSIMQ [0 Ce M3MON3BA NO-MPOABIKUTENHO BPEME.

Puck ot noBpeaa Ha npoAyKTa

Manonseaiite camo nocouenus n batepuu/akymynatopHu
Barepunu!

Mocrassitte batepuute/akymynatopHute batepum cornacHo
oboszHaueHueTo 3a nongprocr (+) u (-) sbpxy barepunte/
akyMynatopHute batepuu u npoaykTa.

lMpeau noctaesHeTo nouucteTe koHTakTUTE Ha Batepumnte/
aKymynatopHuTe batepuu 1 KOHTaKTUTE B oTAeneHueTo 3a batepuu!
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B OrcrpansiBaitte HesabasHo uaToweHnTe batepmu/akymynaropHu
Barepmu ot npoaykra.

@® MoagroToBKa HO NPoAYKTA 3a ynorTpeba

Ykasauus:
O OTCTpClHeTe BCUYKKM ONAKOBBYHU MGTepMGJ‘IM oT I'IpOJJyKTO.
0 OrcrpaHeTe CTMKEPA OT CONAPHUS NAHEN .

® 3apexaaHe Ha akymynatophu barepumu

YkasaHusa:

[ AxymynaTophute batepmm BbB BLTPELHOCTTA HA NPOAYKTA Ca
HaMbAHO 3apeAeHy npu goctaskata. Benpeky ToBa, no Bpeme Ha
TPAHCMOPTMPAHETO OT NPOU3BOAUTENS 4O ThPrOBELA Te MOXE Ad €A
u3rybunu uact ot kanauuteta cu. 3atoBa npean ynotpeba sapeaete
akymynatophuTe batepuu.

MNpes ngToTO 30 MHPBOHAYANHOTO 3apEXAaHe € HeobxoanUM Hat-
manko 1 AeH Npu NOCTOSHHA CTHYEBA CBETAMHA.

B [Npu NOCTOSHHA CTbHUEBA CBETIMHA (B 30BMCMMOCT OT Ce30Hal)
NPOLECHT Ha 3apexAaHe Ha NPA3HUTE aKyMynaTopHK batepuu
npogbmxaea ot 2 go 10 anHu.

B BrpageHuat perynartop 3a 3apexaaHe Ha NpoAyKTd NpeaoTBpaTssa
NPekoMepHO 3apexaaHe Ha akymynatopHute batepum .

[ Mocrasete npeskniousarens ON/OFF Ha nosuumara ,ON”.

[ CwmeHeTe akymynatophute batepuu m, QKO CBETNOOTAABAHETO HE
ce nogobpsea cnen npoueca Ha 3apexaare (pur. C: HG13891A
unu cur. E: HG13891B).

® UsBaxaaHe/nocraBsHE HAO AKYMY/IATOPHU
6arepumn

YkasaHus:
B Axymynatophute barepum Ca NPEeABAPMTENHO MOCTABEHM.
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[l M3nonseaiTe eanHcTBEHO aKyMynatopHu batepum ot
nocoueHus Tn (BuxTe , TexHUueckn AAHHK" ).

U3BaxaaHe Ha ctapu akymynarophu barepun

1. Mocrasete npesknousarens ON/OFF | 2 | Ha npoxekTopa Ha
nosuumata ,OFF”.

2. Ortsoperte otgeneHneTo 3a akymynatopHu barepuu |12| ot
304HATA CTPAHA HA NPOXEKTOPA [3], kato pasBueTe BUHTOBETE
3a 3akpensate |13| obpatHo Ha uacoBHMKOBATA CTPenKa, 3a Ad
ceanute npeanms kanak |10 (gur. C: HG13891A unu our. E:

HG13891B).
3. WsBagete crapute akymynatopHu batepuu @

MocraBsHe Ha HOBM AKYMYNATOPHHU 60'repuu

1. TMocrasete HoBUTE AKYMYNATOPHHU 60Tepm4 lE B CbOTBETCTBUE C
NPaBUNHATA NONAPHOCT. nOnSIpHOCTTO € Noco4yeHd B oTaeneHneTo

30 akyMynatopu batepun |12].
2. 3ateopete oTaeneHueTo 3a akymynatopHu batepun |12] ¢ npeanms

Kanak .

3. 3akpenBaHe HA NpeaHUs Kanak : Bbprete BuHTOBETE 30
3akpensaxe | 13| no uacosHMkoBaTa CTPENKA.

® MoHTax

/A BHUMAHME! Puck ot HapaHsiBane! Mpouetere
PBKOBOACTBOTO 30 ekcrnoataums Ha Bawara bopmamHa.

/\ BHUMAHME! He noBpexXAaiTe enekTpuIecku Kabenu B cTeHaTa
WAK TABAHAQ.
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Ykasauus:

[ Coabpxawmre ce B 0bema HA AOCTABKATA MOHTOXKHW MATEPUANH
CO NOAXOASLM 30 HOPMANHKU CTEHW OT BETOH MK 3uAApHS.
30 CTeHM OT APy CTPOUTENHU MATEPUAIIU EBEHTYQITHO €A
Heobxoanmu Apyru 3akpensam matepuanu. [pu Hyxaa
NOTbPCETE CbBET OT CNELMATUCT.

B Heobxoaum nHctpymenT: Enektpuuecka bopmaumHa

[ [Mpu n3bopa Ha MOHTAXHATA NO3MLKS OBBPHETE BHUMAHME HA
cnemHoTO:

- YBepere ce, ue NpoxeKkTOpbT | 3 | OCBETSBA XENAHATA 30HA.
MoxeTe Aa 3aBBPTUTE NPOXEKTOPA B XENAHOTO NOMOXKEHHE.

- YBepere ce, ue CeH30pLT | 4 | NOKPUBA XENaHATA 30HA.
CeH3opbT MMa MakcumaneH obxsat Ha nokputhe ot 5 fo 8 m,
¢ brbn Ha nokputie ot 90° (B 30BUCUMOCT OT MOHTAXHATA
BUCOUMHA - BucounHata ot 1,8 fo 2,5 m e ugeanta) (¢pur. D:
HG13891A unn cpur. F: HG13891B).

- Yseperte ce, ue ceHzopbT |4 | He ce ocBeTsaBA OT yNHUHO
ocBeTneHue npes HowTa. ToBa MOXe Aa 3aCerHe HeroBoTo
PYHKLUMOHUPAHE.

- YBepere ce, ue conaphust naren | 1 | e MOHTUpaH Ha no3uums ¢
NPSIKa CITbHYEBA CBETMHA.

- He uncranupaiite conaphms naren | 1 | Ha Mecta, Ha kouTto
Bb3HMKBAT CUIHM TEMNEPATYPHHU konebanus, Hanp. nopaau
OTOMAUTENHW Ypeau.

- WncTanupaiite conaphmis naxen m AQney oT U3KyCTBEHM
M3TOUHMLIM HO CBET/IMHA U HACOUEH HA IOT.

HO CONAPHUS naHen

MakcumanHoto

- YBepere ce, ue cBbp3BALMAT Kaben

MOe AQ [OCTUMHE [0 NPOXEKTopa
PO3CTOSHUE MeXAy CONAPHUS nNaHen W npoxektopa e 2,5 m
(camo HG13891B).
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I'Ipm M360p(] HO MOHTQXXHATA NO3MUKUS HA CONAPHUS naHen m

O6preTe BHUMAHME HA ClIeQHOTO!

- COJ'IGpHHsIT nadHen Tp9|6BG A4 € U3NOXKEH HAO Bb3MOXHO
HC];i-I'IpS!KC] C/TbHYEBA CBET/IMHA. ﬂ.OpM M 4ACTMYHO 3ACeHYBAHE
HO CONAPHUE NAHeN npes AeHa MOXe Ad OKAXe 3HAYUTENTHO

B/IMSIHME BbPXY NPOLIECa HA 3apexaaHe.

- Mpeobnapasawa nocoka: Opuentauus Ha tor e
ontumanta. No-ckopo zbepeTe opueHTaLMS C NEko OTKNOHeHWe
HO 3anag, OTKOSIKOTO C NEKO OTKIOHEHWE HA M3TOK.

- XOpPU3OHTANIHO OPUEHTALMUSA: XOPU3OHTASHATA OPUEHTALIMS
HQ CONApPHUS NaHesn m 3ABMCH OT reorpagpCckaTd WMPHHA Ha
MsicToTo Ha MoHTax. B eHTpanHa Espona bren or 30° go 40°
e naeanex.

3a HG13891A:

o o

PasrbHete conaphmg naven | 1 | BHumaTenHo Harope.
OtcrpaneTe MoHTaxXHaTa nnouka 6] ot npoxektopa [3], kato
pa3BMeTe BUHTOBETE OT KANAKA HA S6BAKOBUAHATA CTABA
(gpur. B).

Wanonssaitte oTBopHTe B MOHTaXHATA Nnouka [, kouTo ca
npeasuaeHn 3a sunToBeTe | 8 |, 30 Aa otbenexute oTBOpPHTE 30
npobusate.

Mpobwuitte otBopuTe 30 30KpPeneane (F 6 mm). Mpeau
npob1BaHETO Ha OTBOPHTE 30 3aKPENBAHE Ce yBepeTe, Ye B

30HATQ, B KOSTO We npobuBaTe, HIMA rA30MPOBOAK, BOAONPOBOAM
WNW eneKTPUYECKM MPOBOAHULM, kouTo Buxa mornn aa bvaar
npobut K nospeaeH.

Mocragete aobenute | 5 | B npobutite oteopw (dur. B).
3akpenete MoHTaxHaTa nnouka [ 6] ¢ Buktosete [8] (cpur. B).
Hacouete conaphus naxen

KbM C/TbHYEBATA CBET/IMHA.

154 BG



10.

11

MosuumoHupaiite nposxekTopa | 3 | B NOCOKATA HA MOHTAXKHATA
nnouka @ MocTaBete 96LNKOBMAHATA CTABA HA MOHTAXKHATA
NAOYKA NPABMIHO B OTBOPA IE\ Ha npoxekTopa. 3ateopeTe

KANaka Ha 96baKoBUAHATA cTaBa | 7.

, KATO HaBMETE BMHTOBETE MO
yacosHKKoBaTa cTpenka (gur. B).

Mocrasete npesktousarens ON/OFF | 2 | Ha npoxektopa | 3 | B
nosuumsta ,ON" (cpur. A).

Cera akymynatopHute 6arepun [11] ce sapexaar, ako uma
[OCTATbYHO CITbHYEBA CBETIUHA.

Cera Bawwust npogykr e rotos 3a ynotpeba.

3a HG13891B:

1.

KaTo
pa3BUeTe BUHTOBETE OT KANAKA HA 96BnKoBMAHATA CTABA
(cpur. B).

WManonseaiite oTBOpMTe B MOHTAXHATA nnouka [, kowTo ca
npeaBuaeHu 3a BunToBeTe | 8 | 30 Aa otbenexute otBOPHTE 30
npobusate.

Mpobuiite otBopuTe 30 3aKpensate (& 6 mm). Mpeau
npobuBaHeTo Ha OTBOpHTE 30 30KPENBAHE Ce yBepeTe, e B
30HQTa, B KOSTO LWe npobusarte, HIMA rA30NPOBOAM, BOAONPOBOAN
WK eneKTPUYECKM NPOBOAHWLM, kouTo buxa mornn aa Gvaar
npobuTH unu nospeaeHy.

Moctasete atobenute | 5 | B npobutuTe oteopy (cur. B).
3akpenete MoHTaxHATa nnouka |6 | ¢ BKloueHute B obema Ha
Aoctaekara suHTose | 8 | (cpur. B).

INo3snunoHupaiite npoxekTopa
nnouka [6]. Mocrasete 96bAKOBUAHATA CTABA HA MOHTAXHATA
nnouka npasmnHo B oteopa [ ] Ha npoxextopa. Cnea ToBa
3aTBOpETE KANAKA Ha 96bNKOBMAHATA CTABA

OrctpaHeTe MOHTAXKHATA MAOUKA @ OT NpoXeKTopa

B MOCOKATA HAO MOHTAXXHATA

, KaTO HaBKeTe
BMHTOBETE MO MOCOKA HA YACOBHWKOBATA cTpenka (cur. B).
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7. Manonssaiite oTBOpHTE B MOHTAXHATA CToiika [14], kouTo ca
npeasnaeHn 3a sunToseTe 16|, 30 Aa otbenexute otBOpPHTE 30
npobusare (& 6 mm).

8. YBepere ce, ue MOXeTE 4G CBbPXKETE MPOXEKTOPA
cebp3Bawus kaben

9. Tpobuitte otBOpHTE 30 30KpensaHe. [Mpean npobusaHeTo Ha

KbM CONAPHMS NAHen m

OTBOPWTE 30 30KPENBAHE CE YBEPETE, Ue B 30HATA, B KOSTO Lie
npobuBaTe, HIMA rA30NPOBOAM, BOAOMPOBOAK MM ENEKTPUUECKH
NPOBOAHMLM, KOWTO Brxa Mornn Aa Bvaar npobuti unu nospeaeHy.

10. Mocrasete awbenute |15] 8 npobutute otsopu (ur. C).

11. 3akpenete MoHTakHaTa cToika |14] ¢ BMHTOBETE .

12. MosunumnoHupaiite conaphms naxen | 1 | B MOHTOXHATA CTONKA
(gpur. C).

13. Hacouete conaphms naxen | 1 | kbM CTbHUEBATA CBETAMHA.

14. Bkapaiite wekepa |18| 8 bykcara [19] (¢ur. D).

15. Mocrasete npesknousarens ON/OFF | 2 | Ha npoxekTopa Ha
nosuumata ,ON" (cpur. A).

16. Cera akymynatophure batepun |1

Ce 3apexaaT, ako UMa AOCTATBYHO
CITbHUEBA CBETMHA.
17. Cera Bawwst npogyxT e rotos 3a ynotpeba.

ﬂycxaue B eKcnaoarauus

Cenzopbt e akusupa npu ocsetnenue ot <100 Lux.

Ce BKTIOUBA OBTOMATUUYHO NMPK TbMHUHA, LWOM
ceH30pbT | 4 | pasnosHae ABHUXEHMe.
B CeemmMHaTa OTHOBO Ce M3KtouBa aBTomatnuro cnea 30 cekyHau,

AKO Be4ye He Ce pa3no3HaABA ABUXEHUE.
B Axo cnea U3K/IoYBAHETO Ce pasno3Hae ABUXKEeHUe, CBETIMHATA
OTHOBO Ce BKtOUBa aBTOMAaTHuHO 3a 30 CEeKyHAau.
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]

M

3a aa usknlounTe npoxektopa [ 3 |, noctasete npeskniousarens
ON/OFF 2] 8 nosnuusta ,OFF”. Akymynatophute batepum

Beue He ce 3apexnaar.

Usnonssane npes ammara

MopaAu MAnKoTO CbHYEBA CBETIMHA NPe3 3UMATA 3APEXAAHETO
Ha akymynatopuTe Batepmm [11] moxe aa ce Browwm, ¢ koeTo #
pabotocnocobHocTTa Ha npoaykTa.

MpoBepeTe AANM BbAPEKN HUCKOCTOSLLOTO CITbHLIE CONAPHMST
naxen | 1 | ocTaBa U3BbH caHKa Npes Lenvs AeH.

INpy HyXaa OTCTPAHETE Ned WK CHEr OT NPOAYKTA.

MouncrBaHe n rpuXxu

He usnonssaitre pasteoputeny, beHsuH 1 T.H. 30 nounctsaHe. B
NPOTMBEH CNlyyai OCBETUTENHOTO THNIO Ce NOBPEXAQ.
NpoBsepsiBaiite peaosHO ceHsopa |4 | 1 conapHus naHen
3ambpcsBanmns. OTCTPAHSBANTE HOMMYHMTE 3AMBPCIBAHMS, 30 A
OCHrypuTE U3PSAHO DYHKLMOHMPAHE Ha NPOAYKTA.

Mpes 3umara noaabpKaiTe NPOAYKTA YACT OT CHIT U Neq.

Mocrasete npesknioysatens ON/OFF | 2 | Ha npoxektopa |3 | B
nosuumara ,OFF”.

Paseanrete Bpbakarta mexay wekepa [18] u bykcata
HG13891B).

lMouncTeTe OCBETUTENHOTO TS0 CbC CYX, HE MbXECTA KbpNa.
Cebpxete otHoBO Wekepa [18] ¢ bykcarta |19] (camo HG13891B).
Mocrasete npesknousatens ON/OFF | 2 | Ha npoxekTopa
nosuumara ,ON”.

(camo
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® UsxebpnsiHe

Onakoskara e MEPOGOTSHO OT €KOJNOMNYHU MATEPUANTU, KOUTO MOXKE Ad
npenaneTe B MECTHMTE NMYHKTOBE 3d PEUNKINPAHE.

C

N 3a pasaenHoTo cubupare Ha otnagbumte chblogasaiiTe
)  MapKMPOBKATG HO ONGKOBBUHMTE MATEPHANH, TE Ca

a MApPKUpaHK cbe cbkpalueHus (a) u umcpu (6) cbe cnearoro
sHauenme: 1-7: nnactmacu/20-22: xapta u kaptor/

80-98: koMNo3UTHKU MaTepHanu.

Mpoayxr:
OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3Q OTCTPAHABAHE HA U3Ne3ng

5% N
ﬁn ot ynotpeba npogykT kato oTnaabk ce MHPOPMUpPaiTe ot
Bawara obwmrcka unu rpaacka ynpasa.

B MHTepec Ha onasBaHeTo Ha okonHaTa cpena He
E U3XBbPASitTE U3nesnus or ynotpeba npoaykT 3aeqHo
c butoBuTe OTNOABLM, O FO NPEATE 30 NPABUNHO
peumnknmpate. 3a cbbUpaTenHuTe MyHKTOBE M TAXHOTO
paboTHo Bpeme MoxeTe fa ce HPOPMMPATE OT MECTHATA
ynpasa.

[NedextHute unm ustolwern batepum/akymynatophu batepun cneasa
Aa bvaar peunknupanu. Mpeaasaiite batepunte/akymynatophute
Batepum u/man NpoAyKkTa B NyHKTOBETE 30 PELMKIMPAHE.

LLleTn BbpXYy OKONHATA CPEAA NOPAAUN HEMPABUIHO
obesBpexpaane Ha 6baTrepuure/akymynaropHure
6arepuu!

Barepumnte/akymynatopHute batepuu He busa Aa ce usxBLPAST
30eaHo ¢ butosuTe oTnaAbUM. Te MOFaT AA CHABPXKAT OTPOBHHU TEXKM
METanM M NOANEXAT Ha cneuuanta npepaboTka. Xumuueckute cUMBONM
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Ha TexxkuTe meTanu ca, kakto cnegsa: Cd = kagmuit, Hg = xuBak,
Pb = onoeo. 3arosa npeaagaiite ustoweHnte barepun/akymynatopHu
Batepun B obnHckM crbrpatenen nyHKT.

® lapanyus

YBaXaemu KNMeHTH, 30 TO31 ypes nonyuasare 3 roamHu rapaHums
OT AQTaTa Ha nokynkata. B cayuait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA
c porosopa 3a npoaaxba Bue nmare 3akorHo npaso fa npeasemTe
peknamauus npes NPoAABAYA HA NPOAYKTA NPU YCIIOBUSTA U B
cpokoBeTe, onpeaenenu B rmasa Tpeta, pasaen Il v Il  raea
YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPESOCTABSIHE HA LIUPPOBO ChABPXKAHUE M
uncbpoeu ycnyru u 3a npoaaxba Ha croku (3MLCLYMNC)*.

Bawure npasa, npoustuualum ot nocouenmute pasnopeabu, He ce
OrpaHMUYABAT OT HALLATA MO-4OMY NPEACTABEHA ThPrOBCKA rAPCHLIMS,
He ca CBbP3QHM C PA3XOAM 30 NOTpebuTenmTe U HE3ABMCMMO OT Hes
NPOACBAYBLT HA NPOLYKTA OTFOBAPS 3 JIUMCATA HA CbOTBETCTBUE

Ha notpebuTenckara croka ¢ gorosopa 3a npoaaxba cernacHo

3nycuync.

FapaHunoHHu ycnoBus

[apaHUMOHHUST CPOK € 3 FOAMHM OT AATATA HA MOMYYABAHE HA
crokata. MNasete gobpe opurnHantata kacosa benesxka. Tosu
AOKYMEHT € HeobXOANM KATO AOKA3ATENCTBO 30 nokynkata. AKo B
POMKHTE HO FAPAHLMOHHKS CPOK Ce NOSBM AEEKT HO MATEPUANA UiK
NPOM3BOACTBEH AedekT, NpoayKTHT Wwe buae beannatHo pemoHTUpaH
WM 3ameHeH. [apaHUMSTa Npeanonara B pamK1Te HQ TPUrOAMULLHMS
FAOPAHLMOHEH CPOK Aa Ce NPeACTaBST AedbeKTHUST ypes, KacoBata
Benesxxka (kacosusT BoH), KAKTO U BCUUKK OPYTH AOKYMEHTH,
YCTGHOBSBALUM HONMUKETO HA AePeKT U NUCMEHO Aa ce 0BsCHM B KaKBO
Ce CbCTOU [edeKTHT U KOTd € Bb3HUKHAN. AKO AE(EKTHT € NOKPHUT OT
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Hawata rapaHuus, Bue we nonyunte obpatHo pemoHTUpaHKs an HoB
npoaykT. B cyuait Ha 3amaHa Ha AedbekTHA CTOKA MbPBOHAUANHUTE
rOPAHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCNIOBMs ce 3anassar. B cayuait

HQ PEMOHT Ha AePEKTHA CTOKA, CPOKBT HA PEMOHTA ce NpMbaBs KbMm
FOPAHLMOHHUS CPOK. 30 €BEHTYQNHO HAMUHKTE M YCTAHOBEHW NOBPEAN
M filedpekTH oLe npu nokynkara Tpsibsa Aa ce cbobum BeaHara

cnea pasonakoeateto. EseHTyantute pemoHTH cnea UstuaHe Ha
FOPAHLMOHHWS CPOK €A CPeLLy 3annaLiaHe.

PeMoHTbT Mnu 3amgHara Ha NpPOAYKTA HE NOPAXAAT HOBA rapaHLUug.

Ob6xBar Ha rapaHuusTa

YpennT e npousBeaeH rpuxMBO Cnopes CTPOrMTe U3UCKBAHMS 30 KO-
UeCTBO Y [OBPOCHBECTHO U3MMTAH Npeaun AOCTABKA. [apaHUKMITA Baxy
30 AedhekTU Ha MATEePMana UM NPou3BoACTBeHH Aedektn. [apanumaTta
He 0bXBALA KOHCYMATMBMTE, KOKTO M UACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO
NOANEXAT HA HOPMANTHO M3HOCBAHE, NOPAAN KOEeTo Morat aa bvaar
pasmexaaHu kato Bbpso M3HOCBALM Ce YacTh (Hanpumep OUATPHU Unu
NPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA UYNIMBM YACTH (HONPUMEP NPEKBCBAYM,
Batepuu unu TaKUBA NpousBeaeHn OT cTbko). TapaHumsTa oTnaaa, ako
ypensT e noBpeAeH NOpaau HEMPABUIHO M3MON3BAHE MK B PE3YNTAT
HQ HEOCBLUECTBSBAHE HO TEXHAYECKA NOAAPBLXKA. 30 NPABMIHATA
ynotpeba Ha npogykta TpabBa TOUHO AG Ce CNA3BAT BCMUKM YKA3AHHS
B YNbLTBAHETO 3a ekcnnoarauus. [peaHasHaueHue U 4eiCTBUS, KOUTO
HE Ce NPEnopPbUYBAT OT YMLTBAHETO 30 EKCMOATALUS WUIM 30 KOUTO TO
npeaynpexaasa, psbea 3aabmkUTENnHO Aa ce u3bsreart. MNpoaykTst e
NpPeAHA3HAYEeH CaMO 34 YACTHA, a He 3a npodecHoHanHa ynotpeba.
Mpu 3noynotpeba 1 HenpasunHo Tpetpate, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BBLPLLUEHM OT KJTOHA HA HALLKS OTOPU3MPAH
CepBM3, FAPAHLMSTA OTNaAA.
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Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyuai

3a pa ce rapaxtpa 6bpsa obpabotka Ha Bawws cnyuait, cneasaitte
cnefHUTe YKA3aHUs:

* 3d BCUUKM 3ANUTBAHMS NOAroTBeTe KAcoBaTta benexka u
naeHTucpmukaunoHtmns Homep (IAN 496169_2504) kato
[OKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.

* Bsemerte apTukynHus Homep ot dpabpuurarta Tabenka.

* [pu Bb3HUKBAHE HA PYHKLMOHAHM MM APYTH AechekTH MbPBO ce
CBbpXETe No TenedpoHa UM YPE3 UMENN C AONYNOCOYEHMS CEpPBU3EH
otgen. Crnea TOBA Wie NONyuHTe AOMBAHUTENHA MHOPMALMS 3
ypexaareTo Ha Bawara pexnamaums.

* Crea cbrnacyBaHe C HOLIWS CEPBU3 MOXETE Ad U3NPaTHTE
AecheKTHUS NpoayKT Ha nocouyerns Bu aagpec Ha cepeusa BesnnatHo
3a Bac, kato npunoxute kacosata benexka (kacoeus BoH) u
MOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AEHEKTHT M KOTd € Bb3HMKHAS.
3a aa ce usberHat npobnemu ¢ NPMEMAHETO W AOMLAHUTENHM
POA3XOAM, 304bIKMTENHO M3NON3BANTE CAMO aapecd, Koito Bu e
nocoueH. OcurypeTe M3NPALLAHETO A HE € KATO eKCMPeceH TOBAp
Wunu kato Apyr cneunaneH Toeap. Manpatete ypena saeaHo ¢
BCMUYKM NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM NP MOKYNKATA, U OCUrypeTe
LOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH CePBMB/HBBbHrdPCH“HOHHO OGCJ‘IY)KBUHe

PeMOHTH M3BBH raPAHLMST MOXEeTe A BL3NIOXMUTE HA K/TOHA HA HALIKS
cepBu3 cpelly 3annauiare. Toi ¢ ynosoncteue e Bu Hanpaeu npeaga-
putenta kankynauus. Moxem aa obpabotsame camo ypeau, kouto ca
[OCTATBYHO ONAKOBAHM M U3MPATEHM C MIATEHU TPAHCTIOPTHU PA3XOAM.

Buumanme: Manparere Bawms ypen Ha knoHa Ha Hawms cepsus
MOUMCTEH M C YKO3AHHUE 3a AedeKTa.

Ypeante, npesMeT Ha U3BBHIAPAHLMOHO 0bCYXBAHE, U3NPATEHN
C HENMATEHN TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C HOIOXKEH MIATEX, KATO
eKkcnpeceH Unu Apyr CneuuaneH ToBap - He Ce MPUemar.
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Hue wwe usebpinm besnnatHo M3XBBP/ISHETO HA M3MnpaTeHuTe ot Bac
aedeKkTHU ypeau.

CepBu3Ho obcnyxBaHe
Buvnrapus

Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

BHocuten
Mons, obbpHeTe BHUMAHME, Ye CNEABALMST afpec He e aApec Ha
cepBu3a. [TbpBoO ce CBbPXETE C rOPENnOCOUEHHs CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM M'mb6X & Ko.KI
LLndprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
TEPMAHWS

* Karo cusmuecko nuue - notpebuten, He3aBUCHMO OT HacToAWATA
TbProBcka rapaxuus, Bue ce nonssare ot nparara Ha 3aKoHOBATA
rapaHUMsl, NPeAOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HA

LMCPPOBO CbAbPXKAHME M UMcDPOBM yCIyru 1 3a npoaaxbara Ha

croku /3MLUCLYTMC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso npu
HECBOTBETCTBUE HA CTOKATA A ObAe M3BbPLUEH PEMOHT WM 3aMSHA

no Baw n3bop, ocser ako TOBA € HEBLIMOXHO MM € CBLP3AHO C
HenpomnopPLMOHANHO roNleMM Pasxoau 3a npogasaya. Bue umare npaso
HQ NPONOPLIUOHANHO HOMAISIBOHE HA LIEHATA WM HA PA3BASISIHE HA
AOroBOpa Npu Hannuue Ha ycnosuata Ha un. 33, an. 3 ot 3MNLUCLYTC.
YcnoBugTa u cpokoBeTe HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMNAMEHTUPAHM
8 rnasa Tpeta, pasgen | u Il v 8 rasa yetebpra Ha 3MLCLYTIC

IMpK TO31 NPOAYKT rAPAHLMOHHMST CPOK BAXKM M 30 AKYMYSIATOPHUTE
Barepun.
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@ lMpoueaupaHe B cnyuait Ha pekaamauyms

3a Aa ce rapaxtupa 6bpso obpaboteate Ha Bawara saseka,
cnenpaiite yKa3aHMSTA NO-[ony:

Mons, npu Bcuku 3anMTBAHKS APBXTE HA PA3MNONOXEHME KACOBMS BOH
u Homepa Ha aptukyna (IAN 496169_2504) kato pokasatencreo 3a
noKynKkaTa.

Homeptt Ha aptikyna e nocouen Bbpxy TMRoBaTa Tabenka, rpasopa,
TUTYnHaTa cTpaHuua Ha Baweto pvkosoactso (aony Bnsieo) uam sbpxy
CTUKEPA OT 304HATA WK AOMHATA CTPAHA HA ypend.

Mpu BB3HMKHANM YHKLMOHANHM AeeKTH MNK APYTH NOBPEaM, MbPBO
ce CBbpPXKETE NO TeNneoHA UK NO eNEKTPOHHATA MOLLA C NOCOYEHHs
no-aony cepsus.

MMpoAyKTLT, KOWTO € PEerucTPUPAH KaTo AeekTeH, MoXeTe Aa
uanpatuTe cneq Tosa bes noleHcku pasxoam Ha nocodeHns Bu cepens,
KATO MPMAOKMTE [OKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos boH) u onucatue,
B KOKBO Ce CbCTOM MOBPEAATA M KOra € Bb3HMKHANA.

® CepBus

Cepsus bonrapus
TenedpoH: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

AAA Mapkuposka 3a cboteetctBHe - Copbus

ce IP44
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Aiota xpnoipomoloUpevwy eiIkovoypapparwv/

oupfolwv

Aiafdore 116 06nyieg xpriong mpiv amd ™ xprion.

To mpoidv evepyomoigital autdpara pdhig okotevidoe! kal
amevepyotoleital poNig Enpepwoer kar maN. BeBaiwbeite

611 70 nhiak6 mavel | 1| Sev emmpedlerar amd dleg Tyég
PTG (M. PwTiopds aulig f 0dikdG pwTiopdg), emeidn

SiapopeTikd To TPoidv Sev evepyoroleital aTo okOTAS!.

To nhiakd mavel | 1 | mpémer va eivar katd 1o Suvatdy
aneubeiag exteBeipevo oto nhiakéd puwg.
Mpoocavaroliopog:

I8avikd Tpemel va emMéyeTal voTIog TpooavaTtoNoudg.
EmAé&re kaNUTepa evav mpooavatohiopd pe ehappd
amokhion Tpog Ta SuTikd, Ox1 pe ehappd amdkhion TTpog Ta
avatolika.

OpilovTiog mpocavarohiopog:

O opildvriog mpocavatohiouds Tou nhiakot méveh [1]
efapraral and To yewypagikd mAaTog Tou onpeiou
TomoBemaong. Zmv kevrpikf Eupamn pia ywvia 30° éwg
40° eivar 16avikn.

Yuveyég pelpa/Tdon
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c € To opfBolo CE emPeBaiwver T oupPatdmra pe Tig
obnyieg Tng EE mou 1oxUouv yia To mpoidy.

= Yrodeiteig aopaleiag
[ ]  Obnyieg xeipiopot

HAIAKOZ NMPOBOAEAZL LED

® Eicaywyn

Yag ouyxaipoupE yia TV ayopd Tou véou oag mpoiovTog. EmAegare eva
mpoidy upnhav mpodiaypagpwv. Or 0dnyieg xpriong eival pgpog autol
Tou TPoidvTog. Mepigyouv onpavTikég TANPOPOPIEG OXETIKA PE TV
aopdheiq, To xeipiopd kar Ty andppiyn. Mpiv T xpron Tou mpoidvTog
eloikeiwBeite pe ONeg Tig 0dnyieg xpHong kar aopaleiag. Xpnaoipomoleite
TO TIPOIGY PHOVO PE TOV TPOTIO TTOU TIEPIYPAPETAI KAl YIA TOV TOPEQ
eQappoyNg Tou avapépetal. Le mepimmwon perafifaong Tou mpoidvrog
ot Tpitoug mapadwore pali kal dAa Ta yypaga.

Mropeite va katePdoete kai va Seite autd
ka1 ToAa dMa eyyeipidia o Sielibuvon E |E
www.lidl-service.com. Zxavapovrag autév —
Tov kwbikd QR, Oa perapepbeite kareubeiav .l.
otnv 1otoceNida efutnpétnong mehatwy Tng h
Lidl (www.lidl-service.com), émou pmopeite

va avoiere To gyxeipidio odnyiwv xpriong
oag, mnktpohoywvtag Tov apiBué mpoidvrog

(IAN) 496169_2504. PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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® MpofAemopevn xpnon

To mpoidv mpoopiletal yia 1o pwTIopd ESWTEPIKWY XWPWY XWPIG
olveon oe nhexTpikn TTapoxH.

To mpoidv mpoopileral pdvo yia 1ISiwTiKA oikiakn xpAon, ox! Yia
emayyehpaTikolg okomoug.

To mpoidv Sev eivar katdMnho yia Tov TUTTKO PWTIOPO XWPOU G
VOIKOKUPIO.

Mepiexopevo ouokeuaoiag

Meta v agaipeon g cuckeuaoiag, eNéyre apgowg To mEPIEKOpEVO
w¢ mpog TV mAnpotnTa kai BeBaiwbdeite om To Mpoidy Ppiokeral oe

dploTn kataoTaon.

1
1

= NN NDDN —

NN SRR

HAiakdg mpoBoléag LED, povredo HG13891A A HG13891B
Tripiypa TomoBetong (yia 1o nhiakd mével) (povo yia To
HG13891B)

HNiaké mavel (pévo yia to HG13891B)

Odmar (m\aka Tomobernong)

Bideg (m\aka TomoBemong)

Olmar (othprypa TomoBemong) (povo yia To HG13891B)
Bideg (ompiypa TomoBemong) (pévo yia to HG13891B)
Odnyieg TomoBemong, xpnong kai acpdaleiag

Mepiypagpn pepwv

HNiakd mével

Aiakdtrng ON/OFF (evepyomoinon/amevepyomoinon)
MpoPohéag

AigOnmpag

Odmar (mA\aka Tomobernong)

M\&ka TomoBetong

KéAuppa opaipikig apbpwong
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Bida (m\aka TomoBetnong)

Om

MmpooTivé kdAuppa

Mmarapieg

Onjkn pmarapiwy

Bida orepewong (umpooTivd kaAuppa)

Y prypa TormroBemang (povo yia o HG138918B)

Olmar (yia To otpiypa TomoBetnong) (pdvo yia To HG13891B)
Biba (yia To omhprypa TomoBemong) (povo yia To HG13891B)
Kahwbio alvdeong (povo yia To HG13891B)

Apoevikd Blopa (pdvo yia o HG13891B)

©OnAuko Buopa (pdvo yia To HG13891B)

HENEENENEERE

@ Texvika dedopéva

Ap. povrglou: HG13891A R4 HG138918B

loyug: 1,05W

Taon Aermoupyiag: 3,6 V==

Mrmarapieg: 3x Ni-MH AA, 900 mAh, 1,2V =—=—=
Timog mpootaoiag IP: IP44 (avBekTikd oTov wekaopd vepol)

AicBnmpag kivnong:
- EpPédeia: 5-8m

- Nwvia aviyveuong: 90°
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A Fevikég umrodeieig aopaleiag

ESOIKEIQOEITE ME OAEX TIZ OAHTIEZ XPHIHE KAI TIZ
YMOAEIZEIZ AZDAAEIAL MPIN AMO TH XPHEIH TOY
MPOIONTOZX! AN MAPAAQIETE TO MPOION IE AAAA ATOMA,
AQITE MAZI KAl OAA TA ETTPADAL

B To mpoidv autd pmopei va xpnoipomoindei amd maidid nhikiag
8 eTwv kal Avw kal amd ATopa PE TIEPIOPICUEVEG PUOIKEG,
aicbnpiakeg A mveupatikég Suvatdmreg 1) pe eENelyn epmeipiag
Kal yvwoewy, epdoov emTnpolvrar 1 £xouv AaBer odnyieg wg
TPOG TNV aopalr| XPrion Tou TPOIGVTOG Kal KaTavoouy Toug
oxeTikoUg kivduvoug. Ta maibia Sev mpemel va mailouv pe 1o TPOIOV.
O epyaaieg kabapiopol kar cuvthpnong dev emrpémeral va
ekteNoUvTal amd maidid xwpig emmpnon.

B Mnv aprvere moté Ta maidid va mailouv pe Ta ulikd cuckeuaciag
xwpig va emPAemovtal. Ta ulikd cuokeuaciag evexouv kivouvo
aopuiiag. Ta maidid umoTipolv cuyvd Toug OXEeTIKOUG KIVOUVOUG.

B Mnv emrpémere ota maibid va minaidlouv atnv TepIoxn EpYaciag.
X ouokeuaoia mepidapBavovrar moMég Bideg kar GMa pikpa
pepn. Ymapyxer kivbuvog KaTdmoaong 1} EI0TIVONG Kal, EMTOPEVWG,
kivuvog yia T {wr).

B AiakoyTe ) Xpron Tou mpoidvtog av Siamotwoete PAaPeg!

Or Auyvieg LED Sev eivar avikatacTaoipeg.

B Av o1 huyvieg LED Sev ermoupyouv oo Tehog g Sidpkeiag {whg
TOUG, ATAITEITAI QVTIKATACTAGT OAOKANPOU Tou TTPOIOVTOG.

B Mnv korrdlere ameuBeiag T pwtevi) myn (Aapmmpag
mupdkrwong, LED k.o.k.).

B Mnv korralete ™ Auyvia LED pe ommikd dpyava (m.x. ¢paxd).
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B To elkapmto kaAwdio Tpopodoaoiag autig TG Augviag Sev eival
propei va avrikataotadei. Av To kahwdio umootel BAGPN, Oa mpemel
va anooupBei ohdkAnpo 1o pwTioTIKS (pdvo yia To HG13891B).

B [a v amoguyn Tou kivdUvou mviypol mpémel To ouvdedepevo
elkapmTo kKaAwbio Tpopodoaciag autol Tou TPoidvTOg Va
oTepewveTal pe acpaleia oTov Toixo 6Tav 1o kahwdio Tpopodoaiag
Bpioketar evrog Tng epPedeiag Tou Ppayiova (pévo yia
To HG13891B).

c Yrodeifeig acpaleiag yia pmmarapieg/
emavapopTi{OHEVEG pTTaTapieg

A\ KINAYNOX OANATOY! duldooerte Tig prratapieg/
emavapopTi{opeveg pmatapieg pakpia ano maidia. Le mepimmwon
karamoong aneubuvBeite apéowg oe yiatpd!

B H katamoon propei va mpokaléoel eykalbpara, Siatpnon palakwy
1otwv kai Bdvato. XoBapd eykalpata propoly va mpokAnBoly
EVTOG 2 wpwV amd Ty Katamoor.

KINAYNOZX EKPH=HE! Mnv poprilete mote 116 pn
& emavapopTildpeveg pmatapieg. Mnv Bpayukukhavere f/kai
pnv avolyeTe Tig prratapieg/emavapopti{opeveg pratapieg.
Ev&éyeral va mpokhnOei umepOeéppavon, mupkayid 1y kpnén.
B Mnv pixvere moté Tig pmatapieg/emavapopni{opeves pmatapieg otn
PWTIA ) OE VEPO.
B Mnv aokeite pnyavikd qopTio oTig pmatapieg/emavagopTi{opeveg
pmarapieg.
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Kivéuvog Siapporng Twv prrarapiwv/emavapopri{opevwv

pTaTapiov

B Amoguyerte TIg akpaieg ouvBnkeg kal Beppokpaaieg mou pmopei
Va EMNPEACOUY TIG PTTATAPIEG/TOUG CUCCWPEUTEG, OTIWG TT.X. TA
BeppavTikd owpata/n dueon nhiakn aktivoBolia.

B Ye mepimtwon Siappong TwY PIraTapiv/ cUCCWPEUT®Y, amopUyeTe
TNV ETAPH TWV XNHIKWV OUCIWY PE TO O€PpA, Ta PdTIa Kal TOUG
Bhevvoyovoug! KaBapiote apgowg Tig mpooPeBAnpeveg mepioxeg pe
kaBapd vepo Kar EMKOIVWVACTE pE To yIaTpd oag!

Y DOPATE NMPOXTATEYTIKA FANTIA! O pratapieg/
(@ emavapopTi{dpeveg pmatapieg mou mapouaialouv Siappon f
gxouv umootel BAGPn propoly va mpokahéoouv epebiopols
kaTd TNV emagr) pe 1o Seppa. Emopévwg, popate kataMn)a
TIPOCTATEUTIKG YAVTIO OE QUTAV TNV TTEPITITWON.

B Av diamoTwoete Siappon Twy prarapiwv/emavagopTi{opevwy
HTTATAPIWY, APAIPETTE TIG APECWG ATIO TO TTPOIOV YIA TNV ATIOPUYH
BAaBeov.

B Xpnoipomoieite pbvo pratapieg/emavapopti{opeveg
pmatapieg iiou TUmou. Mnv avapiyvuete Tig maNigg prratapieg/
emavapopTi{Opeveg pmatapieg pe veeg!

B AgpaipéoTe Tig pratapieg/Toug cUCOWPEUTEG av Sev OKOTTEVETE va
XPNOIHOTIOINOETE To TPOIdV yia peydho xpovikd didotnpa.

KivSuvog mpokAnong BAaBng oto mpoiov

B Xpnoipotoieite pdvo Tov umodeikvudpevo TUTo pratapiwv/
emavapopTildpevwy pmatapiwv!

B TomoBetoTe TG pratapieg/Tig emavapopTi{dpeveg pmaTapieg
olppwva pe T ofpavon mohikdtntag (+) kai (-) o Bfkn
pTTaTapiwv/emavapopTi{OPEVWY PTTATAPIWY TOU TPOIOVTOG.
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KaBapiore Tig emapég g pmatapiag/Tou cucowpeuth kai

™G Onkng pratapiwv mpiv TomobeTroeTe TRV pratapia/To
oucowpeuTh!

Apaipéore apgowg Tig e§avihnpeveg pmatapieg/emavagopti{dpeveg
pTaTapieg amd 1o TPOioV.

@ Mpiv amo Tn xpRon
Ymoédeikeig:

O
O

Agaipgote Oha Ta uNikd cuokeuaciag amd To TPoioV.
Agaipéote 1o autokdMnTo amd To nhiakd maveh [ 1]

® doprTion TwWv prarapiwv

Ymnodeileig:

O

O\ pmarapieg 1] om0 EOWTEPIKO TOU TTPOidVTOG glval TApwg
popTIopEveG kata TV mapadoon. QoTdoo, N XWPENTIKOTTA Toug PTopEi va
peiwBel katd T peTapopd amd Tov katackeuacTr otov gumopo. 1" autd Ba
TIPETEl va TIG PATApIES POPTICETE TIPIV A6 TN XPAON.

To kakokaipl, n Tpw™ PopTION TPEME! va Siapkei TouhayioTov

1 npépa kaTw amd ouveyn £kBeon otov Alio.

Karw amé ouveyn ekBeon otov o (avaloya pe v emoxn Tou
£roug), N popTIoN Twy Kevay pratapiby [11] Siapkel and 2 wg

10 nuépeg.

O evowpaTwpEvog EAEYKTNG POPTIONG TOU TPOIOVTOG ATIOTPENE TNV
utrepPolikn popTion Twy pmatapiwv [11].

lupiore To Siakdmm ON/OFF | 2 | ot Ogon «ON.

Avrikaraotiote TG pratapieg |11] av n exmopth wtog Sev
BeMmiwbei perd ™ poption (ek. C: HG13891A A e. E:
HG13891B).
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@® Agaipeon/Tomo0érnon pmarapiwv

Ymodeikeig:

B O pmarapieg [11] eivar 16n TomoBernpéveg.

[ Xpnoonoigite pvo pmatapieg [11] kardMnhou timou (B. «Texvikd
Sedopévan).

Agpaipeon mahi®v prarapiov

1. Tupiote Tov Siakomm ON/OFF | 2 | ou mpofoléa | 3 | ot Ogon
«OFF».

2. Avoitre T Bnkn pratapiwy [12| oy miow meupd Tou
mpofoléa | 3 | mepioTpépovtag Tig Bideg otepwang | 13| mpog Ta
apIoTEPA YIa VA apaIpECETe To PipooTivo kKahuppa |10] (eik. C:
HG13891A iy eix. E: HG13891B).

3. Agqaiptare Tig makigg pmratapieg [11].

TomoOétnon véwv prrarapiev

1. TomoBemore Tig véeg pmatapieg |11] obppwva pe T owot
ohikdnTa. H mohikémra uodeikvierar o Ofkn pmatapicy [12]

2. Kheiore m Okn pmatapicov [12] pe 1o pmpoomve kéhuppa [10]

3. Zreptwon pmpootivol kaNuppatog [10]: Tupiore Tig Pideg
orepewong | 13| mpog ta Sedia.

® TomoOéTnon

A\ EMIDYAAKH! Kivéuvog Tpaupariopoi! AkolouBrore Tig
odnyieg xpriong Tou TpuTaviol oag.

A\ EMIDYAAKH! Mnv mpokahéoete {nuid ota nhexrpikd kahodia
GTOV TOIXO | OTNY OPOPN.
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Ymnodeiteig:

O

Ta ulikd TomoBemong mou mepihapBavovral ot cuckeuacia
evdeikvuvTal yia amholg Toixoug amod pmetov f TolPAa. MNa dha
uNikd Toixomoliag amarouvTal evéexopévwg AMa ulikd oTepgwong.
AmeuBuvOei T yia oupPouli o e161k6 av xpeidleTar.

Amapaitnto epyaleio: Hhextpixd tpumavi

Kard tnv emMoyn Tou onueiou TomoBemaong Aafere umoyn ta e&ng:

- BePaiwbeite 611 o mpofoléag | 3 | pwrtilel Tnv emBupnth TEpIOXN.
Mmopeite va yupicete Tov mpofoléa otnv emBupnt Ogon.

- BePaiwbeite &1 0 aicbnmpag |4 | kakimrel Tnv emBupnh
mepioxn). O aiobnmpag éxer péyiorn epPédeia kdhuyng mep.

5 €wg 8 m, pe ywvia kdAuyng Tep. 20° (avahoya pe To Uypog
TomoBemong - 16avikéd Uyog amd 1,8 wg 2,5 m) (e. D:
HG13891A f e. F: HG138918).

- BePaiwbeite 611 0 aigbnmpag |4 | Sev pwriletal amd Tov 0bikd
PwTIopoS To Bpddu. Auté pmopei va emnpedoel T Aerroupyia Tou.

- BePaiwbeite &1 o nhiakd mavel | 1 | Bpiokeral oe Ogon pe dpeon
£kBeon oto pwg Tou nhiou.

- Mnv TomoBereite To Nhiakd mavel | 1 | oe onpeia pe évroveg
Siakupavoeig Beppokpaaiag, m.y. Adyw cuokeuwv Oeppavang.

- Eykataomote 1o nhiakd mavel | 1 | pakpid amd pn puoikeg
PWTEIVEG TINYEG KAl PE VOTIO TTpocavaToNoud.

- BePaiwbeite 411 1o kKahwdio auvdeong |17] Tou nhiakol mavel
umopel va ¢racel atov mpoPoléa [3 |, H péyiom amdoraon
pera&u Tou nhiakol Tavel kai Tou TpoPoléa avepyetal oe 2,5 m
(p6vo yia To HG13891B).

Katd v emMoyn Tou onueiou TomoBetnong Tou nhiakou Tavel

\aBere umdyn Ta €€ng:

- To nhiaké mavel | 1 | mpéner va koirdler katd to Suvatdy
aneuBeiag Tpog To Pwg Tou NNiou. Akdpn kai n TapapIKpn
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oki& oo nhiakd mavel kard 1 SiGpKela TG NuEPAg PTTopE va
emnpedoel onuavtika T Siadikacia pdpTiong.

- Kipia karetOuvon: |6avika mpemel va eméyerar voTiog

mpooavatohiopos. Emeére kalUtepa évav mpooavatohiopd pe
ehappd amodkhion Tpog Ta SuTikd, Ox1 pe eEhappd amdkhion TTpog
Ta QvaToNIka.

- Opilévriog mpooavarohiopog: O opildvriog
mpooavatohiopodg Tou nhiakou mavel | 1 | e§aprdrar amo To
YEWYpPapIkd TAGTOG Tou onpeiou TomoBemong. Ity kevTpikn
Eupwmn pia ywvia 30° €wg 40° eivar 1davikn.

Nnaro HG13891A:

1.

2.

oo

lupioTe mpooekTikd To Nhiakd mavel | 1 | mpog Ta mavw.
Agaiptare Ty mhdka Tomrobémang [6 ] amd Tov mpoBoléa
Nivovrag Tig Bideg Tou kaNippaTog opaipikig apBpwang

(ex. B).

Xpnoipomoifae Tig omég T mdkag TomoBérnang [ 6| mou
npoopilovrar yia Tig Bideg | 8 | cav mpoéTUTIO YIa Va ONUEIWOETE TIg
omeg Sidvoigng.

Avoitre 116 omeg oTepewong (@ 6 mm). Mpiv amd T Sidvoién Twy
omwv orepéwong PePaiwbeite ot amd v mepioyn Sidvoigng Twv
omwv Sev SigpyovTal aywyoi agpiou, vepou | pelpaTog yia Ty
amouyn Tou evOEXOUEVOU Va TOUG TPUTIT|OETE 1} VA TIPOKANECETE
BraPn.

TomoBetroTe Ta olmar | 5 | omig omég Sidvoiéng (eik. B).
Trepedote Ty mhdka TomoBémang [6] pe i Pideq [8] (eix. B).
Mpooavatohiore To Nhiakd mavel | 1 | mpog Ty katelBuvon Tou
nNiou.

TomoBernoTe Tov mpoPoléa | 3 | mpog Ty katelBuvon tng mhdkag
TonoBétnong [6]. TomoBetote oward ™ opaipik dpBpwon

Mg mdkag TomoBétnong omy omf [9] Tou mpoPoléa. K)eiore To
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9.

k&Auppa opaipikng apbpwong | 7| yupilovrag Tig Bideg mpog Ta
Sebid (eix. B).

lupiore Tov Siakdmm ON/OFF | 2 | tou mpofoléa | 3 | ot Beon
«ON» (eik. A).

10. Twpa or pmatapieg [11] Oa poprilovrar dtav Siatiberar emapknig

nMiakr) akTivoPolia.

11. To mpoidv oag eival €ToIpo yia XpHOT.

Nnaro HG13891B:

1.

»

Agaipéore v mhdka TomoBétnang [6] amd Tov mpoPoléa
Nivovrag Tig Bideg Tou kaNippatog opaipikhg dpBpwong

(ex. B).

Xpnoipomoinate Tig omég TG MAAkag TomobETnong [6] mou
mpoopilovtar yia Tig Pideg | 8 | oav mpdruTio yia va onueIwoETe TIg
omeg Siavoigng.

Avoitre Tig oneg otepewong (D 6 mm). Mpiv amd m Sidvoién Twv
omwv oreptéwong PePaiwbdeite 611 and v mepioxn Sidvoifng Twv
omwv Sev SigpyovTal aywyol agpiou, vepou | pelpaTog yia TV
QTOQUYN Tou EVOEXOPEVOU VA TOUG TPUTTAOETE 1| VA TPOKANECETE
BAapn.

TonoBetnote Ta oumar | 5 | omig omég Sidvoigng (eix. B).
Yrepewote Tv mAaka Tomobemong | 6 | pe Tig Tapexopeveg

Bideg | 8] (eik. B).

TomoBetAoTe Tov mpoPoléa | 3 | mpog Tv katelBuvon Tng mAdkag
TomoBémong [6]. TomoBetote owatd ™ opaipik dpBpwon g
m\dkag TomoBémang omy o [9] Tou mpofoléa. T cuvéxeia
kAeloTe To KAAUppa opaipikhg dpbpwong | 7 | yupilovrag Tig Bideg
mpog Ta Sefia (eik. B).

Xpnoipomoifote Tig omég Tou oTnpiypatog TomoOetnong | 14| mou
mpoopilovrar yia Tig Bideg |16] cav mpdTUTO YIa VO ONUEILCETE TIG
omeg Siavoilng (& 6 mm).
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10.
11

12

13.

14

16.

17.

BeBaiwbeirte 61 o mpofoléag | 3 | pmopei va ouvdebel peow Tou
kahwSiou atvdeang [17] pe To nhiakd maveh [1].

Avoitre Tig omég otepewong. MNpiv amé m Sidvoién Twy omwy
orepewang PePfaiwbeite &t amd my mepioyn Siavoiéng Twy omav
Sev SigpyovTal aywyoi agpiou, vepol 1 pelipaTog yia Ty amopuyn
Tou evOEXOPEVOU Va TOUG TPUTIOETE 1} va TTpokaléoeTe BAGLN.
TomoBerroTe Ta oUmar [15] oTig omég Sidvoiéng (eix. C).

Trepedate To opiypa TomoPémong [14] pe Tig Bidec [16].

. TomoBemote To nhiaké mavel | 1 | oto otpiypa tomoBernong

(ek. C).
MpoocavartolioTe To nhiakd mavel | 1 | mpog Ty kateuBuvon Tou
nNiou.

. TomoBetnote To apoevikd Puopa [18] oto Bnhukd Puopa [19] (eik. D).
15.

lupiote Tov Siakommn ON/OFF | 2 | tou mpofoléa | 3 | ot Oéon
«ON» (eik. A).

Twpa o1 pmarapieg |11]Ba poprilovrar drav diatiberar emapkng nhiakn
aktivofolia.

To mpoidv oag eival EToIo yia XPRon.

O¢on ot Aeitoupyia

O aiobnmpag | 4 | evepyomoigital pe pwriopd <100 Lux.

O mpoPoléag | 3 | evepyomoieital autépata oto okotddl, pdhig o
aiobnmpag | 4 | evromioel kamoia kivnon.

To pwg ofrvel autdpara petd and 30 SeutepdhenTa, epdoov Sev
aviyveleTal TAEov kivnon.

Av petd v amevepyomoinon avixveuTei kivnon, To pwg avaPer &ava
autépara yia 30 SeutepdierTa.

Ma va amevepyomoifoeTe Tov mpoPoléa [3], pubiore Tov Siaksmm
ON/OFF | 2| ot 6¢on «OFF». Xe autv Tv mepinTwon ol
emavapopTi{opeveg pmatapieg | 11| Sev poprilovral.
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@ Xpnon Tov Xsipwva

O

Aoyw g eNayiomg nhiakng akTivoPBoliag Tov xeipwva, pmopei n
poprtion Twy pratapiwy | 11] va eivar peiwpévn kai, emopevwg, Kai n
amddoon Tou mPoIGVTOG.

BeBaiwbeire &t 10 nhiakd mavek [1] mapapéver Shn v nuépa
EKTOG OKIAG, akOPN Kail otav o RAIOG TEPTEL.

ApaipéoTe Tov mayo A To x16vI amd To Tpoidy, av xpelaleTal.

® KaOapiopdg xai ppovrida

Mnyv xpnoiponoieite Siahutikd, Beviivn kTh. yia Tov kaBapiopo.
AlagpopeTikd pmopei va mpokAnOei BAaPn oto pwrioTikd péco.
E\eyxete Taktika Tov aiobnpa |4 | kai To nhiakd mavel | 1 | yia
akaBapoieg. Amopakpuvete Tuxdv akabapoieg yia va Siaopalioete
v ampodaokotT Aerroupyia Tou TPoIdVTOG.

MpooTateloTe To MPOIGY aMd Y1dVI Kal Tayo katd T Sidpkeia Tou
XEIHWva.

lupiote Tov Siakommn ON/OFF | 2 | tou mpofoléa | 3 | ot Ogon
«OFF».

2. Anoocuvdéote To apoevikd Buopa |18 amd To Bnhukd Puopa
(povo yia To HG13891B).

3. KaBapiore ™ Augvia pe éva oteyvo mavi xwpig xvoUudi.

4. Yuvdéore favd To apoevikod Puopa 18] oo Onhukd Puopa [19] (povo
yia o HG13891B).

5. Tupiore Tov Siakémm ON/OFF | 2 | Tou mpofoléa | 3 | ot Ogon
«ON».

@ Amooupon

H ouokeuacia amoteleitar amd ukika gihikd mpog To mepiBdloy, Ta
omola propeite va SiaBéaeTe oToug XWpOoUG avakUKAwoNG TG TEPIOXNG
oag.
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N Mpootete Tov xapakmpiopd Twv UNkwY cuckeuaoiag yia Tov

&)  Siaywpiopd amoppippdtwy, autd eival xapakTnpicpéva amd
ouvropeuoelg (a) kar apiBpols (b) pe Tnv akéhoubn onpacia:
1-7: mhaotikd/20-22: xapri kai xaptovi/80-98: olivbeto
uliKo.

s [amnpogopieg oyeTikd pe Tig SuvatdTnTeg amdppIyng Tou
@" TpoibvTog mou Sev xpnaipomoleital mhéov, ameubuvBeite oTig
appodieg utnpeoieg TG KoIvoTnTag A Tou dfpou oag.

lNa v mpootacia Tou mepiBaMovTog, unv amoppinTere
E TO GYPNOTO MAEOV TTPOIGY OTa OIKIaKG amoppippaTa, al\d
mapadwore To ota e1dika Kevrpa amdppiyng. Na ta onpeia
ouloyn kai Tig wpeg Aermoupyiag Toug ameuBuvBeite oTig
appodieg utnpeoieg.

O1 ehartwpartikeg | eavihnpéveg emavapopTi{dpeveg pmatapieg Tpemel
va avakukhavovral. Aivete Tig pratapieg/emavagopti{dpeveg pmatapieg
kal/f To Tpoidy mow ora Siabeoipa kévipa culoyng.

anéppiyng prarapiwv/emavapopTi{opevwv

E{ Karaotpogpn Tou mepifallovrog Aoyw eopalpévng
prrarapiov!

Amayopeletal n andppiyn Twv pratapiwv/emavapopTti{opevwy
HTTaTapIwV oTa oikiakd aroppippara. Evbéxeral va mepiéxouv
SnAntnpiwdn Papéa perala kar cuykataléyovTal oTa amoppippata
e1dikng enefepyaciag. Ta xnuika obpBola Bapewv perdMwy eival Ta
akohouba: Cd = Kadpio, Hg = Yépdpyupog, Pb = MoAuBSog. MNa to
\oyo auto mapadwore Tig eavihnpéveg pmatapieg/emavagopti{dpeveg
pmatapieg ota kardMnha onpeia ouloyn.
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® Eyyunon

To Tpoidy kataokeudoTnke oUpPwva Pe auotnpég kateubuvtripieg
obnyieg moioTTag kar eNéyxOnke empehwg Tpiv amd v mapadoon. Le
mepimTwon ehattwpatog uhikol 1 kaTaokeung, exeTe vopipa SikaiopaTa
£vavT Tou TWANTA Tou TPoidvTog. Ta vopikd oag Sikaikpata Sev
mepiopilovTal pe olovOATOTE TPOTO amd THY AVAPEPOPVEN TAPAKATW
gyyunon.

H eyylnon yia To mpoidv autd avépyetal oe 3 €T amod Tv nuepounvia
ayopds. O xpoévog eyyunong apxilel v nuepopnvia ayopag. Guldére
™ yvioia anddei€n ayopdg oe oiyoupo pépog, kabwg autd To yypago
amarreital wg anodelkTikd Tne ayopds.

'OMeg o1 {npigg 1y Ta ehattpaTa, Ta omoia umdpyouy 6N KaTd Tov
Xpovo Tng ayopds, Tpémel va avapépovral xwpig kabuotépnon petd
TNV AMTOCUCKEUAGIA TOU TTPOIOVTOG,.

Y& mepimTwon Tou evtog Siaotipartog 3 eTwv amd TV nuepopnvia
ayopdg auTd To TPOIdY TAacoucidcel kamolo eNaTTwpa UNikoU

) KaTaoKeUnG, To TTPOIdY emokeudlerar 1y avrikabiotarar amd

epdg dwpedv kard m Sikr pag emdoyr. O xpdvog eyyunong dev
emekTeiveTal Noyw Tapoyng ikavotoinang amd v eubuvn yia
Tpaypatikd ehattopata. Autd 1oxUel kai yia eapThuaTa Ta omoia gxouv
avtikatactaBei A emokeuaoTei.

Auth) n eyylnon maber va ioxUel, dv oto mpoidv mpokAiBnke {nuid,
gdv autd xpnoipomonOnke 1 cuvtnenBnke pe pn evdedelypévo TpoTo.

H eyyunon kahimrel ehatTwpata oto uhikd kai TV kataokeur. Auth

n eyyunon Sev agopd e pEpn Tou TTPOIOVTOE, Ta OTIOIA UTTOKEIVTAI

oe quaiohoyikn) pOopd kail cuvenwg Bewpolvrar avalwoipa (..,
pTatapieg, EUKAPTITOI CWANVES, PUOIYYIa XPWHATOG), oUTE Ot {NpIEG OE
elBpauaora efapmpara, 6mwg SiakomTeg 1y yudhiva baptipara.
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Me v avrikatdoraon Tng cuokeung, clppwva pe To
NOMOZ 2251/1994, Eexivaer e véou o xpovog eyylnong.

Ye auTo TO TIPOIOV O XPOVOG EYYUNONG I0XUEN Kal YIa TIG
emavagopTI{bpeveg pratapieg.

@ Aiekmepaiwon TnNG eyyunong
MNa va eaopalicoupe T ypAyopn emeepyacia Tou amparog oag,
mapakaloUpe akohouBnore Tig Tapakdtw utodeilels:

Ye mepimTwon epwtpatog mapakakeiobe va exete Siabéoipo To
mapacTatikd ayopdg kai Tov kwdikd mpoidvtog (IAN 496169_2504)
wg amodEeIKTIKG TG ayopdg 0ag.

Mmopeite va Ppeite Tov apiBud mpoidvrog otnv mvakida Tumou, ot pia
eyxapadn, oty oehida TiThwv Twv odnyiwy oag, (kaTw apioTepd) i} wg
autokOMnTo otV TMow A k&Tw ceNida.

Av ipokUyouy opaluata Aemoupyiag | dMou eidoug eatTwpara,
ETIKOIVWVIOTE apyIkd pEow TNAepuwvou 1} email pe To Tprpa
efurnpetnong mehatov mou avagpépetal akololbwg.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg eENATTWHATIKG, PTTOPEITE PETA Va
T0 amooTei\eTe Xwpig TaxuSPOpIKA TENN OTNV EVNUEPWEVT OF E0AG
S1euBuvon service emouvanTovrag Ty anddeifn ayopdg (amddeién
Tapeiou) kai Tv evdei€n, ou upicTatal To eAdTTwpA Kal TOTE
TIPOEKUYE.
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® Iépfig
IépPig ENNGda
Thk: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
@ XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email: owim@lidl.cy

A.A.A ZepPikn oppayidag cuppoppwong

ce 1IP44
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Liste der verwendeten Piktogramme/
Symbole

Lesen Sie vor dem Gebrauch die Bedienungsanleitung.

Das Produkt schaltet sich bei Démmerung automatisch ein
und bei Riickkehr der normalen Lichtverhélinisse im Freien
wieder aus. Achten Sie darauf, dass das Solar-Paneel
nicht von einer anderen Lichtquelle (z. B. Hof- oder
StraBenbeleuchtung) beeinflusst wird, da sich das Produkt
sonst in der Ddmmerung nicht einschalten kann.

Das Solar-Paneel | 1 | muss so direkt wie méglich dem
Sonnenlicht ausgesetzt sein.
Himmelsrichtung:
Optimal ist eine Ausrichtung nach Siiden. Wéhlen Sie eher
’. eine Ausrichtung mit leichter Abweichung nach Westen als
giin mit leichter Abweichung nach Osten.
Horizontale Ausrichtung:
Die horizontale Ausrichtung des Solar-Paneels [ 1] héngt
von der geografischen Breite des Montageortes ab. In
Mitteleuropa ist ein Winkel von 30° bis 40° ideal.

Z—= CGleichstrom/-spannung

c € Das CE-Zeichen bestétigt Konformitét mit den fir das
Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.
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= Sicherheitshinweise
[] Handlungsanweisungen

LED-SOLARSTRAHLER

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie

haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fisr die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Sie kdnnen dieses und zahlreiche andere
Handbiicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen
dieses QR-Codes werden Sie direkt auf die
Lidl-Service-Website (www.lidl-service.com)
weitergeleitet, wo Sie durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 496169_2504 lhre

Bedienungsanleitung &ffnen kénnen.

EFRE
5
[=]
www.lidl-service.com
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@ BestimmungsgemdBer Gebrauch

Das Produkt ist zur Beleuchtung von AuBenbereichen ohne
Stromanschluss vorgesehen.

Dieses Produkt ist nur fiir den privaten Gebrauch im Haushalt
bestimmt, nicht fir gewerbliche Zwecke.

Das Produkt ist nicht zur normalen Raumbeleuchtung im Haushalt
geeignet.

Lieferumfang

Uberprifen Sie sofort nach dem Auspacken, ob alle Teile vollsténdig
sind und das Produkt in ordnungsgeméfBem Zustand ist.

S NN NN — — —

Y 3 T =N Y N ) S

LED-Solarstrahler, Modell HG1389 1A oder HG13891B
Montagehalterung (fir Solar-Paneel) (nur HG13891B)
Solar-Paneel (nur HG13891B)

Dibel (Montageplatte)

Schrauben (Montageplatte)

Dibel (Montagehalterung) (nur HG13891B)
Schrauben (Montagehalterung) (nur HG13891B)

Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

Teilebeschreibung
Solar-Paneel
ON-/OFF-Schalter (ein/aus)
Strahler

Sensor

Dibel (Montageplatte)
Montageplatte
Kugelgelenk-Abdeckung
Schraube (Montageplatte)
Offnung
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Vordere Abdeckung

Akkus

Akkufach

Befestigungsschraube (vordere Abdeckung)
Montagehalterung (nur HG13891B)

Dibel (fir die Montagehalterung) (nur HG13891B)
Schraube (fir die Montagehalterung) (nur HG13891B)
Verbindungskabel (nur HG13891B)

Stecker (nur HG13891B)

Buchse (nur HG13891B)

HENSEANENEE

@® Technische Daten

Modell-Nummer: HG13891A oder HG13891B
Leistung: 1,05 W

Betriebsspannung: 3,6V=—=—

Akkus: 3% Ni-MH AA, 900 mAh,1,2 V ===
[P-Schutzart: IP44 (spritzwasserfest)
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Bewegungssensor:

- Reichweite: 5-8m

- Erkennungswinkel: 90°

A Allgemeine Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG DES PRODUKTES

MIT ALLEN BEDIEN- UND SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT!
WENN SIE DIESES PRODUKT AN ANDERE WEITERGEBEN, GEBEN
SIE AUCH ALLE DOKUMENTE WEITER!

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrénkten kdrperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mit Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, wenn sie von einer Person beaufsichtigt werden
oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produktes erhalten
haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder
diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung
diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt werden.
Lassen Sie Kinder niemals mit dem Verpackungsmaterial
unbeaufsichtigt. Das Verpackungsmaterial stellt eine
Erstickungsgefahr dar. Kinder unterschétzen die damit verbundenen
Gefahren haufig.

Halten Sie Kinder aus dem Arbeitsbereich fern. Es sind viele
Schrauben und andere Kleinteile im Lieferumfang enthalten. Diese
kénnen verschluckt oder eingeatmet und so zu einer Lebensgefahr
werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Beschédigungen
feststellen!
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B Die LEDs sind nicht austauschbar.

B Wenn die LEDs am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht mehr
funktionieren, muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

B Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle (Glihlampe, LED usw.).

B Betrachten Sie die LED nicht mit einem optischen Instrument
(z. B. durch eine Lupe).

® Die flexible Anschlussleitung dieser Leuchte kann nicht ersetzt
werden. Falls die Leitung beschédigt ist, muss diese Leuchte
verschrottet werden (nur HG13891B).

®  Um das Risiko einer Strangulation zu verringern, muss die an
dieses Produkt angeschlossene flexible Anschlussleitung effektiv
an der Wand befestigt werden, wenn sich die Anschlussleitung in
Reichweite des Arms befindet (nur HG13891B).

A Sicherheitshinweise fiir Batterien/Akkus

/\ LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/Akkus auBBer Reichweite
von Kindern. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen
Arzt aufl

B Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von
Weichgewebe und Tod fishren. Schwere Verbrennungen kénnen
innerhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken auftreten.

EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare
& Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie Batterien/Akkus

nicht kurz und/oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung,

Brandgefahr oder Platzen kénnen die Folge sein.

B Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder Wasser.
B Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung aus.
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Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf
Batterien/Akkus einwirken kénnen, z. B. auf Heizkdrpern/direkte
Sonneneinstrahlung.

Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den
Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit den Chemikalien!
Spilen Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser und
suchen Sie einen Arzt auf!

@ SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder
| )
A\ 4

beschadigte Batterien/Akkus kénnen bei Berihrung mit der
Haut Verétzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem
Fall geeignete Schutzhandschuhe.

Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus entfernen Sie diese
sofort aus dem Produkt, um Besch&digungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen Typs. Mischen Sie
nicht alte Batterien/Akkus mit neuen!

Entfernen Sie Batterien/Akkus, wenn das Produkt léingere Zeit nicht
verwendet wird.

Risiko der Besch&digung des Produkts

Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp/
Akkutyp!

Setzen Sie Batterien/Akkus gemaf3 der Polaritétskennzeichnung (+)
und (-) an Batterie/Akku und des Produkts ein.

Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im Batteriefach vor
dem Einlegen!

Entfernen Sie erschdpfte Batterien/Akkus umgehend aus dem
Produkt.
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® Vor der Verwendung

Hinweise:
[ Enffernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial vom Produkt.

[ Entfernen Sie den Aufkleber vom Solar-Paneel [1].

® Akkus aufladen

Hinweise:

1 Die Akkus |11]im Inneren des Produktes sind bei der Lieferung vollstéindig
geladen. Allerdings kénnen sie wihrend des Transports vom Hersteller zum
Handler an Akkukapazitét verloren haben. Laden Sie die Akkus daher vor
der Verwendung auf.

Im Sommer ist fir die erstmalige Ladung zumindest 1 Tag bei
konstantem Sonnenlicht erforderlich.

B Bei konstantem Sonnenlicht (abhéngig von der Jahreszeit) davert
der Ladevorgang der leeren Akkus [11] 2 bis 10 Tage.

B Der integrierte Laderegler des Produktes verhindert eine
Uberladung der Akkus [11],

[ Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | auf die Position ,ON".

[ Ersetzen Sie die Akkus [11], wenn sich die Lichtabgabe nach dem
Ladevorgang nicht verbessert (Abb. C: HG1389 1A oder Abb. E:
HG13891B).

@® Akkus entnhehmen/einsetzen

Hinweise:

= Die Akkus [11]sind bereits eingesetzt.

[ Verwenden Sie ausschlieBlich Akkus |11| des angegebenen Typs
(siehe ,Technische Daten”).

Alte Akkus entnehmen

1. Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | am Strahler | 3 | auf die
Position ,, OFF”.
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2. Offnen Sie das Akkufach [12] an der Riickseite des Strahlers
indem Sie die Befestigungsschrauben |13] entgegen dem
Uhrzeigersinn [sen um die vordere Abdeckung 10| zu entfernen
(Abb. C: HG13891A oder Abb. E: HG13891B).

3. Entnehmen Sie die alten Akkus [11].

Neue Akkus einsetzen

1. Setzen Sie die neuen Akkus [11] entsprechend der korrekten Polaritéit
ein. Die Polaritét ist im Akkufach [12| angegeben.

2. SchlieBen Sie das Akkufach [12] mit der vorderen Abdeckung [10]

3. Vordere Abdeckung |10 befestigen: Drehen Sie die
Befestigungsschrauben 13| im Uhrzeigersinn.

® Montage

/A ACHTUNG! Verletzungsrisiko! Lesen Sie die
Bedienungsanleitung lhrer Bohrmaschine.

/\ ACHTUNG! Beschadigen Sie keine elektrischen Kabel in der
Wand oder Decke.

Hinweise:

O Die im Lieferumfang enthaltenen Montagematerialien sind fir
normale Wénde aus Beton oder Mauerwerk geeignet. Fir andere
Wandbaustoffe sind eventuell andere Befestigungsmaterialien
erforderlich. Holen Sie bei Bedarf den Rat eines Spezialisten ein.

B Bendtigtes Werkzeug: Elekirische Bohrmaschine

O Achten Sie bei der Wahl der Montageposition auf Folgendes:
- Achten Sie darauf, dass der Strahler | 3 | den gewiinschten
Bereich ausleuchtet. Sie kénnen den Strahler in die gewiinschte
Position schwenken.
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- Achten Sie darauf, dass der Sensor | 4 | den gewiinschten Bereich
abdeckt. Der Sensor hat eine maximale Abdeckungs-Reichweite
von 5 bis 8 m, mit einem Abdeckungs-Winkel von 90° (abhéngig
von der Montagehdhe - eine Hohe von 1,8 bis 2,5 m ist ideal)
(Abb. D: HG13891A oder Abb. F: HG13891B).

- Achten Sie darauf, dass der Sensor |4 | bei Nacht nicht von
StraBBenbeleuchtungen erhellt wird. Dies kann seine Funktion
beeintréchtigen.

- Achten Sie darauf, dass das Solar-Paneel [ 1] an einer Position mit
direktem Sonnenlicht montiert ist.

- Installieren Sie das Solar-Paneel | 1 | nicht an Orten, an denen
starke Temperaturschwankungen auftreten, z. B. aufgrund von
Heizgeraten.

- Installieren Sie das Solar-Paneel | 1 | fernab von unnatiirlichen
Lichtquellen und nach Siiden ausgerichtet.

- Achten Sie darauf, dass das Verbindungskabel |17] des Solar-
Paneels | 1| den Strahler | 3 | erreichen kann. Der maximale
Abstand zwischen Solar-Paneel und Strahler betrégt 2,5 m (nur
HG13891B).

Achten Sie bei der Wahl der Montageposition fir das

Solar-Paneel [ 1] auf Folgendes:

- Das Solar-Paneel | 1 | muss dem Sonnenlicht so direkt wie méglich
ausgesetzt sein. Selbst ein Teilschatten auf dem Solar-Paneel
wiahrend des Tages kann sich erheblich auf den Ladevorgang
auswirken.

- Vorwiegende Richtung: Optimal ist eine Ausrichtung
nach Siden. Wéhlen Sie eher eine Ausrichtung mit leichter
Abweichung nach Westen als mit leichter Abweichung nach
Osten.

- Horizontale Ausrichtung: Die horizontale Ausrichtung
des Solar-Paneels [ 1] héngt von der geografischen Breite des
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Montagestandortes ab. In Mitteleuropa ist ein Winkel von 30°
bis 40° ideal.

Fir HG13891A:

1.
2.

9.

10.

11

Klappen Sie das Solar-Paneel [ 1] vorsichtig nach oben.

Entfernen Sie die Montageplatte [&] vom Strahler [3] indem Sie die
Schrauben der Kugelgelenk-Abdeckung | 7 | 16sen (Abb. B).
Verwenden Sie die Lécher in der Montageplatte [6], die fir die
Schrauben | 8 | vorgesehen sind, um die Bohrlécher zu markieren.
Bohren Sie die Befestigungslécher (& 6 mm). Achten Sie vor dem
Bohren der Befestigungsldcher darauf, dass sich in dem Bereich, in
dem Sie bohren werden, keine Gas-, Wasser- oder Elektroleitungen
befinden, die angebohrt oder beschadigt werden kénnten.

Setzen Sie die Dibel | 5 |in die Bohrlécher ein (Abb. B).

Befestigen Sie die Montageplatte [ 6] mit den Schrauben

(Abb. B).

Richten Sie das Solar-Paneel | 1 | zum Sonnenlicht aus.

Positionieren Sie den Strahler [3]in Richtung der Montageplatte [6].
Setzen Sie das Kugelgelenk der Montageplatte korrekt in die
Offnung [9] des Strahlers ein. SchlieBen Sie die Kugelgelenk-
Abdeckung [7], indem Sie die Schrauben im Uhrzeigersinn drehen
(Abb. B).

Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | am Strahler | 3 |in die
Position ,ON" (Abb. A).

Die Akkus [11] werden nun geladen, wenn es ausreichend
Sonneneinstrahlung gibt.

Ihr Produkt ist nun einsatzbereit.

Fir HG13891B:

1.

Entfernen Sie die Montageplatte [6] vom Strahler [3] indem Sie die
Schrauben der Kugelgelenk-Abdeckung | 7 | 16sen (Abb. B).
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10.
11
12.

13.
14.
15.

Verwenden Sie die Lscher in der Montageplatte [6], die fir die
Schrauben | 8 | vorgesehen sind, um die Bohrldcher zu markieren.
Bohren Sie die Befestigungslécher (& 6 mm). Achten Sie vor dem
Bohren der Befestigungslécher darauf, dass sich in dem Bereich, in
dem Sie bohren werden, keine Gas-, Wasser- oder Elektroleitungen
befinden, die angebohrt oder beschadigt werden kénnten.

Setzen Sie die Diibel | 5 | in die Bohrlcher ein (Abb. B).

Befestigen Sie die Montageplatte [6] mit den im Lieferumfang
enthaltenen Schrauben | 8 | (Abb. B).

Positionieren Sie den Strahler| 3 |in Richtung der

Montageplatte [6]. Setzen Sie das Kugelgelenk der Montageplatte
korrekt in der Offnung [9] des Strahlers ein. SchlieBen Sie
anschlieBend die Kugelgelenk-Abdeckung [ 7], indem Sie die
Schrauben im Uhrzeigersinn drehen (Abb. B).

Verwenden Sie die Locher in der Montagehalterung [14], die fir die
Schrauben |16] vorgesehen sind, um die Bohrldcher zu markieren (&
6 mm).

Achten Sie darauf, dass Sie den Strahler | 3 | iber das
Verbindungskabel [17] mit dem Solar-Paneel | 1 | verbinden kénnen.
Bohren Sie die Befestigungsldcher. Achten Sie vor dem Bohren der
Befestigungsldcher darauf, dass sich in dem Bereich, in dem Sie
bohren werden, keine Gas-, Wasser- oder Elektroleitungen befinden,
die angebohrt oder beschédigt werden kénnten.

Setzen Sie die Dibel |15]in die Bohrlécher ein (Abb. C).

Befestigen Sie die Montagehalterung [14] mit den Schrauben [14],
Positionieren Sie das Solar-Paneel [ 1]in der Montagehalterung
(Abb. C).

Richten Sie das Solar-Paneel | 1 | zum Sonnenlicht aus.

Stecken Sie den Stecker |18]in die Buchse [19] (Abb. D).

Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | des Strahlers | 3 | auf die
Position ,ON" (Abb. A).
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16.

17.

Die Akkus [11] werden nun geladen, wenn es ausreichend
Sonneneinstrahlung gibt.
Ihr Produkt ist nun einsatzbereit.

@® Inbetriebnahme

O

Der Sensor |4 | wird bei einer Beleuchtung von <100 Lux aktiviert.
Der Strahler | 3 | schaltet sich bei Dunkelheit automatisch ein, sobald
der Sensor | 4 | eine Bewegung erkennt.

Das Licht schaltet sich nach 30 Sekunden automatisch wieder aus,
wenn keine Bewegung mehr erkannt wird.

Wenn nach dem Ausschalten eine Bewegung erkannt wird, schaltet
sich das Licht erneut automatisch fir 30 Sekunden ein.

Um den Strahler | 3 | auszuschalten, stellen Sie den ON-/
OFF-Schalter| 2 | in die Position ,OFF”. Die wiederaufladbaren
Batterien [11] werden nicht mehr geladen.

® Verwendung im Winter

Aufgrund der geringen Sonneneinstrahlung im Winter kann sich
die Aufladung der Akkus [11] verringern und damit auch die
Leistungsfahigkeit des Produkts.

Prifen Sie, ob das Solar-Paneel | 1| trotz der tief stehenden Sonne
den ganzen Tag iber schattenfrei bleibt.

Entfernen Sie ggf. Eis oder Schnee vom Produkt.

® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung keine L8sungsmittel, Benzin usw.
Anderenfalls wird das Leuchtmittel beschédigt.

Uberpriifen Sie den Sensor |4 | und das Solar-Paneel
regelmaBig auf Verunreinigungen. Entfernen Sie vorhandene
Verunreinigungen, um eine einwandfreie Funktion des Produktes zu
gewdhrleisten.
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1 Halten Sie das Produkt wahrend des Winters frei von Schnee und
Eis.

1. Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | des Strahlers | 3| in die
Position , OFF".

2. Ldsen Sie die Verbindung zwischen dem Stecker [18] und der
Buchse |19 (nur HG13891B).

3. Reinigen Sie die Leuchte mit einem trockenen, fusselfreien Tuch.

4. Verbinden Sie den Stecker |18| wieder mit der Buchse [19] (nur
HG13891B).

5. Stellen Sie den ON-/OFF-Schalter | 2 | des Strahlers | 3 | in die
Position ,ON".

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie
Uber die &rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&)  bei der Abfallirennung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien
b
a

Produkit:

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

=

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet,
dass dieses Gerat am Ende der Nutzungszeit nicht Gber
den Haushaltsmill entsorgt werden darf. Das Gerét ist

=
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bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber
von Elektro- und Elektronikgerdten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL

bietet Ihnen Rickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen
und Mérkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerdts haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgerdt unentgeltlich zurickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhéngig vom
Kauf eines Neugerdits, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte
abzugeben, die in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.

Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen
Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstdrungsfrei entnommen werden kénnen
und fihren diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus miissen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt Gber die

angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Umweltschéden durch falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Batterien oder Akkus
bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmiill entsorgen
diirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.
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Diese kdnnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach Gebrauch
zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschéft z. B. in lhrer LIDL Filiale oder bei

einer kommunalen Sammelstelle ab.

Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei einer getrennten
Sammlung und Verwertung von alten Batterien und Akkus kénnen die
negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit lithiumhaltigen
Batterien und Akkus, da bei unsachgeméBer Verwendung eine erhohte
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um einen &ueren
Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféllen aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie
die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das vollsténdige Ent-
und Aufladen des Akkus, um die Lebensdauer zu verldngern.

Dariber hinaus sollten Sie Batterien oder Elekiro- und Elektronikgeréte
mit Batterien oder Akkus nicht im &ffentlichen Raum zuricklassen, um
eine Vermillung zu vermeiden. Priifen Sie Mé&glichkeiten, Batterien
einer Wiederverwendung zuzufihren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.
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@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt und
vor der Auslieferung sorgféltig gepriift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, missen unverziiglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach unserer

Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verldngert sich durch einen statfgegebenen Gewdhrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem Verschleif3
unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit auch fir die Akkus.
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® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen
Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 496169_2504) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur,
auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zunéchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden.
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@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tel.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

A.AA Serbisches Konformitatszeichen

ce 1IP44
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